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Kuşkusuz Tanrı yolunun sırrı büyüktür.
O, bedende göründü, Ruh’ça doğrulandı,
meleklerce görüldü, uluslara tanıtıldı,

dünyada O’na Ņman edŅldŅ,
yücelŅk ŅçŅnde yukarı alındı.

1. Tৱ१३८ॠ३७ 3:16

https://sahneleme.incil.info/referans/1Tim.3.16
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Önsöz

TürkŅye’dekŅ HrŅstŅyanların büyük bŅr çoğunluğu AthanasŅus’u tanımazlar. ElŅnŅzdekŅ
bu kŅtap hem AthanasŅus’u tanımanızı, hem de RabbŅmŅz İsa MesŅh’e hayran kalmanızı
sağlayacak şekŅlde yazılmış bŅr eserdŅr. İlk KŅlŅse Babalarından olan AthanasŅus, İ.S.
296–300 yıllarında Mısır’ın İskenderŅye şehrŅnde doğdu. İskenderŅye şehrŅ, Doğu Roma
İmparatorluğu ŅçŅn ünlü kütüphanesŅyle önemlŅ bŅr eğŅtŅm merkezŅ ve lŅmanlarıyla da
tŅcaret üssü olarak rol oynamıştı. AthanasŅus, İmparator DŅocletŅanus ve halefŅ Gale-
rŅus’un saltanatı sırasında büyüdü. HrŅstŅyanlar bu dünyadan olmayan bŅr krallığın
vatandaşları olduklarına Ņnandıkları ve Roma’nın putlarına tapınmayı reddettŅklerŅ
ŅçŅn DŅocletŅanus ve GalerŅus HrŅstŅyanlara gaddarca zulmetmŅşlerdŅ. AthanasŅus daha
küçük bŅr çocukken İsa MesŅh’e Ņnananların evlerŅnden sürüldüğünü, Ņşkence gördü-
ğünü ve şehŅt edŅldŅğŅnŅ gözlerŅyle görmüştü.

Daha gençlŅk yıllarında, AthanasŅus İskenderŅye epŅskoposu Alexander’ın yanında
çalışmış ve Üçlü–BŅrlŅk konusunda ‘ArŅusçu İhtŅlaf’ olarak bŅlŅnen büyük çekŅşmenŅn
ŅçŅne gŅrmŅş oldu. İskenderŅye’de rahŅp olan ArŅus İsa’nın tanrısallığını Ņnkâr ederek,
Tanrı’nın Oğlu olan İsa’nın bŅr oğul olarak mutlaka bŅr başlangıcının olması gerektŅğŅnŅ
ŅlerŅ sürüyor ve dolayısıyla yaratılmış bŅr varlık olduğunu öğretŅyordu. ArŅus, yalnızca
Baba Tanrı’nın gerçekten de Tanrı olduğunu ve Tanrı’nın Oğlu İsa’nın Ņse Tanrı değŅl,
Ņnsanın kurtuluşunu sağlamak ŅçŅn Baba Tanrı’nın yaratmış olduğu Ņlk ve en yüce
yaratık olduğunu öğreterek kŅlŅse ŅçerŅsŅnde kendŅsŅne taraftar topluyordu. İskenderŅye
epŅskoposu Alexander, ArŅus’un Tanrı’yla ŅlgŅlŅ görüşlerŅne karşı çıkmış ve ebedŅ
MesŅh’Ņn gerçek tanrılığını korumak ŅçŅn çabalamıştı. Bu ŅhtŅlaf sırasında Tanrı’nın
ŅlahŅ takdŅrŅyle, HrŅstŅyan olduğunu söyleyen Ņlk Roma Ņmparatoru olan KonstantŅn,
ArŅus’un Üçlü–BŅrlŅk karşıtı fŅkŅrlerŅnŅ görüşmek üzere tüm HrŅstŅyan epŅskoposlarını,
“İsa’nın yaratılmış bŅr varlık mı yoksa Tanrı mı?” olduğu konusundakŅ anlaşmazlığı
çözmek ŅçŅn İ.S. 325’te İznŅk KonseyŅne katılmaya çağırdı.

İmparator DŅocletŅanus ve GalerŅus’un saltanatları sırasında MesŅh’e olan Ņnanç-
larından dolayı acı çekmŅş olan bŅrçok epŅskopos ŅçŅn İsa’nın kŅmlŅğŅ konusunda
bŅr anlayışa ulaşmak son derece önemlŅydŅ. AthanasŅus, İznŅk KonseyŅne epŅskopos
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Alexander’a destek rolüyle katıldı ve böylece onu bŅr ŅlahŅyatçı ve yazar olarak
şekŅllendŅren tartışmaların cŅddŅyetŅne tanık olmuş oldu. İznŅk KonseyŅ, vardıkları
sonuçları İznŅk İman Açıklaması’nda özetleyerek İsa’nın tanrısallığı hakkında şunları
yazmaktadır: “Tek Tanrı’ya, bütün güçlere egemen olan Baba’ya, yerŅn ve göğün,
görünen ve görünmeyen her şeyŅn Yaratıcısı’na Ņnanıyoruz. Tek bŅr Rab’be, İsa MesŅh’e,
Tanrı’nın bŅrŅcŅk Oğlu’na, zamanlar oluşmadan Baba’dan olmuş olana Ņnanıyoruz.
KendŅsŅ Tanrı’dan Tanrı, Işıktan Işık, gerçek Tanrı’dan gerçek Tanrı olmuş, ancak
yaratılmamıştır. Baba Ņle aynı öze (homoousŅos) sahŅptŅr.” HomoousŅos terŅmŅ Oğul’un
özüyle Baba’nın özünün aynı olduğu gerçeğŅne Ņşaret ederek İsa MesŅh’Ņn Tanrı
olduğunu belŅrtmektedŅr.

İznŅk İman Açıklaması’nda İsa’nın doğru bŅr şekŅlde tanımlanmış olması, KŅlŅseye
büyük bŅr armağan nŅtelŅğŅndedŅr. Aslında İsa’nın gerçekten de Tanrı mı yoksa sadece
yaratılmış bŅr varlık mı olduğu tartışması, İznŅk İman Açıklaması’nın taslağıyla çö-
züme kavuşmamıştır. BŅrçok kŅlŅse babası İmparator KonstantŅn’Ņn KŅlŅse ŅçerŅsŅndekŅ
anlaşmazlıklara karışmasına karşıydılar. İznŅk KonseyŅnden sonra da ArŅus sapkın öğ-
retŅlerŅnŅ yaymaya devam ettŅ ve KŅlŅse hâlâ kısmen ArŅyusçu ve ağırlıklı olarak da yarı–
ArŅyusçu ŅdŅ, yanŅ Oğul’un Baba Ņle aynı özden (homoousŅos) olduğu öğretŅsŅ yerŅne,
Oğul’un Baba Ņle benzer bŅr öze (homoŅousŅos) sahŅp olduğu öğretŅsŅne Ņnanıyordu.
AthanasŅus’un akıl hocası Alexander ölünce AthanasŅus İskenderŅye epŅskoposu oldu.
ArŅus’un Üçlü–BŅrlŅk hakkındakŅ sahte öğretŅlerŅyle mücadele etmek ve Kutsal Üçlü–
BŅrlŅğŅ RabbŅn kŅlŅsesŅne Kutsal Yazılara göre öğretmek AthanasŅus’un yaşam amacı
halŅne geldŅ. MesŅh’Ņn tanrılığından ödün vermedŅğŅ ve gerçeğŅ savunduğu ŅçŅn beş kez
sürgüne gönderŅldŅ. KŅlŅse ağırlıklı olarak yarı ArŅyusçu ŅdŅ ve İmparator KonstantŅn
ülkesŅnde yaşayan çoğunluğu memnun etme amacıyla AthanasŅus’u 11 Kasım 335
yılında TrŅer’e sürdürmüştü. AthanasŅus, Almanya’nın Galya bölgesŅndekŅ sürgünü
sırasında “Kelâmın Vücut Bulması ÜzerŅne” adlı başyapıtını yazmıştır.

Tanrı’nın Oğlu RabbŅmŅz İsa MesŅh’Ņn Baba Tanrı’yla tek öz ve Baba’yla eşŅt oldukları
gerçeğŅnŅ Ņnatla savunan AthanasŅus kŅlŅsenŅn, İsa’nın tamamen Tanrı ve tamamen
Ņnsan olduğunu anlaması ŅçŅn mücadele verŅrken dört Roma Ņmparatorunun çeşŅtlŅ
zamanlarda verdŅklerŅ emŅrlerle 17 yıl sürgün hayatı yaşamış olduğu ŅçŅn tarŅhte
“AthanasŅus Contra Mundum” veya “AthanasŅus Dünyaya Karşı” lâkabıyla anılmış ve
mezar taşına da aynı Ņfade yazılmıştır.

AthanasŅus, bu kısa kŅtapçıkta Üçlü–BŅrlŅğŅn ŅkŅncŅ üyesŅ olan Tanrı’nın Kelâmının,
günahkarlar ŅçŅn ölmek ve ölümü yenmek ŅçŅn bŅr Ņnsan olarak nasıl doğduğunu ustaca
açıklıyor. Bu eserŅn başlığına aldanmayın. ElŅnŅzdekŅ bu kısa kŅtapçık, Kelâmın Vücut
Bulması konusundan çok daha fazlasını ŅçerŅyor. Bu Ņnceleme bŅr başyapıttır, çünkü
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AthanasŅus, Kelâmın Vücut Bulması ÜzerŅne’de yaratılış, kurtuluş, MesŅh’Ņn ölümünü
ve dŅrŅlŅşŅnŅ, ölüme karşı zaferŅnŅ, Ņnananların kutsallaştırılmalarını ve MesŅh’Ņn ŅkŅncŅ
gelŅşŅnde dünyanın sonunun gelŅşŅnŅ ve ölülerŅn dŅrŅlŅşŅnŅ dördüncü yüzyılda yaşayan
HrŅstŅyanlara basŅt ve kesŅn bŅr dŅlle açıklıyor.

Kutsal Yazılar’dakŅ bu gerçeklerŅ keşfetmenŅn yanı sıra, AthanasŅus YahudŅlerŅn
Ņnançsızlığını ve YahudŅ olmayanların alaylarını reddederek İsa MesŅh’e karşı çıkanlara
hŅtap edŅyor ve her ŅkŅ grubu da “putların dŅnsŅzlŅğŅnŅ” terk etmeye ve Tanrı’nın
Oğlu’nun tanrılığını ve gücünü tanımaya çağırıyor.

Bu çalışmanın gŅrŅş paragrafını okuduğumuzda, AthanasŅus’un konuşmasının pas-
törel tonuyla karşılaşıyoruz. Başından berŅ, ‘Kelâmın Vücut Bulması’ Ņle ŅlgŅlŅ çalışma-
sının amacının, HrŅstŅyan okuyucunun MesŅh’e olan bağlılığının büyüyüp gelŅşmesŅ
olduğunu belŅrtŅyor. Bu Ņnceleme, yalnızca teolojŅk gerçeklerŅn derlenmesŅnden Ņbaret
değŅl. AthanasŅus, bu kŅtabı HrŅstŅyanların Tanrı’nın Kelâmının beden alıp Ņnsan olması
gerçeğŅnŅ anlamalarını sağlayacak bŅr araç olarak yazmıştır. Halkının ruhsal durumunu
ŅyŅleştŅrmek Ņsteyen AthanasŅus’un amacı, Tanrı’nın bŅlgelŅğŅnŅn ve merhametŅnŅn
MesŅh’Ņ seven kŅşŅlerde “hayranlık uyandırmasıdır.”

AthanasŅus, Tanrı’nın vücut bulması üzerŅnde doğru bŅr şekŅlde düşünmemŅze
yardımcı olmak ŅçŅn yaratılış konusuyla başlayarak İbranŅler 11:3’e Ņşaret edŅyor:
“EvrenŅn Tanrı’nın buyruğuyla (kelâmıyla) yaratıldığını, böylece görülenlerŅn görün-
meyenlerden oluştuğunu Ņman sayesŅnde anlıyoruz” dŅye yazan AthanasŅus, Tanrı’nın
vücut bulmasından önce Kelâmın yaratılıştakŅ rolünü düşündüğümüzde Kelâmın eşsŅz
yücelŅğŅnŅ, görkemŅnŅ ve gücünü görmemŅze yardımcı olmak ŅstŅyor.

Ayrıca bu bölümde Ņnsanların kökenŅnŅ ve günahları ŅçŅnde çaresŅzlŅkten ölmekte
olduğunu yazıyor: “Kelâmın dünyaya ŅnmesŅne neden olan bŅzŅm suçumuzdu ve bŅzŅm
Ņsyanımız O’nun sevgŅsŅnŅ göstermesŅne neden oldu; şöyle kŅ, bŅze yardım etmek ŅçŅn
hızlı davranıp aramıza geldŅ. O’nun Ņnsan bedenŅ almasına neden olan bŅzlerŅz ve
bŅzlerŅn kurtuluşu ŅçŅn O kendŅ yüce sevgŅsŅnde doğdu ve Ņnsan bedenŅnde göründü.”

AthanasŅus Ņnsanın kurtuluşa olan ŅhtŅyacını açıklarken, Kutsal Yazılar’dakŅ kurtuluş
ve vücut bulma konuları arasındakŅ ŅlŅşkŅye değŅnŅyor. Ayrıca vücut bulma öncesŅnde
Kelâmın vücutsuzluğuna, bozulmazlığına ve maddesŅzlŅğŅne Ņşaret edŅyor. EbedŅ Kelâm
ölümlü olmadığından, günahkârları kurtarmak ŅçŅn ölümlü (ölüme muktedŅr) bŅr
beden almıştır (1. KorŅntlŅler 15:21–22; İbranŅler 2:9–10). Her şeye yaşam veren Kelâm,
bŅr Ņnsan olarak doğdu ve Baba’yı bŅze göstermek ve bŅzŅ kendŅ değerlŅ kanıyla bedelŅnŅ
ödeyerek satın almak ŅçŅn bŅr Ņnsan olarak yeryüzünde yaşadı. AthanasŅus, Tanrı’nın
Oğlu olan İsa MesŅh’Ņn çarmıhta aşağılanarak öldürülmesŅyle ŅlgŅlŅ şöyle dŅyor: “O,
ölümü yok eden ve bozulmamış dŅrŅlŅş vaadŅyle hepŅmŅzŅ özgürlüğe kavuşturan lütfu

Önsöz
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verendŅr. İlk ürün olarak öncelŅkle kendŅ bedenŅnŅ dŅrŅlten ve bunu ölüm ve bozulmuş-
luğun üzerŅnde aldığı zaferŅnŅn ŅşaretŅ olarak çarmıhta sergŅleyendŅr.”

AthanasŅus, RabbŅmŅz İsa MesŅh’Ņn dŅrŅlmesŅnŅ bŅr zafer ŅşaretŅ olarak görmemŅzŅ ve
Kelâmın vücut bulması gerçeğŅnŅn de bŅzlerŅ Kelâm–Tanrı’ya Ņbadet etmeye yönlendŅr-
mesŅnŅ amaçlıyor: “Her şeyŅn kaynağı O’dur; her şey O’nun aracılığıyla ve O’nun ŅçŅn
var oldu” (Romalılar 11:36). SŅzler de elŅnŅzdekŅ bu kŅtabı okurken yüreklerŅnŅzŅ, bŅzlerŅ
günahlarımızdan kurtarmak ŅçŅn Vücut Bulan Kelâma saygı ve hürmetle Ņbadet etmek
ŅçŅn hazırlayın.

Rev. FŅkret Böcek
Temmuz, 2022
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1
Yaratılış ve Düşüş

(1) ÖncekŅ kŅtabımızda1 Ņmansızların putlara Ņbadet etmelerŅne ve sahte korkuların
nasıl ortaya çıktığına ŅlŅşkŅn bŅrkaç ana noktaya yeterŅnce değŅndŅk. Ayrıca, Tanrı’nın
lütfuyla, Baba’nın Kelâmının Tanrı olduğuna kısaca değŅndŅk; şöyle kŅ, var olan her
şey varlığını ve gücünü O’na borçludur ve O’nun vasıtasıyla Baba, yaratılışa düzen
vermekte, her şey varlığını O’nda sürdürmekte ve [yŅne] O’nun vasıtasıyla var olmaya
devam etmektedŅr. ŞŅmdŅ Ņse MesŅh’Ņ seven MacarŅus, kutsal dŅnŅmŅzŅn Ņmanında bŅr
adım daha ŅlerŅ gŅderek, Kelâmın beşer olduğunu ve ŅlahŅ görünümünün aramızda
olduğunu ele almamız lazım. YahudŅler bu gŅzemŅ karalarlar, Grekler onunla alay
ederler ama bŅzler Ņse buna taparız ve senŅn de Kelâma olan sevgŅn ve adanmışlığın
daha da çoğalacak çünkü O’nun beşerŅyetŅnde, O sankŅ daha az değere sahŅpmŅş gŅbŅ
görünmektedŅr. BŅrçok Ņmansızın O’nu aşağıladıkları Ņnkâr edŅlemez ve bu da O’nun
Tanrılığını daha fazla Ņspat etmektedŅr. İnsanların Ņmkânsız olarak gördüklerŅ şeyŅn
mümkün olabŅleceğŅnŅ apaçık bŅr bŅçŅmde gösterdŅ; onların uygunsuz olarak kabul
ettŅklerŅ şeyŅ O’nun ŅyŅlŅğŅ uygun kıldı ve “ŅnsanŅ” [olarak görüp] ukalaca güldüklerŅ
şeylerŅ O kendŅ gücüyle ŅlahŅ Ņlan ettŅ. Böylece O’nun çarmıhtakŅ yetersŅzlŅğŅ ve zayıǡığı
olarak görülen hususlarıyla, putların saltanatını ve alayını yıkarak, sessŅz ve gŅzlŅ bŅr
bŅçŅmde kendŅsŅnŅ Tanrı olarak kabul etmeyen alaycılar ve Ņmansızlar üzerŅnde zafer
kazanmıştır.

ŞŅmdŅ bu konuları Ņncelerken, daha önce söyledŅklerŅmŅzŅ hatırlamakta fayda var.
Böyle ulu ve görkemlŅ olan Baba’nın Kelâmının nŅçŅn Ņnsan bedenŅnde göründüğünü

anlamalısınız. Beden, O’nun doğasının bŅr parçası değŅldŅ çünkü Kelâmın bedenŅ yok-
tur. İnsan bedenŅnde görünmesŅnŅn yegâne sebebŅ; Babası ve bŅz Ņnsanların kurtuluşu
ŅçŅn besledŅğŅ sevgŅ ve ŅyŅlŅktŅ. Bu durumda, dünyanın yaratılışı ve onu yaratan Tanrı Ņle
başlayacağız çünkü öncelŅkle kavramanız gereken şey şudur: yaratılışın yenŅlenmesŅ,
başlangıçta onu var eden aynı Kelâmla gerçekleşmŅştŅr. BöylelŅkle, yaratılış ve kurtuluş
arasında herhangŅ bŅr tutarsızlık yoktur. Çünkü Baba, her ŅkŅ Ņş ŅçŅn de aynı aracıyı
kullanmıştır ve dünyanın kurtuluşu da başlangıçta dünyayı var eden Kelâm vasıtasıyla

1. Contra Gentes
13



mümkündür.
(2) EvrenŅ ve yaratılışın tümünü var etmekle ŅlgŅlŅ çeşŅtlŅ fŅkŅrler mevcuttu ve herkes

kendŅ [zŅhnŅne] uygun kuramı kabul edŅyordu. Mesela, bazıları her şeyŅn kendŅlŅğŅnden,
yanŅ şans eserŅ olduğunu söylerler. EpŅkürcüler bunlardandır; onlar evrenŅn ötesŅnde
bŅr akıl olduğunu Ņnkâr ederler. Bu görüş kendŅ varlıkları da dâhŅl, tüm deneyŅme
dayalı hakŅkatlere aykırıdır. Çünkü eğer her şey bŅr aklın ürünü olmak yerŅne böyle
kendŅlŅğŅnden var olduysa, [o şekŅlde] var olsalar bŅle, hŅçbŅr farklılık olmadan bŅr
bütün olurlardı. [Bu durumda] dünyadakŅ her şey güneş, ay veya başka bŅr şey olurdu
ve Ņnsan bedenŅnŅn tümü de el, göz veya ayak olurdu. LakŅn güneş, ay ve dünyanın
bŅrbŅrŅnden farklı şeyler olduğu ve hatta Ņnsan bedenŅ ŅçŅn de ayak, el ve kafa gŅbŅ
çeşŅt çeşŅt uzuvların olduğu bŅr hakŅkattŅr. Tüm bu çeşŅtlŅlŅkler kendŅlŅğŅnden var olan
bŅr beşerŅyetŅ değŅl ama öngörülen bŅr nedenden dolayı var olduğunu gösterŅyor ve o
nedenŅn, Yaratıcı ve her şeyŅn Yapıcısı Tanrı olduğunu anlayabŅlŅrŅz.

GreklerŅn büyük bŅr çoğunluğu da, Platon’un savunduğu görüşü benŅmsemektedŅr-
ler. [Platon’a göre] Tanrı her şeyŅ daha önce var olmuş olan, tıpkı bŅr marangozun
zaten var olan odundan bŅr şeyler yaptığı gŅbŅ, yaratılmamış maddeden yaptı. LakŅn
bu görüşü destekleyenler, maddenŅn nedenŅn de Tanrı olduğunu Ņnkâr edŅyor ve
odun olmadığı sürece hŅçbŅr şey yapamayan marangoz örneğŅnde olduğu gŅbŅ O’nu
sınırlandırıyorlar. [Yaratma] becerŅsŅ bazı dŅğer nedenlere, yanŅ maddenŅn kendŅsŅne
bağlı Ņse Tanrı’ya nasıl olur da Yapıcı veya Yaratıcı denebŅlŅr kŅ? Eğer O kendŅsŅ maddeyŅ
yaratmıyor da, var olan bŅr madde üzerŅnde çalışıyorsa, O’na Yaratıcı değŅl, usta
denmelŅdŅr. Bunların yası sıra, kendŅlerŅ ŅçŅn Rab İsa MesŅh’Ņn Babası harŅcŅnde her şeyŅ
var eden bŅr yaratıcı uyduran GnostŅklerŅn kuramı var. Bunlar Kutsal Yazılar’ın barŅz
anlamını görmezden gelŅyorlar. Mesela Rab YahudŅlere Yaratılış bölümündekŅ ayetŅ
anımsatırken “Yaradan başlangıçtan ’İnsanları erkek ve dŅşŅ olarak yarattı…” demŅş,
bu nedenden dolayı erkeğŅn ebeveynlerŅnŅ bırakarak karısına bağlanması gerektŅğŅnŅ
belŅrtmŅş ve Yaradan’dan söz ederek “O halde Tanrı’nın bŅrleştŅrdŅğŅnŅ, Ņnsan ayır-
masın” demŅştŅr.2 Bunun neresŅnden yaratılışın Baba’dan bağımsız olduğu anlamını
çıkartıyorlar? BŅr kez daha elçŅ Yuhanna her şeyŅ dâhŅl ederek dŅyor kŅ, “Her şey O’nun
aracılığıyla var oldu, var olan hŅçbŅr şey O’nsuz olmadı.”3 Bu durumda nasıl olur da
Yaradan, MesŅh’Ņn Babasından farklı bŅrŅ olabŅlŅr?

(3) Bunlar Ņnsanların ŅlerŅ sürdüklerŅ fŅkŅrlerdŅ. LakŅn akıldan yoksun sözlerŅndekŅ
küfür, HrŅstŅyan Ņnancının ŅlahŅ öğretŅlerŅnde açıkça beyan edŅlmŅştŅr. [Kutsal Yazılar’a]
dayanarak, evren ötesŅnde bŅr akıl olduğunu ve hŅçbŅr şeyŅn kendŅlŅğŅnden oluşmadığını

2. Matta 19:4
3. Yuhanna 1:3
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bŅlŅyoruz. Tanrı sınırlı değŅl, fakat ezelŅ ve ebedŅ olduğundan dolayı; daha önce var
olmuş olan bŅr maddeden değŅl, fakat Kelâmı aracılığıyla her şeyŅ hŅçbŅr şeyden ve
mutlak var olmayıştan yarattı. Yaratılış bölümünde şöyle denmŅştŅr: “Başlangıçta Tanrı
göklerŅ ve yerŅ yarattı”4 ve bŅr kez daha Çoban ŅsŅmlŅ son derece faydalı bŅr kŅtapta şöyle
yazılmıştır: “ÖncelŅkle her şeyŅ düzenleyen ve hŅçlŅkten var eden tek Tanrı olduğuna
Ņman et.”5 Ayrıca, Pavlus da şu sözlerŅ yazarken aynı şeylerŅ kastedŅyor: “EvrenŅn Tan-
rı’nın buyruğuyla yaratıldığını, böylece görülenlerŅn görünmeyenlerden oluştuğunu
Ņman sayesŅnde anlıyoruz.”6 Çünkü Tanrı ŅyŅdŅr – veya tüm ŅyŅlŅğŅn kaynağıdır ve ŅyŅ
olan bŅrŅsŅ ŅçŅn herhangŅ bŅr konuda kötü veya ŅsteksŅz olması Ņmkânsızdır. Bu nedenle
yaratılış ŅşŅnde O her şeyŅ kendŅ Kelâmı olan Rab İsa MesŅh vasıtasıyla hŅçten var
ettŅ ve tüm bu dünyevŅ yaratılmış varlıkları beşerŅyete özellŅkle merhamet duyduğu
ŅçŅn yarattı. Bu nedenle Tanrı, dŅğer yaratıklara bahşetmedŅğŅ lütfu, hayvanlar gŅbŅ
fŅzŅksel yapısı geçŅcŅ olan Ņnsanlara armağan ettŅ – yanŅ [bŅzlerŅ] kendŅ görünümünde
yarattı ve makul bŅr bŅçŅmde Oğul’un varlığını paylaştı. Öyle kŅ, O’nu yansıtarak
Tanrı’nın düşüncesŅnŅ sınırlı da olsa açıklasınlar ve ebedŅyen kutsanmış tek doğru
yaşamı cennette sürsünler. Fakat Ņnsan ŅradesŅ değŅşken olduğundan dolayı, Tanrı
onlara bahsetmŅş olduğu lütfu başlangıçtan berŅ ŅkŅ hususta koşullu kılarak güvence
altına aldı: yasa ve mekân. Tanrı onları kendŅ cennetŅne yerleştŅrdŅ ve yalnızca tek bŅr
kural koydu. Eğer lütfu muhafaza edŅp sevgŅyŅ Ņlk günkü masumŅyetŅyle sürdürselerdŅ
cennettekŅ yaşam kedersŅz, acısız ve tasasız bŅçŅmde onların olacaktı. ÜstelŅk cennette
ebedŅyen ölümsüz olarak yaşayacaklardı. LakŅn eğer yoldan sapar ve kötü olup tüm
güzellŅklerŅnŅn ışıltılarını bŅr yana ŅtselerdŅ, ölümün doğal yasası altında olur ve artık
cennete değŅl, ancak [cennet] dışı ölümlü bŅr dünyada, ölümlü ve bozulmuş bŅr bŅçŅmde
yaşayacaklardı. Kutsal Yazılar Tanrı’nın tek emrŅnŅ şöyle açıklamaktadır: “BahçenŅn her
ağacından kesŅnlŅkle yŅyebŅlŅrsŅn, fakat ŅyŅyŅ ve kötüyü bŅlme ağacından yemeyeceksŅn,
çünkü ondan yedŅğŅn günde kesŅnlŅkle öleceksŅn.”7 “KesŅnlŅkle öleceksŅn” – yalnızca
ölmekle kalmayacak, ancak ölümlü ve bozulmuş olarak yaşamına devam edecektŅ.

(4) Kelâmın Ņnsan olmasını konuşurken, ne dŅye beşerŅyetŅn kökenŅnden bahsettŅ-
ğŅmŅzŅ merak edebŅlŅrŅsŅnŅz. BaşlangıçtakŅ konu, sonrakŅnŅn açıklanması ŅçŅn gereklŅdŅr:
Kelâmın dünyaya ŅnmesŅne neden olan bŅzŅm suçumuzdu ve bŅzŅm Ņsyanımız O’nun
sevgŅsŅnŅ göstermesŅne neden oldu; şöyle kŅ, bŅze yardım etmek ŅçŅn hızlı davranıp
aramıza geldŅ. O’nun Ņnsan bedenŅ almasına neden olan bŅzlerŅz ve bŅzlerŅn kurtuluşu

4. Yaratılış 1:1; Athanasius’un kullandığı tercümeye uygun şekilde, alternatif bir çeviri kullanılmıştır. (Ç.N.)
5. Hermas’ın Çobanı , 2. Kitap, 1. Bölüm.

6. İbraniler 11:3
7. Yaratılış 2:16; Athanasius’un kullandığı tercümeye uygun şekilde, alternatif bir çeviri kullanılmıştır. (Ç.N.)
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ŅçŅn O kendŅ yüce sevgŅsŅnde doğdu ve Ņnsan bedenŅnde göründü. Tanrı Ņnsanı böyle
yarattı (yanŅ bedene bürünmüş ruh olarak) ve kusursuz kalmasını ŅstedŅ. LakŅn Ņnsanlar
Tanrı’nın tasarısına sırt çevŅrŅp kendŅ ŅradelerŅyle kötülüğe dönünce, o anda ölüm yasa-
sının hükmü altına gŅrmŅş oldular. Tanrı’nın onları yaratmış olduğu durumda kalmak
yerŅne, tamamen bozulma sürecŅne gŅrmŅş oldular ve ölüm onlara tamamen egemen
oldu. Çünkü emre Ņsyan etmek kendŅ doğalarına sırt çevŅrmek anlamına gelŅyordu
ve en başlangıçta hŅçten var olduklarından ve bozulmuşluktan dolayı yenŅden hŅçlŅk
yoluna gŅrdŅler. Kelâmın varlığı ve sevgŅsŅ onları yarattı; bu nedenle Tanrı bŅlgŅsŅnŅ
yŅtŅrdŅklerŅ zaman kendŅ varlıklarını da kaçınılmaz surette [o bŅlgŅ Ņle bŅrlŅkte] yŅtŅrmŅş
oldular; çünkü var olan yalnızca Tanrı’dır ve kötülük bŅr hŅçtŅr – ŅyŅlŅğŅn eksŅklŅğŅ ve
tezatıdır. TabŅat bakımından Ņnsan elbette ölümlüdür çünkü hŅçlŅkten yaratıldı; fakat
aynı zamanda O’nun suretŅnŅ taşıyor ve emŅrlere Ņtaat ederek O’nun suretŅnŅ korumaya
devam ederse, [ölümlü] tabŅat gücünü yŅtŅrŅr ve kusursuz olarak kalır. BŅlgelŅk’te
de tasdŅk edŅldŅğŅ üzere, “Onun yasalarına saygılı olmak, doğru yoldan sapmamak
güvenlŅğŅnŅ sağlar.”8 Yoldan sapmamak Ņse Kutsal Yazılar’da da belŅrtŅldŅğŅ üzere artık
Tanrı gŅbŅ olmak demektŅr, “‘SŅz Ņlahlarsınız’ dŅyorum, ‘Yüceler YücesŅ’nŅn oğullarısınız
hepŅnŅz!’”9

(5) Kısacası, beşerŅyetŅn durumu buydu. Tanrı onları yalnızca hŅçlŅkten yaratmakla
kalmadı, fakat Kelâmının lütfuyla onlara kendŅ yaşamını bahşettŅ. İblŅsŅn nasŅha-
tŅyle ebedŅ şeylere sırt çevŅrŅp bozulabŅlŅr şeylerŅ kabul ettŅkten sonra, onlar ölümde
kendŅ bozulmuşluklarının nedenŅ oldular; çünkü daha önce de söyledŅğŅm gŅbŅ tabŅat
bakımından yoldan sapmaya müsaŅt olmalarına rağmen, Kelâmla olan bŅrlŅk lütfu
onları tabŅat yasasından kurtulmaya ve [böylece] yaratılmış oldukları masumŅyet
güzellŅğŅnŅ korumaya müsaŅt kıldı. Bunun da anlamı şudur; Kelâmın onlarla olması,
onları tabŅat bozulmuşluğundan bŅle korudu. BŅlgelŅk’te yazıldığı gŅbŅ: “Oysa Tanrı
Ņnsanı yok olmayacak şekŅlde yarattı, Tanrı Ņnsanı kendŅ doğasının suretŅnde yarattı.
Şeytan’ın çekememezlŅğŅ dünyada ölümü getŅrdŅ, Şeytan’la arkadaşlık yapanlar bu
gerçekle karşılaşacaklardır.”10 Bu olduğunda Ņnsan ölmeye başladı ve bozulmuşluk
onların arasında yayılmaya ve tabŅat ötesŅ bŅr bŅçŅmde etkŅ etmeye başladı. Çünkü
[bütün bu olanlar] Tanrı’nın onları önceden uyardığı üzere, emre Ņsyan ettŅklerŅ
takdŅrde uğrayacakları cezaydı. HakŅkaten de günah Ņşlemede tüm sınırları aştılar;
çünkü kötülüğün başlangıçta keşfedŅlmesŅnden ve ölümle bozulmuşluğun parçası
olmalarından dolayı, kötü olmaktan daha da kötü olmaya doğru ŅlerleyŅp, herhangŅ

8. Bilgelik 6:18
9. Mezmur 82:6
10. Bilgelik 2:23
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bŅr kötülüğe dur demeden, doyumsuz bŅr bŅçŅmde yenŅ günahlar Ņşlemeye devam
ettŅler. ZŅnalar ve hırsızlıklar her yere yayıldı, cŅnayet ve tecavüz dünyayı doldurdu,
bozulmuşluk ve adaletsŅzlŅkte yasa hŅçe sayıldı, her türlü kötülük Ņster ferdŅ Ņster
toplu bŅçŅmde yapılmaya devam ettŅ. Kentler arası savaşlar çıktı, uluslar dŅğer uluslara
karşı ayaklandı ve tüm dünya ŅhtŅlaf ve savaşlarla doldu taştı ve kötülük de kendŅ
ŅçŅnde yarışmaya başladı. Hatta tabŅata aykırı suçlar da ŅşlenŅyordu, ancak MesŅh’Ņn
şehŅt edŅlmŅş elçŅsŅnŅn dedŅğŅ gŅbŅ: “Kadınları bŅle doğal ŅlŅşkŅ yerŅne doğal olmayanı
yeğledŅler. Aynı şekŅlde erkekler de kadınla doğal ŅlŅşkŅlerŅnŅ bırakıp bŅrbŅrlerŅ ŅçŅn
şehvetle yanıp tutuştular. Erkekler erkeklerle utanç verŅcŅ ŅlŅşkŅlere gŅrdŅler ve kendŅ
bedenlerŅnde sapıklıklarına yaraşan karşılığı aldılar.”11

11. Romalılar 1:26–27
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2
İlahµ İkµlem ve Beden Almadakµ Çözüm

(6) Son bölümde, ölüm ve bozulmuşluğun ŅstŅkrarlı bŅçŅmde yayılmasından dolayı
beşerŅyetŅn mahvolma sürecŅnde olduğunu görmüştük. Tanrı’nın suretŅnde ve Kelâmı
yansıtan düşüncesŅnde yaratılmış olan Ņnsan, yok olmaya başladı ve Tanrı’nın ŅşŅ
tamamlanmamış kaldı. İsyandan dolayı gelen ölüm yasası bŅze egemen oldu ve
ondan bŅr kaçış yoktu. Gerçekleşen şey hakŅkaten de korkunç ve uygunsuzdu. Elbette,
Tanrı’nın sözünü gerŅ alması ve Ņsyan etmŅş Ņnsanın ölmemesŅ mümkün değŅldŅ; fakat
bŅr dönem Kelâmın tabŅatını paylaşmış olan Ņnsanların, şŅmdŅ bozulmuşluktan dolayı
mahvolup hŅçlŅğe döneceklerŅ de son derece korkunçtu. BŅr zamanlar Tanrı tarafından
yaratılmış olanların, şŅmdŅ ŅblŅsŅn hŅlesŅyle kandırılarak mahvolması Tanrı’nın ŅyŅlŅğŅnŅ
hak etmŅyordu; [öte yandan] beşerŅyetŅn –kendŅ ŅhlallerŅ veya kötü ruhların hŅlesŅyle–
yok olması, Tanrı’nın nŅhaŅ düşüncesŅne uygun değŅldŅ. Kelâmın suretŅnde yaratmış
olduğu akıl sahŅbŅ Ņnsanlar ve yapılan bunca şey mahvolacakken ŅyŅ olan Tanrı ne
yapacaktı? Bozulmuşluğun ve ölümün onlarda etkŅn olmasına ŅzŅn mŅ verecektŅ? Bu
durumda, onları başlangıçta yaratmasının amacı neydŅ? Yaratılmak ve sonrasında
Ņhmal edŅlŅp mahvolmaktansa, hŅç yaratılmamış olmak kuşkusuz daha ŅyŅ olurdu ve
bunun yanı sıra kendŅ yaratmış olduklarının gözlerŅnŅn önünde mahvolmasına karşı
lakayıt olmak; Tanrı’nın ŅyŅlŅğŅnŅ değŅl, sınırlı olduğunu ve Ņnsanları hŅç yaratmamış
olmasından ötesŅnŅ gösterŅr. Bu nedenle Ņnsanın bozulmuşlukla yaşama devam etme-
sŅne ŅzŅn vermesŅ Ņmkânsızdır, çünkü bu O’nun karakterŅne uygun düşmeyecektŅr.

(7) LakŅn bu durum tamamen böyle olmadı. Daha önce belŅrttŅğŅmŅz üzere, HakŅ-
katŅn Babası olan Tanrı’nın, yaratılışı devam ettŅrmek üzere kendŅ sözünden dönmesŅ
mümkün değŅldŅ. Tanrı kendŅsŅyle çelŅşemedŅğŅne göre, ne yapacaktı? İsyanlarından
dolayı Ņnsanları tövbeye mŅ çağıracaktı? Bu davranışın Tanrı’ya uygun olduğunu söyle-
yŅp, Ņsyan ederek bozulmuşluğa neden olanların tövbe vasıtasıyla yenŅden kusursuzluk
derecesŅne erŅşebŅleceklerŅnŅ savunabŅlŅrsŅnŅz. LakŅn tövbe, ŅlahŅ tutarlılığını sarsamaz;
çünkü eğer ölüm Ņnsanlarda egemen olmaya devam etmezse, Tanrı yŅne de doğruyu
söylememŅş olacaktı. Ayrıca, tövbe Ņnsanların tabŅatlarına aykırı bŅçŅmde davranmala-
rını sağlamaz, ancak yaptığı tek şey günah ŅşlemelerŅnŅ durdurmaktır. Mesele doğanın
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bozulması değŅl de, yalnızca ŅtaatsŅzlŅk etmek olsaydı tövbe yeterlŅ olurdu; fakat Ņsyan
başladığı anda Ņnsanlar tabŅatlarıyla bŅrlŅkte bozulmuşluğun egemenlŅğŅ altına gŅrdŅler
ve Tanrı’nın suretŅnde yaratılmış varlıklar olarak lütuftan yoksun kaldılar. Hayır, tövbe
burada hŅçbŅr şeyŅ düzeltemez. NedŅr – veya kŅmdŅr böyle bŅr lütfu verecek ve talep
edŅlen değŅşŅmŅ yapacak olan? Başlangıçta her şeyŅ hŅçlŅkten yaratan ve Tanrı’nın
Kelâmına sahŅp olan kŅmdŅr? Bozulmuş olanı kusursuzluğa getŅrmek ve Baba’nın
karakterŅnŅ kendŅ ŅçŅnde tutarlı olarak korumak üzere bu ŅşŅ yalnızca O yapabŅlŅrdŅ.
Baba’nın Kelâmı ve her şeyŅn üstünde olarak, yalnızca O her şeyŅ yenŅden yaratabŅlŅr
ve Baba’nın önünde herkesŅn aracısı olmak üzere yalnızca O acı çekebŅlŅrdŅ.

(8) Tam da bu maksatla Tanrı’nın manevŅ, kusursuz ve ruhsal Kelâmı dünyamıza
geldŅ. BŅr anlamda zaten O dünyadan daha önce de uzak değŅldŅ, çünkü yaratılışın
hŅçbŅr parçası O’nsuz yaratılmamıştır. Kelâm, Baba Ņle bŅrlŅk ŅçŅnde olmasına rağmen
var olan her şeyŅ doldurmaktadır. LakŅn şŅmdŅ dünyaya yenŅ bŅr bŅçŅmde ŅndŅ; sevgŅsŅ
Ņle kendŅsŅnŅ bŅzlere tanıtmak maksadıyla bŅzŅm sevŅyemŅze ŅndŅ. Yeryüzünde kendŅ
suretŅnŅ paylaşan akıllı Ņnsanlar olduğunu gördü ve onlarla Baba’nın düşüncesŅnŅ, her
şeyŅn üzerŅnde egemen olan ölümün ve mahvoluşun bŅlgŅsŅnŅ paylaştı. Bozulmuşluğun
bŅzlerŅ hapsettŅğŅnŅ gördü; çünkü bu, Ņsyanın cezasıydı. Bununla bŅrlŅkte, yasanın
tamamlanmadan ortadan kalkmasının [kesŅnlŅkle] Ņmkânsız olduğunu gördü. KendŅ
yaratmış olduğu onca şeyŅn mahvolmasının da ŅyŅ olmadığını gördü. Gördüğü bŅr
başka şey de, Ņnsanlığın [ŅçŅnde olduğu] kötülüğün onlara karşı koyduğuydu; onların
evrensel olarak ölüme gŅttŅklerŅnŅ gördü. Görmüş olduğu tüm bu şeyler beşerŅyete
merhamet etmesŅnŅ ve bŅzŅm sınırlılığımıza acıyarak ölümün egemenlŅğŅne karşı koya-
mayışımızdan dolayı sevgŅyle harekete geçmesŅnŅ sağladı; böylelŅkle yarattığı şeylerŅn
mahvolması ve Baba’nın yaptıklarının hŅç edŅlmesŅndense, O kendŅsŅ tıpkı bŅzŅm
suretŅmŅzde bŅr Ņnsan bedenŅ aldı. O yalnızca beden almakla veya öyle görünmekle
kalmadı; öyle olmuş olsaydı ŅlahŅ azametŅnŅ başka bŅr bŅçŅmde, hatta daha ŅyŅ bŅr
şekŅlde gösterŅrdŅ. Hayır, O Ņnsan bedenŅ aldı ve bununla da kalmadı, ayrıca el
değmemŅş bakŅre bŅr kadından, babası olmadan doğdu – yanŅ tertemŅz bŅr bedenden,
bŅr erkekle bŅrlŅkte olmamış bŅr bedenden doğdu. O, en yüce ve her şeyŅn Yapıcısı
olarak bakŅrenŅn bedenŅnŅ adeta bŅr tapınak gŅbŅ, kendŅsŅnŅ tanıtacağı dünyaya gelmek
üzere bŅr araç olarak kullanmış ve böylece bŅzŅmkŅne benzer bŅr bedenŅ almıştır.
Çünkü hepŅmŅzŅn bedenŅ ölümle bozulmuştur; ancak O bedenŅnŅ Baba’ya teslŅm edŅp
herkesŅn yerŅne ölüme sunmuştur. Bunu yapmasının nedenŅ Ņse bŅze duyduğu sevgŅydŅ;
öyle kŅ ölümünde herkes ölsün ve böylelŅkle ölüm yasası ortadan kalksın. Çünkü
amaçlananı kendŅ bedenŅnde tamamladı ve bu gücü Ņnsanların lehŅne kullandı. Bunu,
bozulmuş olan Ņnsanların yenŅden bozulmamışlığa dönmesŅ ve onları [Kelâmın] kendŅ
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bedenŅnde gerçekleştŅrdŅğŅ ölüm sayesŅnde ve dŅrŅlŅşŅndekŅ lütuǡa dŅrŅltmek amacıyla
yaptı. Böylece saman ateşte nasıl yok olursa, ölümü de öylece yok edecektŅr.

(9) Bu bozulmuşluğu görmüş olan Kelâm, bozulmuşluktan ölüm dışında hŅçbŅr
kurtuluşun olmadığını gördü; buna rağmen, ölümsüz olan ve Baba’nın Oğlu olan
Kelâm, ölemezdŅ. Bu nedenle fanŅ bŅr beden seçtŅ kŅ, her şeyden yüce Kelâm olarak
herkesŅn yerŅne canını versŅn ve [beden almasına rağmen] kusursuz kalabŅlsŅn kŅ, daha
sonra dŅrŅlŅş lütfuyla herkesŅn bozulmuşluğuna son verŅlsŅn. Almış olduğu bedenle
kusursuz bŅr sunu ve kurban gŅbŅ ölüme boyun eğdŅ; öyle kŅ ölümü ortadan kaldırsın
ve bunu Ņnsan kardeşlerŅ ŅçŅn de geçerlŅ kılsın. TabŅat bakımından Tanrı’nın Kelâmı
her şeyden yüce olduğuna göre, herkes uğruna kendŅ tapınağını ve bedenŅnŅ sunduğu
zaman gereklŅ olan şeyŅ ölümde tamamlamış oldu. Kuşkusuz, ölümsüz Tanrı Oğlu’nun
bŅzŅm beşerŅ tabŅatımızla olan bŅrlŅğŅ vasıtasıyla ve dŅrŅlŅş vaadŅyle tüm Ņnsanlar
kusursuzlukla kuşanmışlardı. Çünkü beşerŅyetŅn dayanışması öyle bŅr [düzeydedŅr]
kŅ, Kelâmın tek bŅr bedende yaşamasıyla, ölüme götüren bozulmuşluğun gücü her
şeyŅn üzerŅnde kırılmış oluyor. Yüce bŅr kralın büyük bŅr kente gŅrerek tek bŅr evde
yaşamasının [ne anlama geldŅğŅnŅ] bŅlŅyorsunuz; kral tek bŅr evde yaşadığı zaman
kentŅn tümü onurlandırılır ve düşmanlar Ņle haydutlar oradan uzaklaşırlar. Aynı şey,
her şeyŅn Kralı ŅçŅn de geçerlŅdŅr. O, bŅzŅm ülkemŅze geldŅ, bŅrçoklarının arasında tek bŅr
bedende yaşadı ve dolayısıyla beşerŅyetŅn düşmanının önü kesŅlmŅş ve bŅr zamanlar
onları durduran ölüm bozulmuşluğu gücünü yŅtŅrmŅş oldu. Eğer her şeyŅn RabbŅ ve
Kurtarıcısı olan Tanrı’nın Oğlu aramıza gelmeyŅp ölüme son vermeseydŅ, tüm beşerŅyet
tamamen mahvolacaktı.

(10) Bu Ņş gerçekten büyüktü ve Tanrı’nın ŅyŅlŅğŅnŅ en harŅka şekŅlde yansıtıyordu.
Kent, orada yaşayanların gaǡetŅnden dolayı haydutlar tarafından hücuma maruz
kaldığında, kentŅn kurucusu kral buna göz yumamaz ve [böylece] halkın gaǡetŅnden
zŅyade kendŅ şerefŅnŅ dŅkkate alarak onu yıkımdan kurtarır. Tümüyle ŅyŅ olan Baba’nın
Kelâmı, beşerŅyetŅ kat kat daha fazla düşünüyordu; lakŅn kendŅ bedenŅnŅ feda ederek,
Ņnsanlara bulaşmış olan ölümü ortadan kaldırdı ve gaǡetlerŅnŅ kendŅ öğretŅsŅyle
düzelttŅ. Böylece kendŅ gücüyle Ņnsan tabŅatını tamamen yenŅledŅ. Kurtarıcının kendŅ
esŅnlenmŅş öğrencŅlerŅ bŅze bu güvenceyŅ verŅyorlar. BŅr yerde şu sözlerŅ okuyoruz: “BŅzŅ
zorlayan, MesŅh’Ņn sevgŅsŅdŅr. Yargımız şu: BŅrŅ herkes ŅçŅn öldü; öyleyse hepsŅ öldü.
Evet, MesŅh herkes ŅçŅn öldü. Öyle kŅ yaşayanlar artık kendŅlerŅ ŅçŅn değŅl, kendŅlerŅ
uğruna ölüp dŅrŅlen MesŅh ŅçŅn yaşasınlar.”12 NŅtekŅm başka bŅr yerde de şu sözler
yazılmıştır: “Ama meleklerden bŅraz aşağı kılınmış olan İsa’yı, Tanrı’nın lütfuyla herkes
ŅçŅn ölümü tatsın dŅye çektŅğŅ ölüm acısı sonucunda yücelŅk ve onur tacı gŅydŅrŅlmŅş

12. 2. Korintliler 5:14–15
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olarak görüyoruz.”13 Aynı yazar nŅçŅn başka bŅrŅnŅn değŅl, ancak Kelâm Tanrı’nın beden
alması gerektŅğŅnŅ vurguluyor: “BŅrçok oğulu yücelŅğe erŅştŅrŅrken onların kurtuluş
öncüsünü acılarla yetkŅnlŅğe erdŅrmesŅ, her şeyŅ kendŅsŅ ŅçŅn ve kendŅ aracılığıyla
var eden Tanrı’ya uygun düşüyordu.”14 Demek ŅstŅyor kŅ, beşerŅyetŅ bozulmuşluktan
kurtarma ŅşŅ, yalnızca onları başlangıçta yaratan KŅşŅ tarafından gerçekleştŅrŅlebŅlŅrdŅ.
Keza Kelâmın Ņnsan bedenŅ aldığını ve dŅğer canlar ŅçŅn kendŅnŅ feda ettŅğŅnŅ açıkça
belŅrtŅyor: “Bu çocuklar etten ve kandan oldukları ŅçŅn İsa, ölüm gücüne sahŅp olanı,
yanŅ ŅblŅsŅ, ölüm aracılığıyla etkŅsŅz kılmak üzere onlarla aynı Ņnsan yapısını aldı.
Bunu, ölüm korkusu yüzünden yaşamları boyunca köle olanların hepsŅnŅ özgür kılmak
ŅçŅn yaptı.”15 KendŅ bedenŅnŅ feda etmekle ŅkŅ şey yapmış oldu: Yolumuzda bŅze engel
olan ölüm yasasını ortadan kaldırdı ve bŅzlere dŅrŅlŅş umudu vererek hayatımız ŅçŅn
yenŅ bŅr başlangıç sağladı. BŅr Ņnsan vasıtasıyla ölüm Ņnsanlar üzerŅnde egemen oldu,
Kelâmın Ņnsan olmasıyla ölüm yenŅldŅ ve yenŅ yaşam başladı. MesŅh’Ņn hakŅkŅ kulu
Pavlus bu nedenle şöyle dŅyor: “Ölüm bŅr Ņnsan aracılığıyla geldŅğŅne göre, ölümden
dŅrŅlŅş de bŅr Ņnsan aracılığıyla gelŅr. Herkes nasıl Âdem’de ölüyorsa, herkes MesŅh’te
yaşama kavuşacak.”16 Artık öldüğümüzde ölümle mahkûm olmayacağız; ancak dŅrŅlŅş
sürecŅne gŅrmŅş ve bunları bŅzlere bahşeden Tanrı’nın [sağlamış olduğu ve] “belŅrlenen
zamanda ortaya çıkaracağı”17 toplu dŅrŅlŅşŅnŅ beklŅyor olacağız.

O halde bu, Kurtarıcının Ņnsan olmasının Ņlk nedenŅdŅr. Ne var kŅ bŅr başka neden
de, O’nun aramızda olan kutsanmış varlığıdır ve bu meseleyŅ ele almak üzere devam
etmelŅyŅz.

13. İbraniler 2:9

14. İbraniler 2:10

15. İbraniler 2:14–15
16. 1. Korintliler 15:21–22
17. 1. Timoteos 6:15
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3
İlahµ İkµlem ve

Beden Almadakµ Çözüm – devamı

(11) Her Şeye KadŅr Tanrı kendŅ Kelâmı vasıtasıyla beşerŅyetŅ var ettŅğŅ zaman, onların
kendŅ tabŅatlarının sınırları dâhŅlŅnde kendŅ başlarına, Yaradan, CŅsŅmsŅz ve Yaratıl-
mamış [Tanrı’ya] ŅlŅşkŅn herhangŅ bŅr bŅlgŅye sahŅp olamayacakları şekŅlde karar verdŅ.
Bu nedenle onlara merhamet ederek kendŅsŅ hakkındakŅ bŅlgŅden yoksun bırakmadı;
aksŅ halde tüm yaratılış amaçsızlığa teslŅm edŅlŅrdŅ. Yaratılmış olan, kendŅsŅnŅ yaratanı
bŅlmŅyorsa, varoluş ne Ņşe yarar? KendŅlerŅnŅ yaratmış olan Baba’nın Kelâmını ve
düşüncesŅnŅ bŅlmedŅkten sonra, Ņnsanlar nasıl olur da akıllı olabŅlŅrler? YeryüzündekŅ
şeyler dışında hŅçbŅr şey bŅlmemŅş olsalardı, hayvanlardan hŅçbŅr farkları kalmazdı ve
kendŅsŅnŅ tanımalarını amaçlamasaydı, Tanrı onları ne dŅye yaratmış olurdu? Oysa ŅyŅ
olan Tanrı onlarla kendŅ suretŅnŅ paylaştı, yanŅ RabbŅmŅz İsa MesŅh’le aynı Surette
ve benzerlŅkte yarattı. PekŅ, neden? Çünkü kendŅlerŅne bahşedŅlmŅş olan Tanrı’yı–
benzerlŅk armağanı Ņle Mutlak SuretŅ, yanŅ Kelâmın ta KendŅsŅnŅ kavrayabŅlsŅnler ve
O’nun vasıtasıyla Baba’ya gŅdebŅlsŅnler; zŅra kendŅlerŅnŅ Yaradan’a ŅlŅşkŅn bu bŅlgŅ,
Ņnsanları mutlu ve bereketlŅ hayata götürür.

Fakat zaten görmüş olduğumuz üzere, almış oldukları lütfu çok az düşünen ve
Tanrı’ya sırt çevŅrmŅş olan Ņnsanlar akıldan yoksundurlar. Ruhlarını öyle bŅr kŅrlettŅler
kŅ, yalnızca Tanrı’ya ŅlŅşkŅn bŅlgŅlerŅnŅ yok etmekle kalmayıp, kendŅlerŅne türlü Ņlahlar
edŅndŅler. HakŅkatŅn ve HürmetŅn –yanŅ Tanrı’nın– yerŅne, bunların hŅçbŅrŅne layık
olmayan putlar edŅndŅler. ElçŅ Pavlus’un da dedŅğŅ gŅbŅ; “Yaradan’ın yerŅne yaratığa
tapıp kulluk ettŅler.”18 ÜstelŅk ve daha da kötüsü, Tanrı’ya layık olan hürmetŅ tahta,
taş ve hatta Ņnsan gŅbŅ somut cŅsŅmlere verdŅler ve öncekŅ kŅtapta bahsettŅğŅmŅz gŅbŅ
çok daha ŅlerŅ gŅttŅler. DŅnsŅzlŅklerŅnde o kadar ŅlerŅ gŅttŅler kŅ, kendŅ tutkularına
göre olan kötü ruhlara Ņbadet etmeye başladılar. Taptıkları Ņlahların buyruğuyla
vahşŅ hayvanları yakarak öldürüyor ve böylece kendŅlerŅnŅ çılgınlığa daha da fazla
teslŅm edŅyorlardı. Aralarında büyücülük de öğretŅlŅrdŅ, çeşŅtlŅ yerlerde yazdıkları şeyler

18. Romalılar 1:25
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Ņnsanları saptırarak yıldızlara yönlendŅrdŅ ve böylece Ņnsanlar yalnızca gözle görünen
şeyler varmış gŅbŅ yaşamaya devam ettŅler. YanŅ her yerde dŅnsŅzlŅk ve yasasızlık
hâkŅmdŅ ve ne Tanrı ne de Kelâmı bŅlŅnŅrdŅ. Fakat buna rağmen Tanrı kendŅsŅnŅ
Ņnsanların gözünden saklamamakla bŅrlŅkte kendŅsŅne ŅlŅşkŅn bŅlgŅyŅ tek bŅr yolla da
açıklamadı; bu bŅlgŅyŅ çeşŅtlŅ bŅçŅmlerde ve yollarda sergŅledŅ.

(12) Tanrı, beşerŅyetŅn sınırlarını bŅlŅyordu ve Kelâm ve Kelâm vasıtasıyla Baba
hakkındakŅ bŅlgŅyŅ onlara vermek ŅçŅn O’nun suretŅnde yaratılmış olmaları kendŅlerŅ
ŅçŅn bŅr lütuf olsa da, bu lütfu reddetmeye karşı bŅr koruma teşkŅl etmesŅ ve Yaratıcının
bŅlŅnmesŅ amacıyla yaratılışı bŅr araç olarak kullandı. HepsŅ bu kadar da değŅldŅ. İnsan-
lar, kendŅlerŅne verŅlmŅş lütfu daha da fazla görmezden gelmeye başladılar; bu zayıǡığa
karşı Tanrı kendŅ sağlayışıyla onlara yasayı vermekle bŅrlŅkte, tanımış oldukları Ņnsanlar
olan peygamberlerŅ gönderdŅ. Öyle kŅ göğe bakmaya zorluk çekseler bŅle, yakınındakŅ
araçlar vasıtasıyla Yaratıcılarını tanıyabŅlŅrlerdŅ; çünkü Ņnsanlar göksel şeylerŅ dŅğer
Ņnsanlardan dolaysız olarak öğrenebŅlŅrler. Böylece Tanrı bŅlgŅsŅne erŅşebŅlmelerŅ ŅçŅn
karşılarında üç seçenek vardı. GöklerŅn sınırsızlığına bakarak yaratılışın uyumunu
düşünüp, Yaratılışın HâkŅmŅnŅn ve her şeye kadŅr sağlayışıyla Baba’yı herkese tanıtan
Kelâmının bŅlgŅsŅne erŅşebŅlŅrler. Veya eğer bu onları aşıyorsa, kutsal adamlarla sohbet
edŅp onların vasıtasıyla her şeyŅn yaratıcısı Tanrı’yı, MesŅh’Ņn Babasını tanıyabŅlŅr ve
putlara Ņbadet etmenŅn hakŅkatten uzaklaşmak ve tam bŅr dŅnsŅzlŅk olduğunu fark
edebŅlŅrlerdŅ. Veya üçüncü bŅr seçenek olarak; kayıtsızlıktan kurtulabŅlŅr ve ŅyŅ bŅr yaşam
sürmek üzere yalnızca yasayı bŅlebŅlŅrlerdŅ. Peygamberler YahudŅlere gönderŅlmŅş ve
onlar tarafından zulme maruz kalmış olmalarına rağmen, yasa yalnızca YahudŅler ŅçŅn
veya Tanrı’nın peygamberler göndermesŅ amacıyla verŅlmedŅ. Yasa ve peygamberler
Tanrı’yı tanımanın kutsal okulu ve tüm dünya ŅçŅn ruhsal yaşamın rehberŅydŅ.

Tanrı’nın ŅyŅlŅğŅ ve sevgŅsŅ hakŅkaten çok büyüktür. Buna rağmen Ņnsanlar sahte
[Ņlahlara] ve kötü ruhların yanılsamalarına Ņbadet ederek hakŅkate bakmayı reddettŅler.
KötülüklerŅ o kadar çoğalmıştı kŅ, aklı başında ve Kelâmın suretŅnde olan Ņnsanlardan
çok vahşŅ hayvanlar [gŅbŅ davranıyorlardı.]

(13) Evrensel olarak kötü ruhların vasıtasıyla Tanrı bŅlgŅsŅne dŅrenen ve Ņnsanlıktan
çıkmış beşerŅyete Tanrı’nın ne yapması gerekŅyordu? Onca yanlış şeye karşın sessŅz
kalıp beşerŅyetŅn aldatılmasına ve Tanrı bŅlgŅsŅne ŅlŅşkŅn cahŅl kalmasına ŅzŅn mŅ ver-
melŅydŅ? Eğer sessŅz kalacak olsaydı, başlangıçta onları kendŅ suretŅnde yaratmasının
ne anlamı kalırdı? Onlar ŅçŅn bŅr zamanlar Kelâmın tabŅatını paylaşan durumlarına
dönmek yerŅne, hayvan gŅbŅ olmaları her daŅm daha ŅyŅ olurdu. BŅr kez daha, her şey
olduğu gŅbŅ kalıyorsa, Tanrı’yı tanımalarında ne gŅbŅ bŅr fayda var? Kuşkusuz o bŅlgŅyŅ
almayı hak etmeyen Ņnsanların bunu almalarındansa, Tanrı’nın o bŅlgŅyŅ bahşetmesŅ
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daha ŅyŅ olurdu. Benzer bŅr bŅçŅmde, Tanrı’nın yaratmış olduğu Ņnsanların O’na Ņbadet
etmek yerŅne başka Ņlahlara tapmaları Tanrı’ya ne gŅbŅ bŅr yarar sağlar? Bu durum
O’nun Ņnsanları kendŅsŅ ŅçŅn değŅl, başkaları ŅçŅn yaratmasından farksızdır. DünyevŅ
bŅr kral bŅle fanŅ olmasına rağmen kendŅ fethetmŅş olduğu toprakları, başkasının elŅne
geçmesŅnden korur ve ŅşŅnŅ tamamlanmamış olarak bırakmak yerŅne arkadaşlarına
mektuplar göndererek ve hatta onları bŅzzat zŅyaret ederek onlardan sadakat talep
eder. [Hal böyleyken] Tanrı da kendŅ yaratmış olduğu varlıkların yoldan sapmalarına ve
başkasına hŅzmet etmelerŅne ve tüm bu yanlışların onları düpedüz yıkıma götürmesŅne
sabredŅp sessŅz mŅ kalacak? [Mesele şu kŅ] Tanrı bŅr zamanlar kendŅ suretŅnde yaratmış
olduklarının hepsŅnŅn tamamen mahvolmasını doğru bulmadı.

Bu durumda Tanrı ne yapmalıydı? BeşerŅyetŅn kendŅsŅnŅ bŅr kez daha tanıması
ŅçŅn, onları kendŅ suretŅne yenŅlemeyŅ amaçlayan Tanrı olarak daha ne yapabŅlŅrdŅ?
Ve bu, Tanrı’nın SuretŅnŅn kendŅsŅ olan Kurtarıcımız İsa MesŅh’Ņn gelŅşŅyle nasıl
mümkün olabŅlŅrdŅ? İnsanların bunu yapması mümkün değŅldŅ; çünkü Tanrı’nın
yalnızca suretŅnde yaratıldılar, melekler de yapamazlardı; çünkü onlar Tanrı’nın
suretŅnde [bŅle] yaratılmamışlardı. Tanrı’nın Kelâmı kendŅ başına [bu dünyaya] geldŅ;
çünkü yalnızca O, Baba’nın SuretŅnde olan ve beşerŅyetŅ yenŅden kendŅ suretŅne
yenŅleyebŅlecek güce sahŅptŅ.

Ne var kŅ yenŅden yaratılmayı etkŅlŅ kılmak adına, öncelŅkle ölümü ve bozulmuşluğu
ortadan kaldırmalıydı. Bu nedenle Ņnsan bedenŅ aldı kŅ, o bedende ölüm Ņlk ve son kez
ortadan kalksın ve Ņnsanlar O’nun suretŅnde yenŅlenebŅlsŅnler. Bunun yapılması ŅçŅn
yeterlŅ olan yalnızca Baba’nın SuretŅydŅ. Bunu kanıtlamak ŅçŅn alın sŅze bŅr örnek.

(14) Duvar panosuna çŅzŅlmŅş olan bŅr resmŅn sŅlŅndŅkten sonra nasıl göründüğünü
bŅlŅyorsunuzdur. Ressam panoyu atmaz, ancak bŅr sonrakŅ portresŅnŅ aynı panonun
üzerŅne çŅzmeye başlar. Aynı şey Tanrı’nın Kutsal Oğlu ŅçŅn de geçerlŅdŅr. Baba’nın
SuretŅ olarak dünyaya geldŅ ve aramızda yaşadı; öyle kŅ beşerŅyetŅ kendŅ suretŅnde
yenŅlesŅn ve Müjde’de dedŅğŅ gŅbŅ kayıp koyunlarını bulabŅlsŅn: “…kaybolanı arayıp
kurtarmak ŅçŅn geldŅ.”19 Bu sözler ayrıca YahudŅlere “bŅr kŅmse yenŅden doğmadıkça”20

denŅlerek açıkça Ņfade edŅlmŅştŅr. İsa onların öğrettŅklerŅ gŅbŅ kŅşŅnŅn öz annesŅnden
olduğu doğal bŅr doğumdan değŅl, ancak ruhun Tanrı’nın suretŅndekŅ yenŅden doğuşu
ve yenŅlenmesŅnden söz edŅyordu.

Kelâmın yapabŅldŅğŅ tek şey de bu değŅldŅ. PutperestlŅk ve dŅnsŅzlŅk çılgınlığı dünyayı
doldurduğu ve Tanrı’ya ŅlŅşkŅn bŅlgŅ bastırıldığı zaman dünyaya Baba’yı öğretmek
kŅmŅn görevŅydŅ? “İnsanın” mı dŅyeceksŅnŅz? LakŅn Ņnsan dünyanın her bŅr yanında

19. Luka 19:10
20. Yuhanna 3:3
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olamadığı gŅbŅ, olsa bŅle söyledŅğŅ söz yeterŅnce ağırlığa sahŅp olmayacak ve kötü
ruhların arasında yardımcıdan yoksun canlar olacaklardır. Kaldı kŅ en becerŅklŅ Ņnsanın
bŅle aklı karıştırılıp kötü olan tarafından kör edŅlebŅlŅyorsa, başkalarının canlarını ve
düşüncelerŅnŅ nasıl değŅştŅrebŅlŅrler? KendŅnŅz çarpık olduğunuz zaman, başkalarını
da düzeltemezsŅnŅz. O zaman muhtemelen yaratılışın Ņnsanlara Baba’yı tanıtması ŅçŅn
son derece yeterlŅ olduğunu söyleyeceksŅnŅz. LakŅn bu doğru olsaydı dünyada bunca
kötülük var olmazdı. Yaratılış hep vardı, ama Ņnsanı hataya düşmekten alıkoyamadı. O
halde, Ņnsanın ŅçŅnde olanları gören ve yaratılıştakŅ her şeyŅ sürdüren Tanrı’nın Kelâmı
bu durumun ŅhtŅyacını karşılayabŅlŅrdŅ. Aynı öğretŅyŅ yenŅlemek, Baba’yı açıklayan ve
evrenŅ kendŅ hükmüyle yöneten Kelâmın ŅşŅdŅr. PekŅ, bunu nasıl yaptı? Daha önce
yaptığı gŅbŅ, yaratılışın ŅşlerŅ vasıtasıyla dŅyeceksŅnŅzdŅr. Fakat bu savın doğru olmadığı
kanıtlandı. İnsanlar eskŅden göklerŅ görmezlŅkten gelŅyorlardı ve şŅmdŅ Ņse farklı
yöne bakıyorlar. Bu nedenle tüm doğallığı ve uygunluğuyla Ņnsanlara ŅyŅlŅk yapmayı
arzulayan Tanrı, dŅğer Ņnsanlara benzer bŅr bŅçŅmde Ņnsan bedenŅne büründü ve onların
sevŅyesŅne ŅnmŅş bŅr şekŅlde o bedende yaptığı Ņşler vasıtasıyla, başka hŅçbŅr şekŅlde
O’nu, yanŅ Tanrı’nın Kelâmını ve [Kelâm] vasıtasıyla da Baba’yı tanımak Ņstemeyecek
olanlara öğrettŅ.

(15) Onların sevŅyesŅne ŅndŅ ve anlayabŅleceklerŅ Ņfadeler kullanarak onlara tıpkı
ŅyŅ bŅr öğretmenŅn öğrencŅlerŅne seslendŅğŅ gŅbŅ seslendŅ. ElçŅ Pavlus şöyle demŅştŅr:
“MademkŅ dünya Tanrı’nın bŅlgelŅğŅ uyarınca Tanrı’yı kendŅ bŅlgelŅğŅyle tanımadı, Tanrı
Ņman edenlerŅ saçma sayılan bŅldŅrŅyle kurtarmaya razı oldu.”21 İnsanlar göklerdekŅ
Tanrı’nın düşüncelerŅne sırt çevŅrmŅş ve O’nu ters yönde; yaratılmış olan şeylerde ve
duygularda arıyorlardı. HepŅmŅzŅn Kurtarıcısı, Tanrı’nın Kelâmı, kendŅ yüce sevgŅsŅnde
beden aldı ve Ņnsanlar arasında yaşayan bŅr Adam oldu ve [bununla bŅrlŅkte Ņnsan-
ların] algılarına seslendŅ. O, onların algıları ŅçŅn [Ņnsan] oldu; öyle kŅ Tanrı’yı sezŅlŅr
bŅr bŅçŅmde arayanlar, Baba’yı Tanrı’nın Kelâmının bedende yaptığı Ņşler vasıtasıyla
kavrayabŅlsŅnler. Bu nedenle ŅnsanŅ olarak düşünenler, sezŅlŅr [veya algılanabŅlŅr] bŅr
dünyada herhangŅ bŅr yere baktıklarında hakŅkatŅ öğrenebŅlŅr duruma gelmŅşlerdŅ.
[PekŅ,] onlar yaratılışa hayran kalmışlar mıydı? MesŅh’Ņn Rab olduğunu Ņkrar ederek
bunu tasdŅklemŅş oldular. PekŅ, onlar Ņnsanları tanrılar olarak mı görüyorlardı? Kurta-
rıcının eşsŅz ŅşlerŅ, tüm Ņnsanlar arasında yalnızca O’nu Tanrı’nın Oğlu olarak yücelttŅ.
PekŅ, onlar kötü ruhlara mı yönelmŅşlerdŅ? Kötü ruhların Rab tarafından kovulduğuna
şahŅt olmuş ve yalnızca Tanrı’nın Kelâmının Tanrı olduğunu ve o kötü ruhların hŅç de
Ņlah olmadıklarını gördüler. BahsŅ geçen şey kahramanlara bŅat veya ölülerŅn Ņnancı
mıydı? Daha sonra Kurtarıcının ölümden dŅrŅlmesŅ, sahte Ņlahların ne denlŅ hatada

21. 1. Korintliler 1:21
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olduklarını ve Baba’nın Kelâmının tek gerçek Rab olduğunu ve hatta ölülerŅn de RabbŅ
olduğunu göstermŅş oldu. Bu nedenle O Ņnsan olarak doğdu ve kendŅnŅ gösterdŅ, çünkü
Ņnsanların tüm dŅğer eylemlerŅnŅ örtmek adına öldü ve dŅrŅldŅ; öyle kŅ yanlış yollarda
olan tüm Ņnsanları, Baba’yı tanımaya çağırabŅlsŅn. KendŅsŅnŅn de dedŅğŅ gŅbŅ: “NŅtekŅm
İnsanoğlu, kaybolanı arayıp kurtarmak ŅçŅn geldŅ.”22

(16) BeşerŅyetŅn düşüncesŅ son olarak sezŅlŅr şeylerŅn sevŅyesŅne düştüğü zaman,
Kelâm Ņnsan bedenŅnde görünmeye boyun eğdŅ kŅ Ņnsan olarak tüm düşüncelerŅnŅ
kendŅsŅnde toplasın ve ŅnsanŅ eylemlerŅ vasıtasıyla onları yalnızca kendŅsŅnŅn Ņnsan
olduğuna değŅl, ancak Tanrı, yanŅ hakŅkŅ Tanrı’nın Kelâmı ve HŅkmetŅ olduğuna
Ņkna edebŅlsŅn. Pavlus bu durumu bŅzlere şu sözlerle anlatmaya çalışıyor: “Tanrı’nın
bütün doluluğuyla dolmanız ŅçŅn, sevgŅde köklenmŅş ve temellenmŅş olarak bütün
kutsallarla bŅrlŅkte MesŅh’Ņn sevgŅsŅnŅn ne denlŅ genŅş ve uzun, yüksek ve derŅn
olduğunu anlamaya, bŅlgŅyŅ çok aşan bu sevgŅyŅ kavramaya gücünüz yetsŅn.”23 Kelâm
kendŅnŅ her boyutta açıklamıştır – göklerde ve yaratılışta, aşağıda; vücut bulmada,
derŅnlŅkte; ölüler dŅyarında, genŅşlŅkte; dünya çapında. Var olan her şey Tanrı bŅlgŅsŅyle
dolmuştur.

Bu nedenle gelŅr gelmez herkes uğruna kendŅsŅnŅ kurban olarak sunmadı, çünkü
eğer [hemen] canını feda edŅp sonra da ölümden dŅrŅlseydŅ duyularımızın odak noktası
olamazdı. Bunun yerŅne, O bedende kalarak herkesŅn kendŅsŅnŅ görmesŅnŅ sağladı, [ŅyŅ]
Ņşler yaptı ve yalnızca Ņnsan değŅl, ancak Tanrı’nın Kelâmı olduğuna ŅlŅşkŅn belŅrtŅler
sergŅledŅ. Kurtarıcının Ņnsan olarak bŅzler ŅçŅn yaptığı ŅkŅ şey vardı: Ölümü bŅzden
uzaklaştırarak bŅzlerŅ yenŅledŅ ve aslında görünmez ve algılanmaz olmasına [rağmen]
bŅzŅm uğrumuza görünür oldu ve yaptığı Ņşler vasıtasıyla kendŅsŅnŅ Baba’nın Kelâmı,
tüm yaratılışın EgemenŅ ve Kralı olarak tanıttı.

(17) Burada, son kısımda ŅncelememŅz gereken bŅr tezat vardır. Kelâm bedendeyken
sınırlanmadı ve bedende olması aynı anda başka bŅr yerde olmasına da engel teşkŅl
etmedŅ. O, bedende Ņken düşüncesŅ ve gücüyle evrenŅ yönetme ŅşŅnŅ bırakmamıştı.
Hayır! Olağanüstü hakŅkat şu kŅ Kelâm olarak O, bŅr şeyler tarafından kapsanmak
yerŅne, her şeyŅ kendŅsŅnde kapsıyordu. Yaratılışta her yerde vardır, ancak varlık olarak
ayrılmıştır; düzenlŅyor, yönetŅyor, her şeye hayat verŅyor ve her şeyŅ kapsıyor; fakat
kendŅsŅ hŅçbŅr şey tarafından kapsanmıyor ve yalnızca Baba’da var oluyor. Her şeyde
olduğu gŅbŅ, bŅr kısım ŅçŅn de geçerlŅdŅr. Canını feda etmŅş olduğu Ņnsan bedenŅnde var
olduğunda bŅle tüm evrenŅn Yaşam Kaynağı olmaya ve her yerde var olmaya devam
edŅyor, ancak aynı zamanda bŅr bütünün dışında da kalıyordu. Ve kendŅsŅnŅ bedendekŅ

22. Luka 19:10
23. Efesliler 3:17–19
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ŅşlerŅyle ve dünyada yaptıklarıyla da gösterŅyordu. BedenŅn harŅcŅndekŅ şeylerŅ bŅlmek
gerçekten de Ņnsan ruhunun ŅşŅ olsa da, onları hareket ettŅrmesŅ mümkün değŅldŅr.
Mesela bŅr Ņnsan, bŅr şeylerŅ bŅr yerden başka bŅr yere yalnızca düşünerek aktaramadığı
gŅbŅ, sŅzler veya ben de güneşŅ ve yıldızları evde oturup onları Ņzleyerek hareket
ettŅremeyŅz. İnsan bedenŅ almış olan Tanrı Kelâmı ŅçŅn Ņse durum farklıdır. O’nun
bedenŅ kendŅsŅ ŅçŅn bŅr sınırlandırma değŅl, araçtı; öyle kŅ her şeyde her daŅm olsun
ve aynı zamanda da her şeyŅn dışında, Baba’da dŅnlenebŅlsŅn. Aynı zamanda –kŅ bu
bŅr gŅzemdŅr– Ņnsan olarak ŅnsanŅ bŅr yaşam sürüyor, Kelâm olarak evrendekŅ hayatı
sürdürüyor ve Oğul olarak da Baba Ņle olan sabŅt bŅrlŅğŅnŅ devam ettŅrŅyordu. Bu nedenle
bakŅreden doğması bŅle O’nu herhangŅ bŅr bŅçŅmde değŅştŅrmemekle bŅrlŅkte, bedende
olması da asıl özünü tahrŅp etmedŅ. TersŅne, bedende olmakla o bedenŅ kutsadı. Çünkü
O’nun her şeyde olması, her şeyŅn tabŅatını paylaştığı anlamına gelmŅyor, ancak her
şeyŅ var ettŅğŅ ve sürdürdüğü anlamına gelŅyordu. GüneşŅn dünyadakŅ nesnelere kendŅ
ışınlarını vermekle tabŅatının değŅşmedŅğŅ, ancak ışınını yansıttığı şeylerŅ aydınlattığı
ve pak kıldığı gŅbŅ, güneşŅ var eden Kelâm da bedende var olarak lekelenmez, ancak
büründüğü vücudu pak kılar; [yazılmış olduğu gŅbŅ] “O günah ŅşlemedŅ, ağzından hŅlelŅ
söz çıkmadı.”24

(18) Bu nedenle bu kutsal konuda yazan kŅşŅler, O’nun yemesŅnden, ŅçmesŅnden ve
doğmasından bahsettŅklerŅnde, bedenŅ kastederek o bedenŅn yemek yŅyerek tabŅatını
sürdürdüğünü anlatmaya çalıştıklarını anlamalısınız; bedenle bŅrleşmŅş olduğu sürede
Kelâm Tanrı, aynı anda evrenŅ yönetŅyor ve kendŅsŅnŅ yalnızca Ņnsan olarak değŅl, ancak
Tanrı olarak bedende yaptığı Ņşlerle açıklıyordu. Tüm o ŅşlerŅn, O’nun ŅşlerŅ olduğunu
söylemek doğrudur, çünkü bunları yapan beden hakŅkaten de yalnızca O’na aŅttŅ;
üstelŅk onların O’nu Ņnsan olarak [da] nŅtelendŅrmelerŅ, bedenŅnŅn yalnızca sıradan bŅr
görünüm değŅl, ancak gerçek olduğunu göstermelerŅ bakımından doğrudur. Doğmak
ve yemek yemek gŅbŅ bu tarz sıradan şeyler O’nun hakŅkaten de bedende olduğunu
gösterŅyor, lakŅn o beden vasıtasıyla yaptığı olağanüstü şeyler, O’nun Tanrı’nın Oğlu
olduğunu kanıtlıyordu. İmansız YahudŅlere söyledŅğŅ bu sözlerŅn anlamı tam da budur:
“Eğer Babam’ın ŅşlerŅnŅ yapmıyorsam, bana Ņman etmeyŅn. Ama yapıyorsam, bana
Ņman etmesenŅz bŅle, yaptığım Ņşlere Ņman edŅn. Öyle kŅ, Baba’nın bende, benŅm de
Baba’da olduğumu bŅlesŅnŅz ve anlayasınız.”25

Görünmez olarak yaratılıştakŅ ŅşlerŅyle bŅlŅnmekteydŅ; aynı bŅçŅmde Tanrılığı Ņnsan
bedenŅne büründüğünde, bedende yaptıkları hala O’nun yalnızca sıradan bŅr Ņnsan
olduğunu değŅl, ancak Tanrı’nın Gücü ve Kelâmı olduğunu beyan edŅyordu. ÖrneğŅn,

24. 1. Petrus 2:22
25. Yuhanna 10:37–38
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kötü ruhlara yetkŅ sahŅbŅ olarak emŅr verŅp kovması ŅnsanŅ değŅl, ŅlahŅ bŅr nŅtelŅktŅr;
O’nun her türlü hastalığı ŅyŅleştŅrdŅğŅnŅ gördükten sonra hala Tanrı değŅl, ancak yal-
nızca Ņnsan olduğunu söylemeye kŅm cesaret eder? Cüzamlıları arındırdı, kötürümlerŅ
yürüttü, sağır olanların kulaklarını, kör olanların gözlerŅnŅ açtı; O’nun ŅyŅleştŅremedŅğŅ
hŅçbŅr hastalık yoktu. En dŅkkatsŅz bŅr gözlemcŅ bŅle bunların Tanrı’nın ŅşŅ olduğunu
anlayabŅlŅr. Mesela, kör olarak doğmuş bŅr adam, Ņnsanın Yaratıcısı ve tüm yaratılışın
HâkŅmŅ olan Baba’dan başka kŅm tarafından ŅyŅleştŅrŅlebŅlŅr kŅ? Bunu yapabŅlen KŅşŅnŅn
kuşkusuz doğumun RabbŅ olması gerekŅr. Bu aynı zamanda O’nun başlangıçta Ņnsan
olmasında da kanıtlanmıştır. O’nun bedenŅ bŅr bakŅrede şekŅllendŅ ve her şeyŅn Yapıcısı
olduğuna göre bu, O’nun Tanrılığına ŅlŅşkŅn küçümsenecek bŅr kanıt değŅldŅ. Babası
olmadan, bŅr bakŅrede oluşmuş olan bu eşsŅz bedenŅn, aynı zamanda her şeyŅn Yapıcısı
ve RabbŅ olduğu sonucuna ulaşamayacak olan var mı?

Kana [köyündekŅ] mucŅzeyŅ ele alalım. Suyun şaraba dönüştüğünü görenler, bunu
yapan KŅşŅnŅn, suyun Yaratıcısı ve RabbŅ olduğunu anlamayabŅlŅrler mŅydŅ? Suyun
üzerŅnde tıpkı karada olduğu gŅbŅ yürümesŅnŅn nedenŅ de, kendŅsŅnŅ Ņzleyenlere her
şeyŅn EfendŅsŅ olduğunu kanıtlamaktı. Çok az şeye sahŅpken, beş ekmek Ņle beş bŅn
kŅşŅyŅ doyurması da O’nun herkesten üstün Rab olduğunu kanıtlamaz mı?
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4
Mesµh’µn Ölümü

(19) Kurtarıcı tüm bunları yaptı; öyle kŅ O’nun yaratılıştakŅ varlığına kör olan,
lakŅn bedende yaptığı Tanrısal şeylerŅ gören Ņnsanlar, Baba’ya ŅlŅşkŅn bŅlgŅyŅ yenŅden
edŅnebŅlsŅnler. Çünkü daha önce de söyledŅğŅm gŅbŅ [Ņnsanlar,] kötü ruhlar üzerŅndekŅ
yetkŅsŅnŅ gördükten sonra, O’nun gerçekten de Tanrı’nın Oğlu, HŅkmetŅ ve Gücü
olduğuna ŅlŅşkŅn kuşku duyabŅlŅr mŅ? Yaratılışın kendŅsŅ bŅle O’nun emrŅyle sessŅzlŅğŅnŅ
bozdu ve müthŅş bŅr bŅçŅmde, zaferŅn abŅdesŅ olan çarmıhın önünde tek bŅr sesle, orada
bedenŅyle acı çeken KŅşŅnŅn yalnızca Ņnsan değŅl, ancak Tanrı’nın Oğlu ve herkesŅn
Kurtarıcısı olduğunu beyan ettŅ: Güneş yüzünü gŅzledŅ, yer yerŅnden oynadı, dağlar
parçalandı ve bütün Ņnsanlar dehşete düştü. Tüm bu olanlar, çarmıhtakŅ MesŅh’Ņn
Tanrı olduğunu ve tüm yaratılışın O’nun kulu olduğunu ve EfendŅsŅnŅn huzurunda
korkuyla tanıklık ettŅğŅnŅ gösterŅyordu.

Böylece Tanrı’nın Kelâmı, Ņnsanlara kendŅsŅnŅ yaptığı Ņşler vasıtasıyla gösterdŅ.
BŅr sonrakŅ adımda O’nun yeryüzündekŅ hayatı ve bedensel ölümünün tabŅatını ele
almamız gerekŅyor. Bu hakŅkaten de Ņmanımızın merkezŅdŅr ve bu konuda Ņnsanların
her yerde konuştuklarını duyabŅlŅrsŅnŅz; bununla da MesŅh, tıpkı yaptığı Ņşlerde olduğu
gŅbŅ kendŅsŅnŅn Tanrı ve Tanrı’nın Oğlu olduğunu açıklamıştır.

(20) O’nun kendŅsŅnŅ bedende göstermesŅnŅ, koşullarımızın ve anlayışımızın müsa-
ade ettŅğŅ ölçüde ŅnceledŅk. BozulabŅlen bŅr şeyŅ bozulmaza dönüştürebŅlen tek KŅşŅnŅn,
ezelden berŅ her şeyŅ yoktan var eden Kurtarıcı olduğunu gördük; [ayrıca] Baba’nın
SuretŅnŅn Ņnsanlarda [kendŅ] suretŅnŅ yenŅden var edebŅleceğŅnŅ ve RabbŅmŅz İsa MesŅh
harŅcŅnde hŅç kŅmsenŅn fanŅlere ölümsüzlük veremeyeceğŅnŅ ve her şeyŅ tasarlayanın
yalnızca Kelâm olduğunu ve Ņnsanlara Baba’yı tanıtabŅlecek ve de putlara ŅbadetŅ
ortadan kaldırabŅlecek KŅşŅnŅn yalnızca O’nun hakŅkŅ ve bŅrŅcŅk Oğlu olduğunu gördük.
LakŅn tüm bunların ötesŅnde, ödenmesŅ gereken bŅr borç söz konusuydu; çünkü daha
önce de söyledŅğŅm gŅbŅ herkesŅn ölmesŅ gerekŅyordu. O halde burada, Kelâmın nŅçŅn
aramızda yaşamış olduğuna ŅlŅşkŅn ŅkŅncŅ neden ortaya çıkıyor – şöyle kŅ, yaptığı Ņşlerle
Tanrılığını kanıtlayınca herkes uğruna kendŅsŅnŅ kurban olarak sunabŅlsŅn ve herkes
uğruna kendŅ tapınağını ölüme teslŅm etsŅn; öyle kŅ, Ņnsanın yerŅne ölsün ve onu
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ana Ņsyanın bedelŅnden özgür kılabŅlsŅn. Bunu yaparak aynı zamanda ölümden daha
güçlü olduğunu gösterdŅ ve dŅrŅlŅşŅn Ņlk örneğŅ olarak bedenŅnŅn bozulmamış olduğunu
kanıtladı.

Bu konuyu yenŅden ele almamız sŅzlerŅ şaşırtmamalıdır. Tanrı’nın ŅyŅ ŅsteğŅnden ve
O’nun kendŅ sevgŅ dolu hŅkmetŅnde olmasını buyurduğu şeylerden bahsedŅyoruz ve
aynı konuların üzerŅnden defalarca geçmek, bazı şeylerŅ atlamaktan ŅyŅdŅr. O halde
Kelâmın bedenŅ eşsŅz bŅr bŅçŅmde bakŅrede şekŅllenmesŅne rağmen, Ņnsan bedenŅ olarak
aslında fanŅydŅ ve dŅğer bedenler gŅbŅ ölümlüydü. LakŅn Kelâmın [o bedende] yaşaması,
o bedenŅ doğal meylŅnden uzaklaştırdı; öyle kŅ bozulmuşluk onu etkŅlemesŅn. BöylelŅkle
ŅkŅ zıt kutup aynı bedende yer aldı: Ölüm RabbŅn bedenŅnde etkŅndŅ; ancak buna
rağmen bedende Kelâm olduğu ŅçŅn ölüm ve bozulmuşluk aynı bŅçŅmde ortadan
kalktılar. BedelŅn tümden ödenmesŅ ŅçŅn herkes uğruna ölünmesŅ gerekŅyordu. Bundan
dolayı Kelâm, söylemŅş olduğum gŅbŅ ölemeyeceğŅ ŅçŅn Ņnsan bedenŅ aldı; öyle kŅ,
kendŅsŅnŅ herkes uğruna sunabŅlsŅn ve onlarla olan bŅrlŅğŅnden dolayı herkes uğruna
acı çekebŅlsŅn: “…ölüm gücüne sahŅp olanı, yanŅ ŅblŅsŅ, ölüm aracılığıyla etkŅsŅz kılmak
üzere onlarla aynı Ņnsan yapısını aldı.”26

(21) O halde korkmayın! HerkesŅn Kurtarıcısı bŅzŅm uğrumuza öldüğüne göre,
MesŅh’e Ņman eden bŅzler, yasanın yerŅne getŅrŅlmesŅyle artık geçmŅştekŅ Ņnsanlar gŅbŅ
ölmeyeceğŅz. MahkûmŅyet sona erdŅ; şŅmdŅ dŅrŅlŅşŅn gücüyle bozulmuşluk yok oldu ve
ortadan kalktı ve bŅzler fanŅ bedenlerŅmŅzle Tanrı’nın her bŅrŅmŅz ŅçŅn belŅrlemŅş olduğu
ŅyŅ zamanda özgür kılındık; öyle kŅ daha ŅyŅ bŅr dŅrŅlŅşe sahŅp olalım. Toprağa serpŅlen
tohumlar gŅbŅ yok olduğumuzda mahvolmuyoruz; ancak tıpkı tohumlar gŅbŅ yenŅden
canlanıyoruz, çünkü ölüm Kurtarıcının lütfuyla etkŅsŅz kılındı. Bu nedenle dŅrŅlŅş
konusunda bŅzlere güvence veren kutsanmış Pavlus şöyle dŅyor: “Çürüyen ve ölümlü
beden çürümezlŅğŅ ve ölümsüzlüğü gŅyŅnŅnce,”Ölüm yok edŅldŅ, zafer kazanıldı!” dŅye
yazılmış olan söz yerŅne gelecektŅr. “Ey ölüm, zaferŅn nerede? Ey ölüm, dŅkenŅn
nerede?”27

Bazı Ņnsanlar şunu sorabŅlŅr: “O halde madem O kendŅ bedenŅnŅ herkes uğruna feda
etmek ŅstedŅ, bunu nŅçŅn herkese açık bŅr çarmıha gerŅlme törenŅ yerŅne özel olarak
yapmadı? ŞüphesŅz, bedenŅnŅ bu denlŅ utanç verŅcŅ ölüme teslŅm etmek yerŅne en
azından onurlu bŅçŅmde ölürdü.” LakŅn bu savı daha dŅkkatlŅce ŅnceledŅğŅnŅzde ve onun
Ņnsana özgü bŅr fŅkŅr olduğunu gördüğünüzde, Kurtarıcının yaptığının gerçekten ŅlahŅ
ve bŅrkaç nedenden dolayı Tanrılığına yaraşır bŅr şey olduğunu görebŅlŅrsŅnŅz. BŅrŅncŅ
neden şudur: İnsanların doğal şartlar altındakŅ ölümlerŅ, tabŅatlarının zayıǡığından

26. İbraniler 2:14
27. 1. Korintliler 15:54–55
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dolayıdır. Fakat Rab böyle değŅldŅr. O, Tanrı’nın Gücü ve Tanrı’nın Kelâmıdır ve
Yaşamın ta kendŅsŅdŅr; zayıf değŅldŅr. Eğer tıpkı dŅğer Ņnsanlar gŅbŅ yatağında sessŅzce
ölmüş olsaydı, bu sankŅ O’nun tabŅatı doğrultusunda gerçekleşmŅş ve dŅğer Ņnsanlardan
hŅçbŅr farkı yokmuş gŅbŅ görünürdü. LakŅn kendŅsŅ Kelâm, Yaşam ve Güç olduğundan
dolayı vücudu kuvvetlŅydŅ ve ölümün gerçekleşmesŅ gerektŅğŅnden dolayı da başkaları
tarafından öldürülerek kurbanını mükemmelleştŅrdŅ. Başkalarına şŅfa veren bŅrŅsŅ,
nasıl olur da hasta olur? Veya başkalarının güçlendŅğŅ şeylerle nasıl olur da O’nun
bedenŅ zayıf düşer? Burada, “hastalığa şŅfa verdŅğŅ gŅbŅ ölümü nŅye engellemedŅ?” dŅye
sorabŅlŅrsŅnŅz. Çünkü O, kesŅn olarak ölmek üzere bŅr beden almıştı ve ölümü önlemek
dŅrŅlŅşŅ engellemek olurdu. Hasta olamayışı ve zayıǡıktan konu açılmışken; “açlıktan
ölebŅlŅr mŅydŅ?” dŅye sorabŅlŅrsŅnŅz. Evet, acıkıyordu çünkü sahŅp olduğu bedenŅn
özellŅklerŅnden bŅrŅ de buydu, fakat açlıktan da ölmedŅ, çünkü acıkan bedene sahŅp
olan RabdŅ. Benzer bŅçŅmde herkes uğruna ölse de, bedenŅ mahvolmadı. Mükemmel
bŅr bŅçŅmde dŅrŅldŅ çünkü bedenŅ Yaşam Olanın bedenŅydŅ.

(22) Muhtemelen başka bŅrŅsŅ de, “RabbŅn kendŅsŅnŅ YahudŅlerŅn tasarılarından
kurtarması kendŅsŅ ŅçŅn daha ŅyŅ olurdu ve [böylelŅkle] bedenŅ ölümden tamamen
korunmuş olurdu” [dŅye düşünebŅlŅr]. Ancak bunun da O’nun ŅçŅn nasıl uygun düş-
medŅğŅne bŅr bakalım. Kelâm ve Yaşam olarak bedenŅnŅ kendŅ ellerŅyle ölüme teslŅm
etmesŅ uygun olmayacağı gŅbŅ, başkaları tarafından gelecek olan ölümden kaçması da
uygun olmazdı. AksŅne, son derece büyük bŅr kararlılıkla [ölüme] yürüdü ve tabŅatı
gereğŅ ne bedenŅnden vazgeçtŅ ne de YahudŅlerŅn komplolarından kaçtı. Ve yaptığı bu
hareket, Kelâmın kısıtlılığı veya zayıǡığı değŅldŅ, çünkü ölümü alt etmek üzere onu
beklŅyor ve bunu herkes uğruna yapmaya can atıyordu. Kaldı kŅ, Kurtarıcı kendŅsŅ
uğruna değŅl ancak beşerŅyet uğruna ölmeye geldŅğŅne göre, bedenŅnŅ bŅreysel bŅr ölüm
eylemŅyle terk etmedŅ. Çünkü Yaşamın ta kendŅsŅ olduğu ŅçŅn bu mümkün değŅldŅ; lakŅn
Ņnsanların elŅnden gelecek olan ölümü kabul ettŅ ve böylelŅkle ölümü kendŅ bedenŅnde
tamamen yok ettŅ.

RabbŅn bedenŅnŅn nŅçŅn bu şekŅlde öldüğüne ŅlŅşkŅn daha ŅyŅ bŅr kavrayış sağlamak
üzere başka nedenler de var. O’nun gelmesŅndekŅ en yüce sebep, bedenŅn dŅrŅlŅşŅnŅ sağ-
lamaktı. Bunu yapması ölüm ve bozulmuşluk üzerŅndekŅ zaferŅnŅn ve [Ņman edenlerŅn]
sahŅp oldukları bedenlerŅnŅn de sonunda bozulmayacağına daŅr güvencenŅn anıtıdır,
[öyle kŅ] gelecektekŅ dŅrŅlŅşŅn bŅr örneğŅ ve belŅrtŅsŅ olsun dŅye bedenŅnŅ bozulmuşluktan
korusun. LakŅn yŅne [söylüyorum:] eğer bedenŅ hastalansaydı ve Kelâm o halde kalmış
olsaydı, bu hŅç de uygun olmazdı! Başka Ņnsanların bedenlerŅne şŅfa veren KŅşŅ,
kendŅ bedenŅnŅ Ņhmal mŅ edecektŅ? İhmal etseydŅ şŅfa mucŅzelerŅne nasıl ŅnanılabŅlŅrdŅ?
Hastalığını ŅyŅleştŅrmeseydŅ Ņnsanlar şüphesŅz O’na ya gülerlerdŅ ya da O’nu has ŅnsanŅ
duygulardan yoksun olarak görürlerdŅ, çünkü ŅyŅleştŅrebŅldŅğŅ halde ŅyŅleştŅrmedŅ.

Mesih’in Ölümü

33



(23) O halde bŅr kez daha varsayalım kŅ hŅç hastalanmadı, ancak bŅr süre bŅr yerlere
saklandıktan sonra yenŅden ortaya çıkıp ölümden dŅrŅldŅğŅnŅ söyledŅ. Bu durumda
O’na yalnızca masal anlatıcısı denŅrdŅ. Çünkü öldüğüne hŅç kŅmse şahŅt olamadığı ŅçŅn
dŅrŅldŅğŅne de hŅç kŅmse Ņnanmazdı. DŅrŅlŅşten önce ölmek gerekŅr, çünkü ölüm olmadan
dŅrŅlŅş de söz konusu olamaz. ŞahŅt olunmamış bŅr ölüm, dŅrŅlŅşŅ destekleyebŅlecek
herhangŅ bŅr kanıttan veya delŅlden yoksun bırakmış olur. DŅrŅlŅşŅ açıkça beyan ettŅyse,
ne dŅye gŅzlŅce ölmeyŅ tercŅh etsŅn? KendŅsŅnŅn Kelâm olduğuna daŅr herkesŅ Ņkna
etmek ŅçŅn, kötü ruhları kovmak, doğuştan kör olan adamı ŅyŅleştŅrmek ve suyu şaraba
dönüştürmek gŅbŅ mucŅzelerŅ açık bŅr şekŅlde yaparken, Yaşamın ta kendŅsŅ olduğunu
kanıtlamak amacıyla fanŅ bedenŅnŅn bozulmamışlığını neden gŅzlŅ bŅr bŅçŅmde Ņlan
etsŅn? Ayrıca, havarŅler O’nun ölümünün hakŅkŅlŅğŅnŅ bŅlmeden, dŅrŅlŅşŅne ŅlŅşkŅn nasıl
bu kadar cesurca konuşabŅldŅler? Veya kendŅlerŅ O’nun ölümüne şahŅtlŅk etmeden,
dŅnleyenlerŅn bu sözlere Ņnanacaklarını nasıl bekleyebŅldŅler? Çünkü eğer FerŅsŅler, olan
bŅten her şey gözlerŅnŅn önünde olmasına rağmen, kendŅlerŅ Ņnanmayı reddederek dŅğer
Ņnsanları da vazgeçŅrmeye çalışırken, ölümü gŅzlŅde yaşanmış olsaydı Ņnanmamak ŅçŅn
daha bŅrçok bahane üretŅlmŅş olmaz mıydı? Eğer Rab herkesŅn görebŅleceğŅ bŅr bŅçŅmde
ölmeseydŅ, ölümün sonunu, ölüm üzerŅndekŅ zaferŅnŅ, bedenŅnŅn bozulmamışlığını ve
bozulmuşluğun tamamen ortadan kaldırıldığını ve hükümsüz kaldığını nasıl beyan
edebŅlŅrdŅ?

(24) Daha cevaplanması gereken bazı olası ŅtŅrazlar da var. KŅmŅlerŅ herkesçe bŅlŅnen
ve daha sonra gerçekleşecek olan dŅrŅlŅşe Ņnanmak ŅçŅn alenŅ bŅr ölümün gereklŅlŅğŅnŅ
kabul etse bŅle, çarmıhta utanç verŅcŅ bŅr ölüm yerŅne daha onurlu bŅr şekŅlde
ölebŅleceğŅnŅ söyleyebŅlŅrler. Oysa bu bŅle O’nun ölüm üzerŅndekŅ gücünün, hususŅ
ve kendŅsŅ ŅçŅn seçmŅş olduğu bŅr ölümle sınırlı olduğuna ŅlŅşkŅn kuşku uyandırabŅlŅr
ve bu da, bŅr kez daha dŅrŅlŅşe Ņnanmamak ŅçŅn bŅr bahane oluşturabŅlŅr. Bu nedenle
ölüm O’nun bedenŅne kendŅsŅnden değŅl, ancak düşmanca bŅr eylem netŅcesŅnde geldŅ;
öyle kŅ, Kurtarıcı ölümün türünden bağımsız olarak onu yok edebŅlsŅn. Güçlü bŅr
savaşçı, babayŅğŅt ve kuvvetlŅ bŅr adam kendŅ düşmanlarını seçmez, yoksa bazılarından
korktuğu düşünülür. Bunun yerŅne seyŅrcŅlerŅn onları seçmesŅne ŅzŅn verŅr ve eğer
seyŅrcŅler o kŅşŅye karşı düşmanca [tavır sergŅlŅyorlarsa, bu kŅşŅ de] ona karşı seçtŅklerŅ
herhangŅ bŅrŅnŅ yenŅp gücünü sergŅlemek Ņster. Aynı durum MesŅh ŅçŅn de geçerlŅdŅr.
Yaşam Kaynağı, RabbŅmŅz ve Kurtarıcımız olarak başka türlü bŅr ölümden korktuğunu
hŅç kŅmse düşünmesŅn dŅye, nasıl öleceğŅnŅ kendŅsŅ belŅrlemedŅ. Hayır! [Ölümü] kabul
ettŅ ve başkalarının çarpıttığı ölümü üzerŅne aldı ve dŅğer düşmanları ŅçŅn dehşet verŅcŅ
ve karşılaşmayı asla göze alamadıkları ölümü yaşadı ve tüm bunları, ölümü alt etmekle
Yaşam olduğu bŅlŅnsŅn ve ölümün gücü nŅhayet kırılmış olarak kabul edŅlsŅn dŅye yaptı.
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Böylece müthŅş ve güçlü bŅr paradoks oluştu, çünkü O’nun onurunu kıracağını ve
utandıracağını düşündüklerŅ ölüm, O’nun ölüm üzerŅnde galŅp gelmesŅyle görkemlŅ bŅr
zafere dönüştü. Bu nedenle ne kafası kesŅlen Yahya gŅbŅ ölü olarak kalmaya devam ettŅ
ne de Yeşaya gŅbŅ dehşete düştü: Ölümde bŅle bedenŅ tam ve parçalanmamış olarak
kaldı; öyle kŅ, gelecekte KŅlŅseyŅ bölmek ŅsteyenlerŅn hŅçbŅr bahanesŅ olmasın.

(25) KŅlŅse dışında olanların ŅtŅrazları saymakla bŅtmez. LakŅn samŅmŅ bŅr HrŅstŅyan
O’nun nŅçŅn başka bŅr şekŅlde değŅl de çarmıhta acı çekerek öldüğünü bŅlmek ŅstŅyorsa,
buna şöyle cevap verdŅğŅmŅzŅ bŅlsŅn: Rab hakŅkaten de bŅzŅm uğrumuza, olağanüstü
bŅçŅmde tek bŅr ölümü tercŅh ettŅ, bundan başka çare yoktu. BŅzŅm üzerŅmŅzdekŅ
lanetŅ almaya geldŅ; lanetlenmŅş bŅr ölümü kabul etmeseydŅ, nasıl olur da “bŅzŅm
uğrumuza lanetlŅ”28 sayılabŅlŅrdŅ? Ve o ölüm çarmıhtı; yazılmış olduğu gŅbŅ: “Ağaç
üzerŅne asılan herkes lanetlŅdŅr.”29 RabbŅn ölümü herkes uğruna ödenen fŅdyedŅr
ve böylelŅkle “aradakŅ engel duvarı”30 yıkılmış ve DŅğer Uluslara çağrı yapılmıştır.
Kolları ŅkŅ yana ayrılmış olarak gerçekleşen tek ölüm çarmıh olduğuna göre ve eğer
çarmıha gerŅlmedŅyse, nasıl olur da bŅzŅ çağırabŅlŅr? Ölümünün uygunluğunu ve ŅkŅ
yana ayrılmış kollarını görüyoruz: Öyle kŅ, bŅr elŅyle kadŅm halkını [yanŅ YahudŅlerŅ],
öbür elŅyle de DŅğer Ulusları kucaklasın ve kendŅsŅnde bŅrleştŅrebŅlsŅn. Öyle olmasına
karşın Kurtarıcı ölümüyle neler yapacağını daha önce açıklamıştı: “Ben yerden yukarı
kaldırıldığım zaman bütün Ņnsanları kendŅme çekeceğŅm.”31 Ve hava, beşerŅyetŅn
düşmanı ve cennetten düşmüş olan ŅblŅsŅn bölgesŅdŅr ve ŅblŅs, dŅğer kötü ruhlarla
beraber her ŅkŅ hususta ŅtaatsŅzlŅk yaparak, hem canları hakŅkatten uzaklaştırıyor
hem de hakŅkatŅ aramak Ņsteyenlere engel teşkŅl edŅyor. ElçŅ bunun hakkında şunları
söylemŅştŅr: “Bu dünyanın gŅdŅşŅne ve havadakŅ hükümranlığın egemenŅne, yanŅ söz
dŅnlemeyen Ņnsanlarda şŅmdŅ etkŅn olan ruha uymaktaydınız.”32 Rab ŅblŅsŅ yok etmeye
ve elçŅnŅn dedŅğŅ gŅbŅ, “perdede, yanŅ kendŅ bedenŅnde”33 cennete gŅtmemŅz ŅçŅn
“yol” hazırlamaya geldŅ. Bunlar ölüm aracılığıyla olmalıydı; ayrıca havadakŅ yanŅ
çarmıhtakŅ ölüm aracılığıyla olmayacaksa, nasıl bŅr ölümle olabŅlŅrdŅ? Burada bŅr kez
daha RabbŅn acı çekmesŅnŅn nasıl doğal bŅr şey olduğunu görüyoruz; çünkü böyle
“kaldırılmasıyla” havayı düşmanın her türlü etkŅsŅnden temŅzledŅ. “Şeytan’ın gökten
yıldırım gŅbŅ düştüğünü gördüm”34 demŅştŅ ve böylelŅkle cennete gŅden yolu bŅr kez
daha açarak şöyle dedŅ: “Kaldırın başınızı, ey kapılar! Açılın, ey eskŅ kapılar!”35 Çünkü
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bu kapıları her şeyŅn RabbŅ olan Kelâmın açması gerekŅrdŅ; sonuçta hŅçbŅr şey Yaratıcısı
ŅçŅn Ņmkânsız değŅldŅr. Hayır, buna ŅhtŅyacı olan bŅzlerdŅk, kendŅ bedenŅne yükledŅğŅ
Ņnsanlar bŅzlerdŅk – O bedenŅnŅ herkes uğruna ölüme teslŅm ettŅ ve böylece cennet
yolunu açmış oldu.

35. Mezmur 24:7

Kelâmın Vücut Bulması Üzerine

36

https://sahneleme.incil.info/referans/Ps.24.7


5
Dµrµlµş

(26) O halde, O’nun çarmıhta bŅzŅm uğrumuza ölmesŅ tamamen uygundu ve bu ŅşŅn
ne denlŅ mantıklı olduğunu ve dünyanın kurtuluşunun başka hŅçbŅr yolla mümkün
olmayacağını da görebŅlŅyoruz. Çarmıhta bŅle kendŅsŅnŅ gözlerden saklamadı; aksŅne,
tüm yaratılışın Yaradan’ın huzuruna şahŅtlŅk etmesŅnŅ temŅn ettŅ. Dolayısıyla, O’nun
hakŅkaten ölü olduğu görüldüğü zaman, tapınak olan bedenŅnŅn uzun süre asılı kal-
masına ŅzŅn vermedŅ; ancak zaferŅnŅn güvencesŅ ve nŅşanı olarak, mutlak ve bozulmaz
bŅr bŅçŅmde üçüncü gün ölümden dŅrŅldŅ.

BedenŅnŅ dŅrŅltmeye ve ölümden hemen sonra dŅrŅlmeye kesŅnlŅkle gücü yeterdŅ.
LakŅn tamamen bŅlge olan Kurtarıcı böyle bŅr şey yapmadı kŅ, bazı kŅmseler O’nun
hakŅkaten veya tamamen öldüğünü Ņnkâr edemesŅnler. Ayrıca, burada O’nun ölümü
ve dŅrŅlŅşŅ arasındakŅ süre ŅkŅ günden az olsaydı, bozulmamışlığının ŅhtŅşamı görün-
meyebŅlŅrdŅ. Tam bŅr gün boyunca bekledŅ ve hakŅkaten ölmüş olduğunu gösterdŅ ve
üçüncü gün tamamen bozulmamış bŅçŅmde dŅrŅldŅ. Aradan geçen süre, Ņnsanların bu
ölümü unutabŅleceklerŅ ve aynı bedenŅn dŅrŅldŅğŅne ŅlŅşkŅn şüpheye düşeceklerŅ kadar
uzun değŅldŅ. Hayır, olanlar Ņnsanların kulaklarında henüz çınlarken ve gözlerŅnŅn
önündekŅ tasvŅrlerŅ hala mevcutken, halk hala telaşlıyken ve O’nu öldürenler hala
olay yerŅndeyken ve tüm olanlara şahŅtlŅk edŅyorken, Tanrı’nın Oğlu üç gün sonra
ölümsüz ve bozulmamış bedenŅnde bŅr kez daha ortaya çıktı. Kelâmın ŅçŅnde yaşadığı
bedenŅn ölmesŅnŅn bŅr tabŅŅ zayıǡık olmadığı herkesçe bŅlŅnŅyordu; [ölmesŅnŅn] nedenŅ,
Kurtarıcının ölümün gücünü alt etmesŅydŅ.

(27) Bu ölümün ortadan kalkmasının ve çarmıh vasıtasıyla kazanılan zaferŅn çok
güçlü Ņspatı şu hakŅkatle ortaya çıkmıştır: MesŅh’Ņn tüm öğrencŅlerŅ ölümü hakŅr
gördüler; ölüme karşı savaştılar ve bunu korkuyla yapmak yerŅne, çarmıh ŅşaretŅ
ve MesŅh’e olan Ņmanlarıyla onu ayakları altında çŅğnedŅler. Kurtarıcının ŅlahŅ vücut
bulmasından önce, en kutsal Ņnsanlar bŅle ölümden korkar ve ölmüş olanlar ŅçŅn
mahvolmuşçasına matem tutarlardı. Fakat şŅmdŅ Kurtarıcının bedenŅ dŅrŅldŅ; ölüm
artık ürkütücü gelmemekte, MesŅh’e Ņman eden herkes ölümü ayakları altında çŅğ-
nemekte ve MesŅh’e Ņmanlarını Ņnkâr edeceklerŅne ölmeyŅ tercŅh etmektedŅrler; zŅra
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öleceklerŅ zaman mahvolmayacaklarını, lakŅn hakŅkaten dŅrŅlŅş vasıtasıyla bozulmadan
yaşayacaklarını bŅlŅyorlar. Ancak ölümle övünen o eskŅ ŅblŅs, şŅmdŅ ölümün acıları
kırıldığı ŅçŅn kendŅsŅ hakŅkaten ölü olarak kalacaktır. Bunun da Ņspatı vardır. Çünkü
MesŅh’e Ņman etmeden yaşayan Ņnsanlar, ölümün korkunç olduğunu düşünerek ondan
korkarlardı; ancak Ņman dönüşümü yaşadıkları anda, ölüme doğru cesaretle yürüyor
ve böylece Kurtarıcının dŅrŅlŅşŅne [bŅzzat] kendŅlerŅ şahŅt oluyorlardı. Hatta sadece
erkekler de değŅl, kadınlar ve çocuklar da ölümün gelŅşŅnŅ hızlandırmaya ve kendŅlerŅnŅ
bedensel olarak terbŅye etmeye çalışıyorlardı. Ölüm öyle güçsüz bŅr hale geldŅ kŅ,
kadınlar bŅle artık ölümün tüm gücünü kaybettŅğŅnŅ bŅlerek onunla alay ettŅler. Ölüm,
meşru bŅr hükümdar tarafından tamamen yenŅlgŅye uğratılan bŅr zalŅm gŅbŅ oldu; ellerŅ
ve ayakları bağlanmış şekŅlde yol kenarında yatıyor, yoldan geçenler de ona bakarak
vurup onu aşağılıyorlar ve hükümdar onu alt ettŅğŅ ŅçŅn artık onun zulmünden ve
hŅddetŅnden korkmuyorlar. Ölüm mağlup oldu ve Kurtarıcının çarmıhta yaptığıyla
mühürlendŅ. Ölümün ellerŅ ve ayakları bağlandı; MesŅh’te olan herkes onu ayakları
altında çŅğneyerek, “Ey ölüm, zaferŅn nerede? Ey ölüm, dŅkenŅn nerede?”36 dŅye alay
etmektedŅr.

(28) SŅzce ölümün mağlubŅyetŅne ŅlŅşkŅn bu delŅl yeterŅnce güçlü değŅl mŅdŅr? Yahut
MesŅh’te olan genç erkeklerŅn ve kızların, bu hayatın ötesŅnŅ düşünüp kendŅlerŅnŅ
ölmeye hazırlamaları küçük bŅr delŅl mŅdŅr? TabŅat bakımından herkes ölümden ve
bedensel yok olmadan korkmaktadır; en çok hayrete düşüren şey de, Ņmanla çarmıha
sarılmış olan kŅşŅnŅn tabŅŅ korkuyu hakŅr görmesŅ ve çarmıh sayesŅnde artık ölümle
yüzleşmekten korkakça kaçmamasıdır. Ateş, tabŅatı gereğŅ yakar. DŅyelŅm kŅ, KızılderŅlŅ
yanmaztaşından oluşan ve yanacağından korkmadığınız bŅr maddeye sahŅpsŅnŅz ve
onu ateşe tutmakla ateşŅn zayıǡığını Ņspat etmŅş oluyorsunuz. Bunun hakŅkŅ olduğun-
dan şüphe duyan bŅrŅ varsa, ŅhtŅyacı olan tek şey kendŅsŅnŅ o maddeye bürüyüp ateşe
dokunmak olacaktır. Yahut daha öncekŅ örneğŅmŅze dönecek olursak, eğer bŅrŅsŅ [elŅ
kolu] bağlanmış ve çaresŅz, ancak bŅr zamanlar Ņnsanların kalplerŅne korku salan bŅr
zalŅm görmek Ņsterse, o zalŅmŅn mağlup edŅldŅğŅ bölgeye gŅtmesŅ yeterlŅ olacaktır. Eğer
bŅrŅsŅ tüm bu delŅllere, MesŅh’tekŅ onca şehŅde ve O’nun hakŅkŅ kullarının günlük ölüm
dŅkenŅne rağmen ölümün mağlup edŅldŅğŅnden şüphe duyarsa, bu denlŅ büyük bŅr
hadŅseye hayret edebŅlŅr; ancak Ņmansızlık ve onca barŅz delŅle ŅlŅşkŅn Ņnatçılık etme-
melŅdŅr. Hayır, o yanmaztaşı ve zalŅme galŅp gelmŅş bŅr hükümdarı kanıtlamak Ņsteyen
bŅrŅsŅ gŅbŅ olmalıdır. MesŅh’e Ņmanı benŅmsemelŅ, ölümün mağlubŅyetŅne Ņnanmalı ve
O’nun öğretŅsŅne gelmelŅdŅr. Tam da o zaman ölümün zayıǡığını ve nasıl tamamen
mağlup edŅldŅğŅnŅ görecektŅr. HakŅkaten, bŅr zamanlar Ņmansız ve alaycı olan, ancak
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Ņmanlı olduktan sonra MesŅh’Ņn uğruna ölüme kafa tutup şehŅt olan bŅrçok Ņnsan
vardır.

(29) O halde eğer ölümün ayaklar altında çŅğnenmesŅ, çarmıh ŅşaretŅ ve MesŅh’e olan
Ņmanla gerçekleşŅyorsa, demek kŅ ölüm üzerŅnde zafer kazanan ve onun gücünü kıran
KŅşŅ MesŅh’ten başkası değŅldŅr. Ölüm bŅr zamanlar güçlü ve korkunçtu; şŅmdŅ Ņse Kur-
tarıcının gelmesŅ, bedenŅnŅn ölümü ve dŅrŅlŅşŅyle ezŅldŅ ve ölümün bozguna uğratılması
ve de tamamen yok edŅlmesŅ, çok barŅz şekŅlde çarmıhta asılmış olan MesŅh sayesŅnde
oldu. Geceden sonra güneş doğduğunda ve tüm dünyaya ışık saçtığında, karanlığı
kovan ve her yere ışık saçanın güneş olduğundan şüphe duyulmaz. Aynı bŅçŅmde
ölümün ezŅlmesŅ ve çŅğnenmesŅ, Kurtarıcının bedende görülmesŅ ve çarmıhtakŅ ölümü
sayesŅnde mümkün oldu; şöyle kŅ, ölümü hŅç eden ve kendŅ öğrencŅlerŅnde günlük
zaferler kazandıran da O’dur. TabŅat bakımından zayıf olan Ņnsanların bu hayatta
kalmak yerŅne, ölüme kafa tuttuklarını, bedenlerŅnŅn bozulmasından korkmadıklarını,
ölüler dŅyarına Ņnmekte korkusuz olduklarını ve bunu teşvŅk edŅcŅ bŅr ruhla yaptıklarını
ve Ņşkencelerden kaçmak yerŅne MesŅh uğruna ölümün çabucak gelmesŅnŅ ŅstedŅklerŅnŅ
gördüğünüzde aksŅnŅ nasıl düşünebŅlŅrsŅnŅz? KendŅ gözlerŅnŅzle erkeklerŅn, kadınların
ve hatta çocukların MesŅh’Ņn dŅnŅ uğruna ölümü davet ettŅklerŅnŅ gördüğünüzde,
MesŅh’e şahŅtlŅk eden tüm bu Ņnsanların her bŅrŅne –[yanŅ] Ņman eden ve çarmıha
tutunan kŅmselere– bŅzzat O’nun tarafından zafer bahşedŅldŅğŅnŅ anlayamayacak kadar
zŅhnŅnŅzde nasıl bu denlŅ kuşkucu ve Ņnatçı olabŅlŅrsŅnŅz? ÖzellŅkle onun nasıl vahşŅ
olduğunu bŅlen bŅr kŅmsenŅn, [başı] ayakkabıyla ezŅlmŅş bŅr yılan gördüğünde, ölü ol-
duğundan şüphe duymayacağı gŅbŅ; çocukların bŅr aslanla alay ettŅklerŅnŅ gördüğünde
de, o aslanın ya ölü olduğundan ya da tamamen güçsüz kaldığından kuşku duymaya-
caktır. Bu şeyler gözlerŅmŅzle görülebŅlŅr ve bu ölümün mağlubŅyetŅ ŅçŅn de geçerlŅdŅr.
O halde, MesŅh’e Ņman eden kŅşŅlerŅn ölümle alay ettŅklerŅne veya hor gördüklerŅne
şahŅt olduğunuz zaman, ölümün MesŅh tarafından yok edŅldŅğŅnŅ ve netŅcesŅnde gelen
bozulmuşluğun tamamen bŅttŅğŅnŅ gördüğünüzde şüpheye düşmeyŅn.

(30) SöyledŅğŅmŅz şey, RabbŅn ölümü yok ederek elde ettŅğŅ zafer ve çarmıh
gerçeğŅne ŅlŅşkŅn küçük bŅr delŅl değŅldŅr. LakŅn herkesŅn Kurtarıcısı ve HakŅkŅ Yaşam
olan MesŅh’Ņn yaptıklarından kaynaklanan bedenŅn ölümsüzlüğe dŅrŅlŅşŅ, zŅhŅnsel gözü
açık olanlar ŅçŅn sözlerden çok eylemlerle Ņspat edŅldŅ. Çünkü eğer gösterdŅğŅmŅz
üzere ölüm yok edŅlmŅşse ve herkes MesŅh’ten dolayı onu ezŅyorsa, ölümün başını
Ņlk ezen ve kendŅ bedenŅyle onu yok eden [MesŅh] daha fazlasını yapmıştır! Ölüm
O’nun tarafından yok edŅlmŅş olduğuna göre, yok edŅlen ölüme ŅlŅşkŅn delŅl olarak
O’nun bedenŅnden başka ne gösterŅlebŅlŅr? Ölümün yok edŅlmesŅnŅn sergŅlenmesŅnŅ
sağlayan şey RabbŅn bedenŅ değŅl de nedŅr? Ancak eğer bŅrŅsŅ tüm bunları yetersŅz
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buluyorsa, günümüzdekŅ gerçeklerden kanıt bulmaya çalışıp dursun. Ölü Ņnsanlar
etkŅlŅ bŅr eylemde bulunamazlar; dŅğer Ņnsanlar üzerŅndekŅ etkŅ güçlerŅ yalnızca mezara
kadardır. Başka Ņnsanları etkŅleyen Ņşler ve eylemler, yalnızca dŅrŅlere aŅttŅr. PekŅ,
şŅmdŅ o halde bu meselenŅn delŅllerŅnŅ ŅnceleyelŅm. Kurtarıcı, Ņnsanlar arasında etkŅn
bŅr bŅçŅmde çalışmaktadır, her gün dünyanın dört bŅr yanındakŅ –Grekçe konuşan
dünyanın sınırları dâhŅlŅnde ve harŅcŅnde– sayısız Ņnsanı, Ņmanı ve öğretŅsŅnŅ kabul
etmeye Ņkna etmektedŅr. Bunu bŅlmesŅne rağmen herhangŅ bŅr [Ņnsan] O’nun dŅrŅldŅğŅne
ve yaşadığına veya bŅzzat O’nun Yaşamın kendŅsŅ olduğuna ŅlŅşkŅn şüphe eder mŅ?
Ölü bŅr Ņnsan, dŅğer Ņnsanların vŅcdanlarına dokunarak, atalarının tüm geleneklerŅnŅ
bırakıp, MesŅh’Ņn öğretŅsŅne boyun eğmelerŅnŅ sağlayabŅlŅr mŅ? Eğer O, artık yeryüzünde
etkŅn değŅlse –kŅ eğer ölüyse etkŅn değŅldŅr– dŅrŅ olanlara kendŅ ŅşlerŅnŅ bıraktırarak
–yanŅ zŅnacıya zŅnayı, katŅle cŅnayetŅ, adaletsŅze tamahkârlığı bıraktırarak– dŅnsŅz
ve tanrısızı nasıl bŅrer dŅndara dönüştürebŅlŅr? Eğer dŅrŅlmemŅşse ve hala ölüyse,
Ņmansızların dŅrŅ olduklarını düşündüğü sahte Ņlahları ve Ņbadet ettŅklerŅ kötü ruhları
nasıl bozguna uğratıp kırıp geçŅrebŅlŅr? MesŅh’Ņn Ņkrar edŅldŅğŅ yerde putperestlŅk yok
olur ve kötü ruhların foyaları ortaya çıkar; hakŅkaten, hŅçbŅr kötü ruh o Ņsme karşı
koyamaz ve o anda kaçar. Tüm bunlar ölü bŅrŅnŅn değŅl, ancak DŅrŅ Olanın ŅşŅdŅr. O’nun
ŅsmŅnŅ duyunca kaçan kötü ruhların ve mahvolan putların dŅrŅ olduklarını, lakŅn onları
kovan ve yok eden ve onların bŅle Tanrı’nın Oğlu olarak kabul ettŅklerŅ KŅşŅnŅn ölü
olduğunu söylemek saçma olurdu.

(31) Kısacası, dŅrŅlŅşe Ņnanmayanların Ņlahları ve kötü ruhları ölü MesŅh’Ņ kovamı-
yorlarsa, bu hususta destekleyŅcŅ hŅçbŅr delŅllerŅ yoktur. AksŅne, onların ölü olduğunu
Ņlan eden de O’dur. Ölü bŅr kŅşŅnŅn hŅçbŅr şey yapamayacağını kabul ettŅk. Ancak
Kurtarıcı güçlü bŅr bŅçŅmde her gün çalışıyor, Ņnsanları dŅne çekŅyor, onları erdemŅyle
Ņkna edŅyor, ölümsüzlüğü öğretŅyor, göksel şeyler ŅçŅn onların ŅsteklerŅnŅ körüklüyor,
Baba’nın bŅlgŅsŅnŅ açıklıyor, ölüm karşısında güç verŅyor, kendŅsŅnŅ herkese gösterŅyor
ve putların dŅnsŅzlŅğŅnŅ parçalıyor. İmansızların Ņlahları ve kötü ruhları bunların hŅç
bŅrŅnŅ yapamaz ve MesŅh’Ņn huzurunda ölü Ņken, tüm şatafatları verŅmsŅz ve geçersŅzdŅr.
Çarmıh ŅşaretŅyle Ņse gözler yeryüzünden göklere yükseldŅğŅ zaman tüm büyüler
önlenŅr ve yok olur, tüm putlar terk edŅlŅr ve uzaklaştırılır ve tüm anlamsız hazlar
varlığını durdurur. O halde, ölü olan kŅm? Tüm bunları etkŅleyen MesŅh’e ölü mü
dŅyelŅm? Ancak ölülerŅn bŅr şeylerŅ etkŅleme gücü yoktur. Yoksa kötü ruhlar ve putlar
gŅbŅ hŅçbŅr şeyŅ etkŅleyemeyen ve hayattan yoksun ve etkŅsŅz olan ölüme mŅ ölü dŅyelŅm?
“DŅrŅ ve etkŅlŅ”37 olan Tanrı’nın Oğlu, her gün etkŅndŅr ve herkesŅn kurtuluşunu etkŅler;
ölüm Ņse tüm gücünden yoksun kaldı ve ölü olan aslında O değŅl, lakŅn putlar ve kötü
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ruhlardır. Bu nedenle O’nun bedenŅn dŅrŅlmesŅne ŅlŅşkŅn burada şüpheye yer yoktur.
HakŅkaten de RabbŅn bu bedensel dŅrŅlŅşŅne Ņnanmayan kŅmseler, Kelâmın gücüne

ve Tanrı’nın bŅlgelŅğŅne ŅlŅşkŅn bŅlgŅden yoksundurlar. Eğer O bŅr beden alıp, daha önce
de yerŅne getŅrdŅğŅnŅ söyledŅğŅmŅz gŅbŅ kendŅ amacını yerŅne getŅrdŅyse, Rab onunla ne
yapacaktı veya Kelâmın büründüğü vücudun nŅhaŅ sonu ne olacaktı? Herkes uğruna
ölümlü olup, ölüme teslŅm edŅldŅ; hakŅkaten de Kurtarıcının kendŅsŅnŅ hazırladığı
amacı buydu. Fakat dŅğer bŅr yanda Ņse ölü kalması Ņmkânsızdı, çünkü [bedenŅ] Yaşam
tapınağıydı. Bu nedenle tıpkı bŅr ölümlü gŅbŅ öldü, ancak Yaşam olduğu ŅçŅn dŅrŅldŅ ve
dŅrŅlŅşŅ belŅrtŅlerle Ņlan edŅldŅ.

(32) Görünmez Tanrı’nın tabŅatına uygun olarak, O’nun yaptıklarının açığa çıkması
uygun düşüyordu ve kendŅ gözlerŅyle görmedŅklerŅnden dolayı RabbŅn dŅrŅlŅşŅnden
şüphe duyanlar, tabŅat kanunlarını tümden reddederler. HerhangŅ bŅr eylem olma-
dığında, temellerŅnŅ Ņmansızlığa dayandırırlar; fakat eylemler ortaya çıkıp kendŅlerŅnŅ
göstererek hakŅkatŅ Ņspat ettŅklerŅnde, bu denlŅ barŅz görünen dŅrŅlŅşŅ nŅçŅn kasten
Ņnkâr ederler? MaddŅ becerŅlerŅ zayıf olsa da, şüphesŅz gözlerŅ MesŅh’Ņn gücüne ve
Tanrılığına daŅr onlara Ņnkâr edŅlemez delŅller sunmaktadır. Kör bŅr adam güneşŅ
göremez, ancak ısındığından dolayı güneşŅn dünyanın üzerŅnde olduğunu bŅlŅr; benzer
bŅr bŅçŅmde MesŅh’Ņn Tanrılığını ve başkalarında sergŅlemŅş olduğu gücü sayesŅnde
kanıtladığı dŅrŅlŅşŅnŅ Ņnkâr edenler de öyledŅr. Eğer O ölü kalsaydı, bŅzler kötü ruhları
kovamaz ve putları kıramazdık, çünkü kötü ruhlar ölü bŅrŅne Ņtaat etmezler. LakŅn
O’nun yalnızca ŅsmŅnŅn anılması bŅle onları kovuyorsa, kuşkusuz O ölü değŅldŅr; aksŅ
halde ruhlar da O’nun ölü olduğunu bŅlŅp Ņtaat etmezlerdŅ. HakŅkat şu kŅ, fanŅ Ņnsanın
şüphe Ņle yanaştığı konuyu kötü ruhlar bŅlŅyorlar – O’nun Tanrı olduğunu bŅlŅyorlar
ve bu nedenle O’ndan kaçıyor ve ayaklarına kapanarak O bedende Ņken yaptıkları gŅbŅ
yalvarıyorlar: “SenŅn kŅm olduğunu bŅlŅyorum, Tanrı’nın Kutsalı’sın sen!”38 Ve “Ey İsa,
yüce Tanrı’nın Oğlu, benden ne ŅstŅyorsun? Tanrı hakkı ŅçŅn sana yalvarırım, bana
Ņşkence etme!”39

Hem kötü ruhların ŅtŅraǡarı hem de O’nun günlük hayatta yaptıkları, hŅçbŅr şüpheye
yer vermeyecek bŅçŅmde Kurtarıcının kendŅ bedenŅnŅ ölümden dŅrŅlttŅğŅnŅ ve Tanrı’nın
Oğlu olduğunu, Kelâmı, HŅkmetŅ ve Gücü olan Baba Ņle aynı Tanrı özünden olduğunu
apaçık sergŅlemektedŅr. O, bu son günlerde bŅzŅm uğrumuza bedenŅnŅ [kurban] vererek
kurtuluşu sağlayan ve dünyaya Baba’yı tanıtandır. O, ölümü yok eden ve bozulmamış
dŅrŅlŅş vaadŅyle hepŅmŅzŅ özgürlüğe kavuşturan lütfu verendŅr. İlk ürün olarak öncelŅkle
kendŅ bedenŅnŅ dŅrŅlten ve bunu ölüm ve bozulmuşluğun üzerŅnde aldığı zaferŅnŅn

38. Luka 4:34
39. Markos 5:7
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ŅşaretŅ olarak çarmıhta sergŅleyendŅr.
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Yahudµlerµn Reddµ

(33) Şu ana kadar Kurtarıcımızın Vücut Bulmasını ŅnceledŅk ve bedenŅnŅn ölüm
üzerŅnde galŅp gelerek dŅrŅldŅğŅne ŅlŅşkŅn barŅz delŅller bulduk. ŞŅmdŅ Ņse gelŅn [Ņnce-
lememŅzde] ŅlerleyelŅm ve YahudŅler Ņle Ulusların aynı husustakŅ Ņmansızlıklarını ve
gülünç eleştŅrŅlerŅnŅ ŅrdeleyelŅm. Görülen o kŅ, her ŅkŅ tarafın ŅtŅrazı aynı türdendŅr;
yanŅ çarmıh ve Kelâmın Ņnsan bedenŅ almasındakŅ uygunsuzluk veya aykırılık (öyle
düşünüyorlar). LakŅn bŅzler bu ŅtŅrazları ele almakta tereddüt etmŅyoruz, çünkü bŅzŅm
delŅllerŅmŅz son derece barŅzdŅr.

O halde öncelŅkle YahudŅlerle başlayacağız. Onların Ņmansızlığı kendŅ okudukları
Kutsal Yazılar’da bŅle reddedŅlŅyor; çünkü başından sonuna dek vahŅy edŅlmŅş olan
Kutsal KŅtap tüm bu hakŅkatlerŅ barŅz bŅr bŅçŅmde yazılmış sözlerle bŅr bütün olarak
öğretmektedŅr. Peygamberler, bakŅrenŅn olağanüstü bŅr bŅçŅmde çocuk doğuracağını
bŅldŅrmŅşlerdŅ: “İşte, kız gebe kalıp bŅr oğul doğuracak; adını İmmanuel koyacak;
[İmmanuel] ‘Tanrı bŅzŅmle’ demektŅr.”40 Ve YahudŅlerŅn şüphesŅz güvendŅklerŅ yüce
bŅr Ņnsan olan Musa da, bu husustakŅ hakŅkatŅn önemŅnŅn farkındadır. [KendŅsŅ]
şöyle demŅştŅr: “Yakup soyundan bŅr yıldız çıkacak, İsraŅl’den bŅr önder yükselecek.
Moavlıların alınlarını, Şetoğulları’nın başlarını ezecek.”41 Ve bŅr kez daha, “Ey Yakup
soyu, çadırların, Ey İsraŅl, konutların ne güzel! Yayılıyorlar vadŅler gŅbŅ, ırmak kıyısında
bahçeler gŅbŅ, RAB’bŅn dŅktŅğŅ öd ağaçları gŅbŅ, su kıyısındakŅ sedŅr ağaçları gŅbŅ. Onun
tohumundan bŅr adam ortaya çıkacak ve bŅrçok Ņnsan üzerŅnde egemenlŅk sürecek.”42

Ve bŅr kez daha Yeşaya şöyle dŅyor, “Çocuk daha ’Anne, baba demesŅnŅ öğrenmeden,
Şam’ın servetŅ ve SamŅrŅye’nŅn ganŅmetŅ Asur Kralı’na götürülecek.”43 Bu sözler, bŅr
adamın ortaya çıkacağını önceden bŅldŅrmektedŅr. Kutsal Yazılar da daha sonra gelecek
olanın her şeyŅn RabbŅ olduğunu beyan edŅyor. Şu sözler çok anlaşılırdır: “İşte RAB
hızla yol alan buluta bŅnmŅş Mısır’a gelŅyor! Mısır putları O’nun önünde tŅtrŅyor,

40. Yeşaya 7:14
41. Çölde Sayım 24:17
42. Çölde Sayım 24:5–7; “Onun tohumundan” diye başlayan cümle, Eski Antlaşma’nın Septuaginta tercümesinden

alınmıştır. (Ç.N.)
43. Yeşaya 8:4; Eski Antlaşma’nın Septuaginta tercümesinden alınmıştır. (Ç.N.)
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Mısırlıların yüreğŅ hopluyor.”44 Ve Baba O’nu daha sonra Mısır’dan gerŅ çağırıyor;
“Oğlumu Mısır’dan çağırdım.”45

(34) Dahası, Kutsal Yazılar O’nun ölümüyle ŅlgŅlŅ de sessŅz değŅldŅr. AksŅne, son
derece anlaşılır bŅr bŅçŅmde bu konuya değŅnmektedŅrler. Ölümünün nedenŅ de belŅrtŅl-
mŅştŅr. Kutsal Yazılar, O’nun bu ölüme kendŅ uğruna değŅl, ancak herkese ölümsüzlük
ve kurtuluş bahşetmek uğruna boyun eğdŅğŅnŅ ve aynı zamanda YahudŅlerŅn O’na
karşı besledŅklerŅ düşmanlığı ve onların elŅnden nasıl acı çektŅğŅnŅ açıklamaktadırlar.
ŞüphesŅz Kutsal Yazılar’ı okuyan hŅç kŅmse bu hakŅkatlerŅn yanlış olduğunu ŅddŅa
ederek bahane uyduramaz! Mesela, [Kutsal Yazılar’da] şöyle bŅr bölüm vardır: “Aslında
hastalıklarımızı o üstlendŅ, acılarımızı o yüklendŅ. BŅzse Tanrı tarafından cezalandı-
rıldığını, vurulup ezŅldŅğŅnŅ sandık. Oysa, bŅzŅm Ņsyanlarımız yüzünden onun bedenŅ
deşŅldŅ, bŅzŅm suçlarımız yüzünden o ezŅyet çektŅ. EsenlŅğŅmŅz ŅçŅn gereklŅ olan ceza
ona verŅldŅ. BŅzler onun yaralarıyla şŅfa bulduk.”46 Kelâmın, beşerŅyete olan sevgŅsŅ ne
büyüktür! Çünkü O, bŅzŅm uğrumuza aşağılandı; öyle kŅ bŅzler onurlandırılalım. Sonra
şöyle devam edŅyor: “HepŅmŅz koyun gŅbŅ yoldan sapmıştık, her bŅrŅmŅz kendŅ yoluna
döndü. YŅne de RAB hepŅmŅzŅn cezasını ona yükledŅ. O baskı görüp ezŅyet çektŅyse
de ağzını açmadı. KesŅme götürülen kuzu gŅbŅ, kırkıcıların önünde sessŅzce duran
koyun gŅbŅ açmadı ağzını.”47 Daha sonra Ņse Kutsal Yazılar, O’nun acılarına ve yalnızca
sıradan bŅr Ņnsan olduğuna ŅlŅşkŅn şüpheyle düşünen Ņnsanların olacağını bŅlerek,
O’nun gücüne ŅlŅşkŅn şunları yazıyor: “Onun kuşağından bunu düşünen oldu mu?”
dŅye sorarak devam edŅyor, “çünkü O’nun yaşamı dünyadan yücelecektŅr. Acımasızca
yargılanıp ölüme götürüldü. ŞŅddete başvurmadığı, Ağzından hŅlelŅ söz çıkmadığı
halde, Ona kötülerŅn yanında bŅr mezar verŅldŅ, Ama öldüğünde zengŅnŅn yanındaydı…
günlerŅ uzayacak. RAB’bŅn ŅstemŅ onun aracılığıyla gerçekleşecek.”48

(35) O’nun ölümüne ŅlŅşkŅn peygamberlŅğŅ ŅşŅttŅnŅz ve şŅmdŅ belkŅ de çarmıhla
ŅlgŅlŅ delŅllerŅ bŅlmek ŅstŅyorsunuzdur. LakŅn bu konuda bŅle [Kutsal Yazılar] sessŅz
kalmamıştır. TersŅne, kutsal yazarlar bu konuyu büyük bŅr açıklıkla beyan etmŅşlerdŅr.
ÖncelŅkle Musa bundan şöyle bahsetmektedŅr: “Yaşam önünde sallantıda olacak
ve buna Ņnanamayacaksın.”49 Ondan sonra peygamberler de şahŅtlŅk etmektedŅrler,
“KesŅme götürülen uysal bŅr kuzu gŅbŅydŅm. Bana düzen kurduklarını anlamamıştım.
Şöyle dŅyorlardı: Ağacı da meyvesŅnŅ de yok edelŅm, BŅr daha adı anılmasın dŅye

44. Yeşaya 19:1
45. Hoşea 11:1
46. Yeşaya 53:4–5
47. Yeşaya 53:6–7
48. Yeşaya 53:8–10; Athanasius, Yeşaya 53:8–10 ayetini özetleyerek kullanmıştır. (Ç.N.)
49. Yasa’nın Tekrarı 28:66; Athanasius, Yasa’nın Tekrarı 28:66 ayetini özetleyerek kullanmıştır. (Ç.N.)
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Onu yaşayanlar dŅyarından kesŅp atalım.”50 Ve bŅr kez daha, “EllerŅmŅ, ayaklarımı
delŅyorlar. Bütün kemŅklerŅmŅ sayar oldum, gözlerŅnŅ dŅkmŅş, bana bakıyorlar. GŅysŅ-
lerŅmŅ aralarında paylaşıyor, elbŅsem ŅçŅn kura çekŅyorlar.”51 YanŅ yukarı kaldırılarak
ağaçta gerçekleşen bu ölüm, çarmıh üzerŅndekŅ ölümden başka bŅr şey olamaz; üstelŅk
ellerŅn ve ayakların delŅndŅğŅ yegâne ölüm türüdür. Ayrıca, Kurtarıcı Ņnsanlar arasında
yaşadığından dolayı, dünyanın her yerŅnde yaşayan tüm Uluslar Tanrı’yı tanımaya
başladılar ve Kutsal Yazılar bundan da söz edŅyor: “O gün İşay’ın kökü ortaya çıkacak,
Halklara sancak olacak, Uluslar ona yönelecek.”52

Tüm bunlar olmuş olanlardan yalnızca bŅrkaç tanesŅdŅr; ancak Kutsal Yazılar
gerçekten de YahudŅlerŅn Ņmansızlığını çürütmektedŅr. Mesela, İlahŅ Yazılar hŅç doğru
adamlardan veya kutsal peygamberlerden ve Ņman atalarından herhangŅ bŅrŅnŅn be-
densel olarak bŅr bakŅreden doğacağını öngörmüş müdür? HabŅl Âdem’den, Hanok
Yeret’ten, Nuh Lemek’ten, İbrahŅm Terah’tan, İshak İbrahŅm’den ve Yakup da İshak’tan
doğmamış mıdır? Yahuda Yakup’un, Musa ve Harun da Amram’ın bŅrŅcŅk [oğulları]
değŅl mŅdŅrler? Samuel Elkana’nın, Davut İşay’ın, Süleyman Davut’un, HŅzkŅya Ahaz’ın,
YoşŅya Amon’un, Yeşaya Amos’un, Yeremya HŅlkŅya’nın ve HezekŅel BuzŅ’nŅn oğlu
değŅl mŅdŅr? BuradakŅ herkesŅn doğumunda babalarının payı olmamış mıdır? O halde,
peygamberŅn Ņşaret olarak gösterdŅğŅ ve yalnızca bakŅreden doğan kŅmdŅr? BŅr kez daha
soruyorum, bu Ņnsanlardan hangŅsŅnŅn doğumu dünyaya bŅr yıldız vasıtasıyla açıklan-
mıştır? Musa doğduğunda, ebeveynlerŅ onu sakladılar. Davut, kendŅ mahallesŅnde bŅle
bŅlŅnmŅyordu; şöyle kŅ, güçlü Samuel bŅle onun varlığından habersŅz bŅr halde İşay’ın
başka bŅr oğlu olup olmadığını sordu. İbrahŅm yalnızca doğumundan sonra kendŅ
komşuları tarafından yüce bŅr şahsŅyet olarak tanındı. Fakat MesŅh’te her şey farklıydı.
O’nun doğumunun şahŅdŅ Ņnsan değŅl, semada parlayan yıldızdı.

(36) O halde bŅr kez daha [soruyorum:] Henüz anne ve baba dememŅşken, düş-
manları üzerŅnde üstün gelen ve hüküm süren kral kŅmdŅr? Davut tahta geçtŅğŅnde
otuz yaşında değŅl mŅydŅ? Süleyman da genç yaşta değŅl mŅydŅ? Yoaş tahta yedŅ
yaşındayken geçmedŅ mŅ? YoşŅya da ondan sonra neredeyse aynı yaşta –her ŅkŅsŅ
de anne baba dŅyebŅlecek yaşta Ņken– tahta geçmedŅ mŅ? PekŅ, henüz doğmadan
ve hükümranlık sürmeden önce düşmanlarını alt eden [kral] kŅmdŅr? Bu sorunun
cevabını, yanŅ böyle bŅr kralın İsraŅl veya Yahuda’da olup olmadığını, bu meseleyŅ
araştıran YahudŅler versŅnler – tüm uluslar bu krala umutlarını ve esenlŅklerŅnŅ emanet
edecek ve ona düşmanlık beslemeyecekler! YeruşalŅm var olduğu sürece aralarında

50. Yeremya 11:19
51. Mezmur 22:16–18
52. Yeşaya 11:10
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devamlı bŅr savaş oldu ve hepsŅ İsraŅl’e karşı savaştılar. Asurlular İsraŅl’e baskı yaptılar,
Mısırlılar İsraŅl’e zulmettŅler, BabŅllŅler İsraŅl’e saldırdılar ve kulağa çok tuhaf gelse de,
komşuları SurŅyelŅler bŅle onlarla savaştılar. Davut Moav Ņle savaşıp SurŅyelŅlere karşı
zafer kazanmadı mı? HŅzkŅya da SanherŅb’ten korkmadı mı? AmaleklŅler de Musa’ya
karşı savaştıktan sonra, Amorlular ona karşı çıkmadılar mı? ErŅha halkı Nun oğlu
Yeşu’ya karşı gelmedŅler mŅ? Uluslar, İsraŅl’e her daŅm düşmanlık beslemedŅler mŅ? O
halde ulusların kŅme umut bağlayacağı sorgulamaya değer. BŅrŅsŅnŅn olması şarttır,
çünkü peygamber yalan söyleyemez. PekŅ, kutsal peygamberlerden veya erken dönem
Ņman atalarından herhangŅ bŅrŅ kurtuluş uğruna çarmıhta ölmüş müydü? Başkalarının
şŅfa bulması uğruna bedenlerŅ deşŅlmŅş ve sonrasında ölmüşler mŅydŅ? Doğru bŅr adam
veya bŅr kral geldŅğŅ zaman, Mısır’ın putları onun önünde yıkılıyor muydu? İbrahŅm
oraya kesŅnlŅkle gŅttŅ, ancak putperestlŅk hŅç değŅşmedŅ. Musa orada doğdu, fakat yanlış
Ņbadet değŅşmez olarak kaldı.

(37) Bunun harŅcŅnde, Kutsal Yazılar herhangŅ bŅr adamın ellerŅ ayakları deşŅlmŅş
bŅr bŅçŅmde ağaca asıldığından ve böylelŅkle herkesŅn kurtuluşu ŅçŅn mükemmel
kılınan kurbandan bahsedŅyor mu? [Bu kŅşŅ] İbrahŅm olamaz, çünkü o tıpkı İshak ve
Yakup gŅbŅ yatağında öldü. Musa ve Harun dağda, Davut Ņse kendŅ evŅnde, ecelŅyle
öldü. ŞüphesŅz Saul tarafından aranıyordu, lakŅn zarar görmeden kurtuldu. Yeşaya,
testereyle bŅçŅldŅ ama ağaca asılmış değŅldŅ. Yeremya aşağılandı, ancak mahkûm
edŅlerek ölmedŅ. HezekŅel acı çektŅ, fakat bunu halkının yerŅne yapmadı ve başlarına
gelecek olanı sŅmgeledŅ. ÜstelŅk tüm bu adamlar acı çekerken, tıpkı dŅğerlerŅ gŅbŅ
sıradan Ņnsanlardı; fakat Kutsal Yazılar’ın acı çekeceğŅnŅ beyan ettŅğŅ kŅşŅ, sıradan
bŅr Ņnsan değŅl, Yaşamın ta kendŅsŅydŅ; buna rağmen Ņnsan tabŅatımızı paylaşmıştı.
“Yaşam önünde sallantıda olacak” ve “O’nun hangŅ soydan geleceğŅnŅ kŅm bŅldŅrecek?”
demŅşlerdŅ. Tüm kutsalların soy ağaçlarını başından ŅtŅbaren sıralayabŅlŅr ve her
bŅrŅnŅn hangŅ soydan geldŅğŅnŅ görebŅlŅrŅz. LakŅn Yaşamın ta kendŅsŅ olan İlahŅ Kelâmın
soyağacını bŅlemeyŅz. Bu durumda, Kutsal Yazılar’ın bu şekŅlde bahsettŅğŅ KŅşŅ kŅmdŅr?
PeygamberlerŅn bŅle yüce Ņşler yapacağını önceden bŅldŅrdŅklerŅ KŅşŅ kŅmdŅr? Kutsal
Yazılar’da RabbŅmŅz İsa MesŅh’ten başka, herkesŅn Kurtarıcısı ve Tanrı’nın Kelâmı
yoktur. BakŅreden doğan ve yeryüzünde Ņnsan bedenŅ alan O’dur; fanŅ bŅr babaya sahŅp
olmadığı ancak yalnızca bakŅreden doğduğu ŅçŅn yeryüzünde soyağacı belŅrlenemeyen
tek KŅşŅ O’dur. Davut’un ve Musa’nın ve dŅğer tüm Ņman atalarının babalarına
aŅt soyağaçlarını bŅlebŅlŅrŅz. Kurtarıcımız hakkında Ņse bu kadarını bŅlemeyŅz, çünkü
kendŅsŅnŅn vücut bulduğunu Ņlan eden yıldızın parlamasını buyuran da kendŅsŅydŅ ve
Kelâm gökten yeryüzüne ŅndŅğŅnde, semada da bŅr belŅrtŅ olması uygundu; öyle kŅ
bütün yaratılışın Kralı yeryüzüne ŅndŅğŅnde, tüm dünya bunu görsel anlamda bŅlebŅlsŅn.
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Aslında O Yahuda’da doğduysa da, Pers ülkesŅnden Ņnsanlar ona secde etmeye geldŅler.
Henüz bedensel olarak ortaya çıkmadan önce bŅle cŅnler ve putperestler üzerŅnde
zafer kazanan O’dur – yanŅ atalarının geleneklerŅnŅ ve putlara edŅlen sahte ŅbadetŅ
benŅmsemŅş olan Ņnsanlar, şŅmdŅ MesŅh’e umut bağladılar ve O’na sadık oldular. Bunlar
gözlerŅmŅzŅn önünde burada, Mısır’da gerçekleşmeye devam edŅyor ve böylelŅkle
başka bŅr peygamberlŅk de yerŅne gelmŅş oluyor. Çünkü Mısırlılar hŅçbŅr zaman kendŅ
sahte ŅbadetlerŅnŅ bırakıp, bŅr manada bulutlarla gelmŅş olan ve böylece putları hŅçe
ŅndŅrgeyen ve de Ņnsanları Baba vasıtasıyla kendŅsŅne kazandıran her şeyŅn RabbŅne
Ņbadet etmemŅşlerdŅ. GüneşŅn ve ayın şahŅtlŅğŅnde çarmıha gerŅlmŅş olan O’dur;
ölümüyle kurtuluş tüm Ņnsanlara gelmŅş ve böylece tüm yaratılış kurtarılmıştır. O, her
şeyŅn Yaşamıdır ve kendŅ bedenŅnŅ tıpkı bŅr koyun gŅbŅ, kurtuluşumuz uğruna ölüme
teslŅm etmŅştŅr.

(38) Buna rağmen YahudŅler Ņmansızlık etmektedŅrler. Bu delŅller onları tatmŅn
etmŅyorsa, o halde kendŅ [Ņnandıkları] Kutsal Yazılar’dakŅ dŅğer delŅllerle Ņkna olsunlar.
Mesela, peygamberler bu sözlerŅ kŅmŅn hakkında söylemŅş olabŅlŅrler, “BenŅ sorma-
yanlara göründüm, aramayanlar benŅ buldu. Adımla anılmayan bŅr ulusa, ‘buradayım,
buradayım’ dedŅm. Kötü yolda yürüyen, kendŅ tasarılarının ardınca gŅden asŅ bŅr
halka bütün gün ellerŅmŅ uzatıp durdum.”53 BŅr YahudŅ, ‘görünen bu adam kŅm?’ dŅye
sorabŅlŅr. Eğer peygamber kendŅsŅ hakkında konuşuyorsa, öncelŅkle onun nasıl gŅzlen-
dŅğŅnŅ ve sonrasında ortaya çıktığını söylemek zorundadırlar. Ayrıca bu adam nasıl bŅr
peygamber kŅ, yalnızca ortaya çıkmadan önce gŅzlenmekle kalmıyor, ancak sonrasında
ellerŅnŅ uzatıyor? Tüm bunlar, o doğru adamların hŅçbŅrŅnŅn başına gelmedŅ: Yazılanları
tecrübe eden KŅşŅ, tabŅatında bedensŅz olan, ancak bŅzŅm uğrumuza vücutta görünen
ve yerŅmŅze acı çeken Tanrı’nın Kelâmıdır. Eğer bu onlar ŅçŅn yeterlŅ değŅlse bŅle,
onları susturabŅlecek başka bŅr delŅl daha vardır. Kutsal Yazılar’da şöyle yazılmıştır:
“Gevşek ellerŅ güçlendŅrŅn, pekŅştŅrŅn çözülen dŅzlerŅ. YüreğŅ kaygılı olanlara, ‘güçlü
olun, korkmayın’ deyŅn, Ņşte Tanrınız gelŅyor! Öç almaya, karşılık vermeye gelŅyor. SŅzŅ
O kurtaracak. O zaman körlerŅn gözlerŅ, sağırların kulakları açılacak; topallar geyŅk
gŅbŅ sıçrayacak, sevŅnçle haykıracak dŅlsŅzlerŅn dŅlŅ.”54 Buna ne dŅyebŅlŅr ve hatta ayetŅ
nasıl okumaya cesaret edebŅlŅrler? Çünkü peygamberlŅk Tanrı’nın yalnızca burada
yaşayacağını değŅl, ancak aynı zamanda gelŅşŅnŅn belŅrtŅlerŅnŅ göstereceğŅnŅ bŅldŅrŅyor.
Tanrı geldŅğŅ zaman, kötürümler yürüyecek, sağırlar duyacak ve dŅlsŅnler konuşacak.
YahudŅler bu belŅrtŅlerŅn İsraŅl’de ne zaman gerçekleştŅğŅnŅ söyleyebŅlŅrler mŅ? Ve yahut
buna benzer bŅr şey YahudŅ dünyasında hŅç yaşanmış mıdır? Cüzamlı Naaman temŅz-

53. Yeşaya 65:1–2
54. Yeşaya 35:3–6
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lendŅ, doğru; ancak hŅç sağır bŅrŅlerŅ ŅşŅtmeye, kötürümler de yürümeye başlamadı.
İlyas ve ElŅşa ölü bŅr adamı dŅrŅlttŅler; fakat hŅç kör bŅr adam yenŅden göremedŅ. Ölüyü
dŅrŅltmek gerçekten de çok büyük bŅr şey, lakŅn Kurtarıcının yaptıkları gŅbŅ değŅldŅr.
Kutsal Yazılar cüzamlı adam ve dulun ölü oğlu hakkında bŅr şeyler ŅçerŅyorsa, şüphesŅz
eğer kötürüm bŅr adam yürüseydŅ ve kör bŅr adamın gözlerŅ açılsaydı, bunlardan
da bahsederdŅ. [Kutsal Yazılar’ın] bu konudakŅ sessŅzlŅğŅ, böyle mucŅzelerŅn daha
önce olmadığının delŅlŅdŅr. Tüm bunlar, Tanrı’nın Kelâmı yeryüzüne Ņnmeden önce
ne zaman oldu? KötürümlerŅn yürümesŅ, dŅlsŅzlerŅn konuşması ve körlerŅn gözlerŅnŅn
açılması O geldŅğŅ zaman olmadı mı? YahudŅlerŅn kendŅlerŅ de bunu gördüklerŅnde,
onlar da bu tarz mucŅzelerŅn daha önce görülmedŅğŅnŅ tasdŅk ettŅler. “Dünya var
olalı, bŅr kŅmsenŅn doğuştan kör olan bŅrŅnŅn gözlerŅnŅ açtığı duyulmamıştır. Bu adam
Tanrı’dan olmasaydı, hŅçbŅr şey yapamazdı.”55

(39) LakŅn elbette, onlar barŅz delŅllerle başa çıkamıyorlar. Ancak belkŅ de yazılmış
olanları Ņnkâr etmeden, vaat edŅlen şeylerŅn hala gerçekleşmesŅnŅ bekledŅklerŅnŅ ve
Tanrı’nın Kelâmının henüz gelmedŅğŅnŅ söyleyebŅlŅrler; çünkü tüm delŅllere rağmen
hala yüzsüzlükle aynı şeylerŅ her daŅm tekrarlayıp duruyorlar. Fakat bu ŅddŅaları dŅğer
tüm ŅddŅalarından daha sağlam çürütülecektŅr ve bu çürütme ŅşŅ bŅzŅm tarafımızdan
değŅl, ancak bŅlge DanŅel tarafından yapılacaktır. Çünkü Kurtarıcının ve Tanrı’nın
aramızda mesken salacağını belŅrtmektedŅr: “Başkaldırıyı ortadan kaldırmak, günaha
son vermek, suçu bağışlatmak, sonsuza dek kalıcı doğruluğu sağlamak, görüm ve
peygamberlŅğŅ mühürlemek, En Kutsal’ı mesh etmek ŅçŅn senŅn halkına ve kutsal
kentŅne yetmŅş hafta kadar zaman saptanmıştır”56 dŅyor ve “Şunu bŅl ve anla: Ye-
ruşalŅm’Ņ yenŅden kurmak ŅçŅn buyruğun verŅlmesŅnden, mesh edŅlmŅş olan önderŅn
gelŅşŅne dek…”57 dŅye devam etmektedŅr. DŅğer peygamberlŅklere ŅlŅşkŅn bazı bahaneler
uydurarak, asıl anlamdan saptırabŅlŅrler, ancak bu [ayetler] karşısında ne yapabŅlŅrler
kŅ? Tüm bunlarla nasıl yüzleşebŅlŅrler? [Bu ayetler] yalnızca mesh edŅlmŅş olanı, yanŅ
MesŅh’Ņ açıkça belŅrtmekle kalmıyor ama gelecek olanın yalnızca bŅr Ņnsan değŅl,
ancak en Kutsal olduğunu beyan edŅyor! O’nun gelŅşŅne dek YeruşalŅm’Ņn ayakta
kalacağını ve O’nun gelŅşŅnden sonra, peygamberŅn de görümün de İsraŅl’de sona
ereceğŅnŅ söylüyor! Davut da, Süleyman da, HŅzkŅya da çok önce mesh edŅlmŅşlerdŅ;
onlardan sonra YeruşalŅm olduğu gŅbŅ kaldı ve peygamberler peygamberlŅk etmeye
devam ettŅler; Gad, Asaf ve Natan ve daha sonra Yeşaya, Hoşea ve Amos ve dŅğerlerŅ de
[geldŅ.] Dahası, mesh edŅlmŅş olan adamlar şüphesŅz kutsal kŅşŅlerdŅ, ancak hŅçbŅrŅ En

55. Yuhanna 9:32–33
56. Daniel 9:24
57. Daniel 9:25
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Kutsal olarak adlandırılmadı. YahudŅler sürgüne gönderŅldŅklerŅ zaman, YeruşalŅm’Ņn
ellerŅnden alındığını ve bu nedenle artık var olmadığını söyleyebŅlŅrler; ancak o
dönemde peygamberler hala vardı. Aslında sürgünün başlangıcında DanŅel ve Yeremya
oradaydı ve [onlarla bŅrlŅkte] HezekŅel, Hagay ve ZekerŅya da peygamberlŅk ettŅler.

(40) YahudŅler bu uydurmayı hoş görüyor ve şŅmdŅkŅ zamanı geleceğe çevŅrŅyorlar.
İsraŅl’de peygamberler ve görümler ne zaman sona erdŅ? Kutsalların Kutsalı MesŅh
geldŅkten sonra değŅl mŅ? Kelâmın gelmekte olduğunun belŅrtŅsŅ ve dŅkkate değer
delŅlŅ, YeruşalŅm’Ņn Ņşgal edŅlmesŅydŅ. Bunun yanı sıra [YahudŅlerŅn] arasından ne bŅr
peygamber çıktı ne de bŅr görüm göründü. Böyle olması gayet olağandı, çünkü O
geldŅkten sonra O’na Ņşaret eden belŅrtŅlere ne gerek vardı? Ve HakŅkat geldŅğŅne
göre, artık gölgeye ne gerek vardı? O, yanŅ Özde Doğru ve herkesŅn günahları uğruna
kefaret olacak olan gelŅnceye dek, onlar her daŅm O’nun Ņle ŅlgŅlŅ peygamberlŅkte
bulundular. HakŅkat kendŅsŅnŅ göstermeden önce Ņnsanlar O’nun hakkında önceden
düşünsünler dŅye, YeruşalŅm o ana dek ayakta kaldı. Elbette, En Kutsal Olan geldŅğŅne
göre, görümler ve peygamberlŅkle mühürlendŅ. Böylece YeruşalŅm krallığı da sona erdŅ,
çünkü aralarında kral olacak olanlar En Kutsal Olan gelŅnceye dek mesh edŅlmelŅydŅ.
Musa da, YahudŅ krallığının O gelŅnceye dek ayakta kalacağını şu sözlerle Ņfade
etmŅştŅr: “ŞŅlo gelene kadar krallık asası Yahuda’dan, hükümdarlık değneğŅ ayaklarının
arasından ayrılmayacak; ve halkların ŅtaatŅ ona olacak.”58 Bu nedenledŅr kŅ Kurtarıcı
şu beyanda bulunuyor: “Yahya’ya dek bütün peygamberlerle Kutsal Yasa, olacakları
önceden bŅldŅrdŅler.”59 YanŅ eğer YahudŅler arasında hala peygamberler veya görümler
etkŅnse, MesŅh’Ņn geldŅğŅnŅ Ņnkâr etmekte haklıdırlar; fakat artık kral veya görüm yok
Ņse, o halde tüm peygamberlŅkler mühürlenmŅş, kent ve tapınak ellerŅnden alınmış
olduğuna göre, tüm bunları gerçekleştŅren MesŅh’Ņ Ņnkâr etmede nasıl bu kadar
dŅnsŅz ve delŅllere karşı kör olabŅlŅyorlar? İmansızların putlardan vazgeçtŅklerŅnŅ ve
umutlarını MesŅh vasıtasıyla İsraŅl’Ņn Tanrısına bağladıklarını görüyorlar; [bunları
görmelerŅne rağmen] İşay’ın kökünden gelen ve o andan ŅtŅbaren egemenlŅk süren
MesŅh’Ņ nŅçŅn Ņnkâr edŅyorlar? Elbette, eğer Ņmansızlar başka bŅr Ņlaha Ņbadet etseler ve
İbrahŅm’Ņn, İshak’ın ve Musa’nın Tanrısı olduğunu beyan etmeseler, o zaman Tanrı’nın
gelmedŅğŅnŅ savunmakla ŅyŅ olanı yapmış olurlardı. LakŅn eğer putperestler Musa’ya
yasayı ve İbrahŅm’e de vaatlerŅ veren Tanrı’yı –YahudŅlerŅn, Kelâmına karşı geldŅklerŅ
Tanrı’yı–onurlandırıyorlarsa, o halde nŅçŅn Kutsal Yazılarda hakkında bahsedŅlen ve
Ņnsan bedenŅnde dünyamıza gelmŅş olan RabbŅ tanımıyor veya kasten reddedŅyorlar?

58. Yaratılış 49:10; Athanasius’un kullandığı tercümeye uygun şekilde, alternatif bir çeviri kullanılmıştır. (Ç.N.)
59. Matta 11:13
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Kutsal Yazılar bunu defalarca beyan edŅyor: “RAB Tanrı’dır, aydınlattı bŅzŅ”60 ve
“Sözünü gönderŅp ŅyŅleştŅrdŅ onları.”61 BŅr kez daha [şöyle dŅyor;] “HerhangŅ bŅr
elçŅ veya melek değŅl, ancak RabbŅn kendŅsŅ kurtardı.”62 YahudŅler güneş vasıtasıyla
aydınlatılan dünyayı görüp, güneşŅn aydınlattığını Ņnkâr eden çılgınlar gŅbŅdŅrler! Bu
durumda onların bekledŅğŅ KŅşŅ daha ne yapacak? İmansızları mı çağıracak? Fakat
onlar zaten çağırıldı. PeygamberlŅklere ve görümlere son mu verecek? Bu da zaten
oldu. PutperestlerŅn tanrısızlıklarını mı açığa çıkaracak? Onlar zaten açığa çıkarılıp
yargılandı. Yoksa ölümü mü ortadan kaldıracak? Ölüm de zaten yok edŅldŅ. Olması
gereken, lakŅn MesŅh’Ņn henüz yapmadığı ne kaldı? YahudŅlerŅn temŅz bŅr yürekle
Ņmansızlık etmelerŅne neden olacak tamamlanmayan daha ne var? BarŅz hakŅkat şu
kŅ, daha öncede de söyledŅğŅm gŅbŅ artık ne kral, ne peygamber, ne YeruşalŅm, ne
kurban, ne de görüm var; yŅne de, yeryüzünün tümü Tanrı bŅlgŅsŅyle dolmuştur ve
Uluslar ateŅzmden vazgeçerek, Kelâm olan RabbŅmŅz İsa MesŅh vasıtasıyla İbrahŅm’Ņn
Tanrısına sığınmaktadırlar.

ŞüphesŅz, en utanmaz Ņnsan bŅle MesŅh’Ņn geldŅğŅnŅ, dünyanın her bŅr yerŅndekŅ
Ņnsanları aydınlattığını ve onlara Babası hakkında doğru ve ŅlahŅ öğretŅyŅ verdŅğŅnŅ
anlamaktadır. Böylece YahudŅlerŅn savları bu ŅlahŅ öğretŅ ve dŅğer düşüncelerle çürü-
tülmüştür.

60. Mezmur 118:27
61. Mezmur 107:20
62. Yeşaya 63:9; Athanasius, Yeşaya 63:9 ayetini özetleyerek kullanmıştır. (Ç.N.)
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7
Ulusların Reddµ

(41) ŞŅmdŅ Ņse Ulusların Ņmansızlığından bahsedeceğŅz ve bu da hakŅkaten kesŅnlŅkle
hayret verŅcŅ bŅr şeydŅr. Çünkü onlar gülünç olması mümkün olmayan şeyle alay
edŅyor, ancak buna rağmen kendŅ putlarının utancını ve saçmalığını göremŅyorlar.
LakŅn bŅzŅm [savunduğumuz] savlar yetersŅz olmadığı ŅçŅn, onları da gördüğümüz
mantık zemŅnŅnde çürüteceğŅz.

ÖncelŅkle, Ņnancımızda mantıksız veya saçma olan şey nedŅr? [Mantıksız bulunan
şey] yalnızca Kelâmın vücut bulduğunu ŅlerŅ sürmemŅz mŅdŅr? KendŅlerŅ hakŅkatŅ
sevŅyorlarsa, bu durumda hŅçbŅr mantıksızlık olmadığı hususunda bŅzŅmle hemfŅkŅr
olacaklardır. Yok, eğer Tanrı’nın Kelâmı dŅye bŅr şeyŅn hŅç olmadığını söyleyŅp Ņnkâr
edeceklerse, bu durumda bŅlmedŅklerŅ bŅr şeyŅ saçma bulmuş olacaklardır. Fakat farz
edelŅm kŅ, Tanrı’nın Kelâmı olduğunu Ņkrar ettŅler ve O’nun her şeyŅn Hükümdarı
olduğunu, Baba’nın tüm yaratılışı O’nda var ettŅğŅnŅ, O’nun temŅnŅ Ņle her şeyŅn
ışığa kavuşup hayat bulduğunu ve O’nun sağlayışı ve Babası vasıtasıyla her şeyŅn
üzerŅndekŅ Kral olduğunu kabul ettŅler, pekŅ ya sonra? Farkında olmadan alay ettŅklerŅ
şeyŅ kabul etmŅş olmuyorlar mı? Grek fŅlozoǡar evrenŅn büyük bŅr beden olduğunu
ve duyularımızla evrenŅ Ņdrak ettŅğŅmŅzŅ söylüyorlar. Ancak Tanrı’nın Kelâmı beden
olan evrende Ņse ve evrenŅn her bŅr alanına dâhŅl olduysa, O’nun Ņnsan bedenŅne
bürünmesŅnŅn neresŅ şaşırtıcı ve uygunsuz olabŅlŅr kŅ? Vücut bulması O’nun ŅçŅn
tamamen uygunsuzsa, evrene dâhŅl olması ve sağlayışıyla her şeye ışık ve süreklŅlŅk
vermesŅ de uygunsuz olacaktır, çünkü gördüğümüz üzere evren [zaten] bŅr bedendŅr.
Fakat O’nun evrene dâhŅl olması ve kendŅsŅnŅ bu yolla göstermesŅ doğru ve uygunsa,
beşerŅyet de dŅğer her şey gŅbŅ evrenŅn bŅr parçası olduğuna göre, O’nun Ņnsan
bedenŅne bürünmesŅ ve Ņşler yapması uygunsuz değŅldŅr. EvrenŅn bŅr kısmının da
O’nun Tanrılığını Ņnsanlara göstermesŅ uygun olmamış olsaydı, O’nun görünmesŅ başlı
başına yanlış oldurdu!

(42) MeseleyŅ paralel olarak ele alın. İnsanın bedenŅnŅ çalıştıran ve dŅnç tutan, şah-
sŅyetŅdŅr. Eğer bŅrŅsŅ ayak parmaklarında Ņnsan gücünün var olmadığını ŅddŅa ederse,
tamamen saçmalamış olur, çünkü gücün Ņnsan bedenŅnŅn tümünde var olduğunu
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ŅddŅa etmekle beraber, [vücudunun] bŅr kısmında etkŅn olduğunu Ņnkâr etmŅş olur.
Benzer bŅr bŅçŅmde Tanrı Kelâmının bŅr bütün olarak evrende var olduğunu ŅlerŅ
süren hŅç kŅmse, tek bŅr Ņnsan bedenŅnŅn O’nun tarafından çalıştırılabŅlmesŅnŅn ve
aydınlatılabŅlmesŅnŅn uygunsuz olmadığını düşünmemelŅdŅr.

PekŅ, Ņnsanoğlu hŅçten var edŅldŅğŅnden dolayı Kurtarıcının bŅzŅm tabŅatımızda
kendŅsŅnŅ gösterebŅlmesŅnŅn uygun olmadığını düşünüyor olabŅlŅr mŅ? Bu durumda
O’nu yaratılışın dışına ŅtmŅş olurlar; çünkü yaratılış da Kelâm vasıtasıyla hŅçten var
edŅldŅ. Daha önce de söyledŅğŅm gŅbŅ, Ņnsan yaratılışın bŅr parçasıdır; dolayısıyla bŅrŅ
ŅçŅn uygun olan mantık, dŅğerŅ ŅçŅn de uygundur. Her şey ışığını ve hayat belŅrtŅsŅnŅ
Kelâmdan alır; Ulusların yazarları da aynı fŅkŅrdedŅrler, “O’nda yaşıyor ve hareket
edŅyoruz; O’nda varız.”63 O halde çok ŅyŅ! Öyleyse Kelâmın Ņnsanda vücut bulmasını
Ņmkânsız kılan bŅr durum da kalmamış oluyor. Bu durumda Kelâm yaratmış olduğu
bŅr şeyde kendŅsŅnŅ gösterdŅyse, bunun neresŅ saçma? Mevcut olmasaydı, o bedenŅ
de kullanamazdı; lakŅn daha önce de söyledŅğŅmŅz gŅbŅ, bŅr bütün ve kısmŅ olarak
mevcuttur. O halde, kendŅsŅnŅ [bŅzlere] göstermesŅnde Ņnanılmaz olan şey nedŅr?
KendŅ gücüyle evrenŅn tümüne dâhŅl olur ve ŅsteklŅ bŅr bŅçŅmde her şeyŅ buyurur
ve ayrıca güneş, ay, gökyüzü, yeryüzü, ateş veya su vasıtasıyla da kendŅsŅnŅ ve
Babasını göstermek Ņster. Bunu yaptığına göre hŅç kŅmse O’nu uygunsuz bŅr bŅçŅmde
davranmakla suçlayamaz, çünkü O her şeyŅ sürdürmekte ve her şeyde var olmakta
ve de görünmez bŅr bŅçŅmde her şeyde değŅl, ancak [yaratılışın] her bŅr parçasında
görülmektedŅr. Durum böyle olduğuna göre, dolayısıyla O’nun kendŅsŅnŅ yaratılışın
parçası olan Ņnsanlar vasıtasıyla göstermesŅnde [ve] Baba’nın hakŅkatŅnŅ ve ŅlmŅnŅ,
Ņnsan bedenŅnŅ kullanarak açıklamasında saçma bŅr durum söz konusu değŅldŅr.
İnsanın zŅhnŅ kendŅ tüm varlığına hâkŅm olmasına rağmen, kendŅsŅnŅ yalnızca bŅr
parçası olan dŅl Ņle Ņfade etmez mŅ? Bu durumda zŅhnŅn aşağılandığını söylemek
mümkün mü? Elbette mümkün değŅl. O halde her şeye HâkŅm Olan, lakŅn Ņnsan
bedenŅnde kendŅsŅnŅ göstermŅş olan Kelâmın da aşağılandığını söylemek mümkün
değŅldŅr. Çünkü daha önce söyledŅğŅm gŅbŅ, evrenŅn bŅr parçasında yaşaması uygun
olmasaydı, evrende var olması da [kesŅnlŅkle] uygun olmazdı.

(43) Bu durum karşısında bazıları, O’nun kendŅsŅnŅ [nŅçŅn] güneş, ay, yıldızlar,
ateş veya hava gŅbŅ yaratılışın daha yüce parçalarında göstermedŅğŅnŅ veya onları
kullanmadığını ve ne dŅye Ņnsan bedenŅne bürünmeyŅ tercŅh ettŅğŅnŅ sorabŅlŅrler. Cevap
şudur: RabbŅn gelŅş amacı kendŅsŅnŅ göstermek değŅldŅ. O acı çeken Ņnsanlara şŅfa verŅp
öğretmeye geldŅ. Çünkü yalnızca görülmek Ņsteyen bŅrŅsŅnŅn yapması gereken tek şey,

63. Elçilerin İşleri 17:28
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ortaya çıkıp görenlerŅ hayrete düşürmektŅr. Fakat şŅfa verŅp öğretmeye gelenŅn amacı
yalnızca burada yaşamak değŅl, ancak O’na ŅhtŅyacı olanlar ŅçŅn kendŅsŅnŅ feda etmek
ve onların kaldırabŅleceğŅ bŅr bŅçŅmde kendŅsŅnŅ göstermektŅr; öyle kŅ bunu yaparken
ŅlahŅ görünümü, onu kaldırabŅlecek Ņnsanları aşmadan ortaya çıkabŅlsŅn.

ÜstelŅk yaratılışta Ņnsan dışındakŅ hŅçbŅr şey Tanrı’nın yaratma amacından sap-
mamıştır. Güneş, ay, gökler, yıldızlar, su ve hava kendŅ düzenlerŅnden sapmayarak,
Kelâmı Yaratıcı ve Kral olarak kabul edŅp, yaratılmış oldukları gŅbŅ kalmışlardır. İyŅ
olanı reddeden, hakŅkat yerŅne yalanı koyan ve Tanrı’ya verŅlmesŅ gereken onurun ve
sahŅp olunan bŅlgŅnŅn yerŅne cŅnlerŅ ve putları yeğleyen yalnızca Ņnsanlardı. ŞüphesŅz,
ŅlahŅ ŅyŅlŅk bunca şeyŅ görmezden gelemezdŅ. Fakat Ņnsanlar O’nu yaratılışı sürdüren ve
yöneten bŅrŅ olarak tanıyamadılar. PekŅ, O ne yaptı? Araç olarak üzerŅne bŅr bütünün
yalnızca küçük bŅr parçasını aldı –yanŅ Ņnsan bedenŅnŅ– ve o bedene büründü. Böylece
O’nu bŅr bütün olarak tanıyamayan Ņnsanlara, bŅr parça olarak kendŅsŅnŅ tanıma
güvencesŅ verdŅ ve gözlerŅnŅ kaldırıp O’nun görünmez gücünü anlayamayanlara da,
kendŅlerŅne benzer bŅçŅmde göründü. Bu nedenle, Ņnsanlar doğal olarak O’nun Babasını
daha hızlı ve dolaysız, kendŅlerŅne benzer olan bŅr beden vasıtasıyla tanıyabŅlecek ve
o bedende yapılan ŅlahŅ ŅşlerŅ görebŅleceklerdŅ; O’nun yaptıklarını kendŅ yaptıklarıyla
kıyasladıklarında, O’nunkŅlerŅn beşerŅ değŅl ŅlahŅ olduğunu anlayacaklardı. Eğer söyle-
dŅklerŅ gŅbŅ Kelâmın kendŅsŅnŅ bedensel eylemlerle göstermesŅ uygun olmamış olsaydı,
evrendekŅ Ņşlerle de bunu yapması aynı derecede uygun sayılmazdı. O’nun yaratılışta
olması, yaratılışın tabŅatını paylaştığı anlamına gelmez; tersŅne, yaratılmış her şey
O’nun gücünün paydaşıdır. Benzer bŅçŅmde, bedenŅ bŅr araç olarak kullanmış olsa da,
bedenŅn kusurlarını paylaşmamıştır,64 lakŅn bedende yaşayarak onu kutsallaştırmıştır.
GreklerŅn hakkında çok fazla düşündüklerŅ Platon bŅle, yıkıp dağıtan fırtınanın geldŅğŅ
sırada, EvrenŅ Yaradan’ın her zamankŅ yerde olduğunu ve evrene yaşam gücünü vererek
kurtarmak ve ŅşlerŅ düzene koymak üzere geldŅğŅnŅ söylemez mŅ? O halde Ņnsanların
saptığını, [böylece] Kelâmın yeryüzüne ŅndŅğŅnŅ, bŅr Ņnsan olarak göründüğünü ve
dâhŅlŅ ŅyŅlŅğŅyle ve gücüyle bŅzlerŅ fırtınadan kurtarmak üzere geldŅğŅnŅ söyledŅğŅmŅzde,
bunun nesŅ garŅp karşılanıyor?

(44) Fakat bu ŅddŅanın çürütüldüğünü görüp utanmalarına rağmen, Grekler ortaya
bŅr başka ŅddŅa daha atabŅlŅrler. Tanrı’nın beşerŅyetŅ yönlendŅrŅp kurtarmak gŅbŅ bŅr
nŅyetŅ olmuş olsaydı, bunu Kelâmın vücut bulmasıyla değŅl, kendŅ ŅradesŅyle onları
yaratır yaratmaz yapacağını söyleyeceklerdŅr. Bu ŅddŅaya verŅlecek olan yanıt, ŅkŅ
durumda koşulların son derece farklı olduğudur. Başlangıçta hŅçbŅr şey var olmamıştı;

64. Kelimenin tam anlamıyla, “Bedende olan hiçbir şeyi paylaşmadı.”
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bu nedenle gereklŅ olan tek şey, her şeyŅ var etmek ŅçŅn ŅradesŅnŅ belŅrtmesŅydŅ.
LakŅn Ņnsan yaratıldığında, artık var olmayan şeyler değŅl, var olan şeyler vardı ve
bunların şŅfaya ŅhtŅyacı olduğuna göre, ŞŅfacı ve Kurtarıcının var olan kötülüğü ŅyŅye
dönüştürmesŅ ŅçŅn var olan şeylerŅ kullanması gerekŅrdŅ. Bu nedenle O Ņnsan oldu ve
Ņnsan bedenŅnŅ bŅr araç olarak kullandı. Eğer bu uygun olmayan bŅr yöntem olsaydı
ve O, bedenŅ hŅç kullanmak ŅstemeseydŅ, Kelâm nasıl yeryüzüne ŅnerdŅ? Ve kullanacağı
aracı, kendŅlerŅ gŅbŅ bŅrŅ Olan aracılığıyla, O’nun Tanrılığına ŅhtŅyaç duyanlardan
olmayacaktı da kŅmden olacaktı? Kurtuluşa ŅhtŅyaç duyanlar, var olmayan şeyler
değŅldŅ – kŅ aksŅ halde tek yaratıcı kelŅme yeterlŅ olabŅlŅrdŅ- ancak kurtuluşa ŅhtŅyaç
duyanlar, zaten var olan, bozulmaya ve yıkıma yüz tutmuş Ņnsanlardı. Böylece Kelâmın
Ņnsan bedenŅnŅ alması ve o beden vasıtasıyla kendŅsŅnŅ herkese açıklaması tamamen
olağan ve doğruydu.

Dahası, bozulmuşluğun [Ņnsan] bedenŅnŅn harŅcŅnde değŅl, dâhŅlŅnde olduğunu
bŅlmelŅsŅnŅz. Bu nedenle bozulmuşluğun yerŅnŅ yaşam almalıydı, öyle kŅ, tıpkı ölümün
bedene bulaştığı gŅbŅ, yaşam da bedende ortaya çıksın. Ölüm bedene bulaştıysa,
yaşam da aynı etkŅyŅ gösterebŅlŅr. Fakat eğer ölüm bedenŅn dâhŅlŅndeyse ve bedenŅn
özüne Ņnerek onunla bütünleştŅyse, Yaşamın da aynı şekŅlde [bedenŅn] özüne ŅnŅp
bütünleşerek, bozulmuşluğu sŅlŅp atması gerekmektedŅr. Kelâmın bedenŅn ŅçŅnden
değŅl, dışından geldŅğŅnŅ farz edecek olursak, elbette O, ölümü yenmŅş olurdu; çünkü
ölüm yaşam karşısında güçsüzdür. LakŅn bedenŅn dâhŅlŅndekŅ bozulmuşluk hala var
olmaya devam ederdŅ. [İşte] bu nedenle Kurtarıcı, yaşamla bŅrbŅrŅne karışmış olan
bedenŅn artık ölümlü ve ölümün kölesŅ olmaması, ancak ölümsüzlükle ve ölümden
dŅrŅlŅş vasıtasıyla, o andan ŅtŅbaren ölümsüz olması ŅçŅn [Ņnsan] bedenŅ aldı. Çünkü
bozulmuşluk bŅr kez bulaştı mı, yaşam verŅlŅnceye dek [o beden] dŅrŅlemez ve bunun
yanı sıra, ölüm de beden dışında faal olamaz. Dolayısıyla beden almasının nedenŅ,
o bedende ölümü tatması ve [böylece] onu alt etmesŅydŅ. HakŅkaten de Rab, ölüme
karşı hayatıyla galŅp gelmeseydŅ, her şeye Yaşam veren KŅşŅ olduğunu nasıl kanıtlardı?
BŅr örnek vereyŅm. Anız, özünde ateşte yanıp yok olabŅlen bŅr maddedŅr ve bu madde
ateşŅn yakıcılığından korksa da, yanmaması ŅçŅn ateşten uzak tutulsa da, hala anız
olarak kalmaya devam eder. Fakat farz edŅn kŅ bŅrŅsŅ, onu ateşten uzak tutmak
yerŅne, ateşŅn panzehŅrŅ olan taşpamuğuna sardı. Bu durumda anız artık ateşten
korkmayacak, çünkü ateşŅn ona zararı dokunmayacaktır. Beden ve ölüm ŅçŅn de
aynısı geçerlŅdŅr. Ölüm tek bŅr emŅrle ondan uzak tutulsa bŅle, [beden] hala tabŅatı
bakımından ölümlü ve bozulmuş olarak kalmaya devam edecektŅr. Bunu engellemek
amacıyla [beden], manevŅ olan Tanrı Kelâmını gŅyŅnmŅş ve böylece ne ölümden ne de
bozulmuşluktan korkar hale gelmŅştŅr; çünkü artık Yaşamı tıpkı bŅr gŅysŅ gŅbŅ gŅyŅnmŅş
ve bozulmuşluktan arınmıştır.

Kelâmın Vücut Bulması Üzerine

54



(45) Böylece Tanrı’nın Kelâmı beden almakla ve bedenŅ güçlendŅrmekle doğru
olanı yaptı. KendŅsŅnŅ her yerde göstermek amacıyla, yaratılışın dŅğer parçalarını
kullandığı gŅbŅ Ņnsan vasıtasıyla da çalışarak doğru olanı yaptı; şöyle kŅ, Tanrılığından
ve bŅlgŅsŅnden hŅçbŅr şey eksŅlmedŅ. ŞŅmdŅ de daha önce belŅrttŅğŅm hususa gerŅ dönerek
dŅyorum kŅ, Kurtarıcı bütün bunları, her yerdekŅ her şeyŅ, tıpkı huzurunda olduğu
gŅbŅ kendŅ bŅlgŅsŅyle doldurmak amacıyla yaptı. Kutsal Yazılarda şöyle yazılmıştır:
“Dünya da RAB’bŅn yücelŅğŅnŅn bŅlgŅsŅyle dolacak.”65 İnsan göğe baktığında O’nun
düzenŅnŅ görmektedŅr; ancak göğe dŅğer Ņnsanlar kadar bakabŅlecek bŅr Ņnsan, O’nun
yaptıkları vasıtasıyla, O’nun Ņnsan kuvvetŅ Ņle kıyaslanamayacak gücünü görür ve
Ņnsanlar arasında yalnızca O’nun Tanrı’nın Kelâmı olduğunu öğrenŅr. Yahut Ņnsan
cŅnlere bulaşmış ve onlardan korkuyorsa, yŅne de onları kovan Kurtarıcıyı gördüğünde,
O’nun hakŅkaten de onların üzerŅnde egemen olduğunu anlayabŅlŅr. BŅr Ņnsan suya
dalarak onun Tanrı olduğunu düşünüyorsa –kŅ Mısırlılar hakŅkaten de suya Ņbadet
ederler– [suyun] tabŅatının O’nun tarafından değŅştŅrŅldŅğŅnŅ görerek, RabbŅn her şeyŅn
Yaratıcısı olduğunu öğrenecektŅr. Ve eğer bŅr adam ölüler dŅyarının dŅbŅne kadar
Ņner ve dehşet ŅçŅnde daha önce Ņlahlar olarak kabul edŅlen kahramanların önünde
durursa, MesŅh’Ņn dŅrŅlŅşŅnŅn hakŅkatŅnŅ ve ölüm üzerŅnde kazandığı zaferŅ görecek,
O’nun hakŅkaten de Rab ve Tanrı olduğunu anlayacaktır

Çünkü Rab yaratılışın her bŅr parçasına dokunmuş ve yaratılışı her türlü aldatmaca-
dan özgür kılmıştır. ElçŅ Pavlus’un da dedŅğŅ gŅbŅ, “YönetŅmlerŅn ve hükümranlıkların
elŅndekŅ sŅlahları alıp onları çarmıhta yenerek açıkça gözler önüne serdŅ”66 öyle kŅ, artık
hŅç kŅmse kandırılmasın ve her yerde Tanrı’nın Kelâmını bulabŅlsŅn. Böylece Ņnsan,
yaratılışın tüm ŅşlerŅyle her yandan kuşatılmış olarak ve her yerde – gökte, ölüler
dŅyarında, Ņnsanlarda ve yeryüzünde Kelâmın açıklanmamış Tanrılığına baktığında,
artık Tanrı hakkında aldatmacalara [kulak asmayarak] yalnızca MesŅh’e Ņbadet edecek,
O’nun vasıtasıyla Baba’yı doğru bŅçŅmde tanıyacaktır.

Mantığın ve ŅlkenŅn bu esaslarına dayanarak, Ulusları çok güzel susturacağız. LakŅn
onlar bu savların yetersŅz olduğunu düşünüyorlarsa, bŅr sonrakŅ bölümde ŅddŅalarımızı
[dŅğer] delŅllere dayanarak Ņspat edeceğŅz.

65. Yeşaya 11:9; “Yüceliğinin” ifadesi Kutsal Kitap’ın çağdaş Türkçe çevirisinde bulunmamaktadır. (Ç.N.)
66. Koloseliler 2:15

Ulusların Reddi

55

https://sahneleme.incil.info/referans/Isa.11.9
https://sahneleme.incil.info/referans/Col.2.15




8
Ulusların Reddµ – devamı

(46) İnsanların putlara tapmayı bırakması, Tanrı’nın Kelâmının Ņnsanların arasına
gelmesŅnden ŅtŅbaren değŅl mŅdŅr? [Uydurma] el yazmalarının Grekler arasında ve
[dünyanın dört bŅr yanında] ortadan kaldırılması ve anlamlarını yŅtŅrmesŅ, Kurtarı-
cının kendŅsŅnŅ yeryüzünde göstermesŅnden ŅtŅbaren olmadı mı? ŞaŅrlerŅn Ņlahlar ve
kahramanlar olarak adlandırdıkları şeyler [veya kŅşŅler] ne zamandan berŅ ölümlü
olarak bŅlŅnmeye başladılar? Tüm bunlar RabbŅn ölümün dŅkenŅnŅ yok etmesŅnden ve
ölüler arasından dŅrŅlmesŅnden sonra olmadı mı? Yahut cŅnlerŅn aldatıcılığı ve çılgın-
lığı, Kelâm, Tanrı’nın Gücü ve her şeyŅn EfendŅsŅ beşerŅyetŅn zayıǡığına büründüğü
ve yeryüzüne ŅndŅğŅ zaman son bulmadı mı? Büyü fŅkrŅ ve uygulanışı İlahŅ Kelâm
yeryüzüne geldŅğŅnde kırılmadı da, ne zaman kırıldı? Uzun lafın kısası, GreklerŅn
bŅlgelŅğŅ, Tanrı’nın HŅkmetŅ kendŅsŅnŅ yeryüzünde gösterdŅğŅ zaman boşa çıkmadı mı?
EskŅ dönemlerde tüm dünya putlara tapıyor ve o putların var olan Ņlahlar olduklarını
düşünüyorlardı. Fakat şŅmdŅ dünyanın her bŅr yanındakŅ Ņnsanlar, putlardan korkmayı
bŅr yana bırakıp, MesŅh’e sığınmaktadırlar ve O’na Tanrı olduğu ŅçŅn Ņbadet ederek,
O’nun vasıtasıyla bŅr zamanlar tanımadıkları Baba’yı tanımaya başlıyorlar. Dahası,
bundan da harŅkadır. EskŅden Ņbadet nesnelerŅ ve cŅsŅmlerŅ değŅşken ve sayısızdı; her
bŅr [Ņnsan] kendŅne put yaparak onun Ņlah olduğu söylerdŅ ve o put Ņnsanlar ara-
sında kendŅsŅnŅ teblŅğ edemedŅğŅ ŅçŅn kendŅ çevresŅnŅn saygısını kazanmakla yetŅnŅrdŅ.
Yalnızca bununla yetŅnŅrdŅ! HŅç kŅmse komşusunun Ņlahına Ņbadet etmezdŅ, herkesŅn
kendŅ putu vardı ve o putları yapan kŅşŅ onları efendŅ olarak kabul ederdŅ. Fakat şŅmdŅ
her ulustan Ņnsanlar yalnızca MesŅh’e Ņbadet etmektedŅr ve putların mecalsŅzlŅğŅnŅn
yapamadığını –yanŅ teblŅğŅ– O yapmıştır. O yalnızca çevresŅndekŅlerŅ değŅl, ancak tüm
dünyayı tek Rab olan [kendŅsŅne] ve kendŅsŅ vasıtasıyla Baba’ya Ņbadet etmeye Ņkna
etmŅştŅr.

(47) EskŅ zamanlarda her yer DelfŅ ve Dordona’dakŅlerŅn sahte el yazmalarıyla ve
söylevlerŅyle doluydu ve Böotya’da, LŅkya’da, LŅbya’da, Mısır’da, KabeŅroŅ ve Pythoness
beşerŅ zŅhŅnlerde olağanüstü olarak kabul edŅlŅrlerdŅ. ŞŅmdŅ Ņse MesŅh her yerde Ņlan
edŅldŅğŅne göre, onların çılgınlığı da sona erdŅ ve o el yazmalarına değer veren hŅç
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kŅmse kalmadı. EskŅ zamanlarda cŅnler de Ņnsanların aklını bulandırarak onları kan-
dırıyor ve nehŅrlerde, göllerde, ağaçlarda veya taşlarda [umut olduğuna Ņnandırarak]
sıradan Ņnsanlara yalan söylüyorlardı. ŞŅmdŅ Ņse, İlahŅ Kelâmın görünmesŅyle tüm
uydurmalara çarmıhla son verŅldŅ; Ņnsan çarmıha [bağlı kalırsa] tüm aldatmacalardan
kurtulmuş olur. ŞaŅrlerŅn bahsettŅklerŅ bazı Ņlahlar da Ņnsanlarca kabul edŅlŅyordu –
Zeus, Kronos, Apollo ve dŅğer kahramanlar– Ņnsanlar onlara Ņbadet edŅyor ve hakŅkatten
sapıyorlardı. ŞŅmdŅ Ņse Kurtarıcı Ņnsanlara göründüğüne göre, tüm o [kahramanlar
ve Ņlahlar] Ņnsanların gözünde fanŅ oldular ve yalnızca MesŅh hakŅkŅ Tanrı, Tanrı’nın
Kelâmı ve Tanrı’nın ta kendŅsŅ olarak kabul edŅlmeye başladı. PekŅ, onların olağanüstü
bulduğu büyüye ne demelŅ? Kelâmın vücut bulmasından önce büyü yapmak, Mısırlılar,
KeldanŅler ve HŅntlŅler tarafından sıkça uygulanır ve görenlerŅ korkuyla hayrete düşü-
rürdü. LakŅn HakŅkatŅn yeryüzüne ŅnmesŅ ve Kelâmın görünmesŅyle, bu da çürütülerek
ortadan kaldırıldı. Fakat GreklerŅn hŅkmetŅne ve felsefecŅlerŅn kuru gürültülerŅne
karşın, aslında hŅç kŅmsenŅn bŅzden başka bŅr cevap ŅsteyemeyeceğŅnŅ düşünüyorum;
çünkü mükemmel HakŅkat herkesçe görülür vazŅyettedŅr, öyle kŅ Grekler bŅrçok şey
yazmalarına rağmen, ölümsüzlük ve hŅkmet dolu hayatla ŅlgŅlŅ çevrelerŅnde bulunan
Ņnsanları bŅle Ņkna etmekte başarısız olmuşlardır. Yalnızca MesŅh, doğal konuşarak ve
hŅkmetlŅ olmayan Ņnsanların sözlerŅyle, dünyanın dört bŅr yanındakŅ Ņnsanları ölümden
korkmamaya, yok olmayacak şeylerŅn peşŅnde gŅtmeye, gözlerŅnŅ ezelŅ ve ebedŅ şeylere
dŅkmeye ve dünyevŅ şanı düşünmeyerek yalnızca ölümsüzlüğü aramaya Ņkna etmŅştŅr.

(48) SöyledŅğŅmŅz sözler sıradan şeyler değŅldŅr, tüm bunlar tecrübelerle tasdŅklen-
mŅştŅr. Merak edenler, MesŅh’e aŅt kızların ve genç erkeklerŅn,67 dŅnlerŅnŅn bŅr parçası
olarak kutsŅyetŅ amaç edŅnmelerŅnŅ ve ölümsüzlüğün güvencesŅ olarak yüce ve ŅyŅ
şehŅtlŅk mertebesŅne ulaştıklarının Ņspatını görebŅlŅr. İsteyen, aynı zamanda tecrübe
delŅlŅnŅ bŅr başka bŅçŅmde ele alabŅlŅr. CŅnlerŅn aldatmacalarının, el yazmalarındakŅ
uydurmaların ve sŅhrŅn büyüleyŅcŅlŅğŅnŅn ortasında, alay ettŅklerŅ çarmıh ŅşaretŅnŅ
yapsınlar ve yalnızca MesŅh’Ņn adını kullansınlar; [böylece] O’nun vasıtasıyla cŅnlerŅn
nasıl kaçıştıklarını, el yazmalarının nasıl yok olduğunu ve tüm o büyü ve sŅhŅrlerŅn
nasıl bozulduğunu görecektŅrler.

O halde, adıyla ve varlığıyla her şeyŅ kapsayan, var olan her şeyŅ yıkma [gücüne
sahŅp olan], tek başına her şeye galŅp gelen ve tüm dünyayı kendŅ öğretŅsŅyle dolduran
bu MesŅh kŅmdŅr ve nasıl yücedŅr? Bunu bŅze, O’nunla utanmadan ve sınır tanımadan
alay eden Grekler açıklasınlar. Eğer O sıradan bŅr Ņnsan Ņse, bu adam onların Ņlahlar
olarak kabul ettŅklerŅnden daha güçlü olduğunu ve kendŅ gücüyle onların bŅrer hŅç

67. Kelimenin tam anlamıyla “çok büyük bir koro…” “Koro” dansçılar ve şarkıcılar topluluğudur.
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olduğunu Ņspat etmedŅ mŅ? Eğer O’nun büyücü olduğunu ŅddŅa edŅyorlarsa, nasıl
olur da her türlü büyü ve sŅhŅr güçlendŅrŅlmek yerŅne bŅr büyücü tarafından yok
edŅlŅr? O, bazı büyücülerŅ yok ederek kendŅsŅnŅ onlardan en yücesŅ olarak mı Ņlan ettŅ?
LakŅn [gerçek şu kŅ;] O, çarmıhta tüm büyülerŅ tamamen bozguna uğrattı ve onlar
üzerŅnde zafer kazandı. Bu nedenle Kurtarıcının büyücü olmadığı çok barŅzdŅr, çünkü
büyücülerŅn yalvardığı cŅnler, O’ndan kaçıyorlardı. O halde, kŅmdŅr O? YapabŅldŅklerŅ
tek şey alay etmek olan Grekler bunu bŅze açıklasınlar! Fakat bu durumda gülünç olan
aslında kendŅlerŅdŅr, çünkü daha öncekŅ delŅllerle onların [ŅddŅalarını] çürütebŅlŅrŅz.
CŅnlerŅ kovan KŅşŅnŅn cŅn olması mümkün mü? O yalnızca bazı cŅnlerŅ kovuyor olsaydı,
onlar kendŅ EfendŅlerŅnŅn vasıtasıyla onlara karşı ayaklandığını düşüneceklerdŅ –
aslında YahudŅler [MesŅh’Ņ] aşağılamak ŅçŅn aynısını söyledŅler. Fakat O’nun ŅsmŅnŅn
zŅkredŅlmesŅyle cŅnlerŅn her türlü çılgınlığı ortadan kalktığına göre, Grekler burada da
yanılıyorlar. [Böylece] RabbŅmŅz ve Kurtarıcımız MesŅh onların ŅddŅa ettŅğŅ gŅbŅ şeytanŅ
güçtekŅ bŅrŅsŅ değŅldŅr.

Kurtarıcı ne sıradan bŅr Ņnsan, ne büyücü, ne de cŅnlerden bŅrŅ olduğuna göre ve
kendŅ Tanrılığıyla şaŅrlerŅn ve cŅnlerŅn düşüncelerŅnŅ çürüterek GreklerŅn bŅlgelŅğŅnŅ
haksız çıkardığına göre, gerŅye kalan tek seçenek, O’nun hakŅkaten Tanrı’nın Oğlu,
EzelŅ Kelâm, HŅkmet ve Baba’nın Gücü olduğudur. Bu nedenle O’nun ŅşlerŅnŅn sıradan
Ņşler olmadığı, ancak tabŅatının gereğŅ ve dŅğer Ņnsanların ŅşlerŅyle kıyaslandığında,
Ņnsanüstü ve hakŅkaten de Tanrı’nın ŅşlerŅ olduğu anlaşılmaktadır.

(49) Mesela şŅmdŅye dek herhangŅ bŅr Ņnsan bakŅreden doğmuş mudur? Yahut her
şeyŅn RabbŅ olarak bŅr Ņnsan tüm hastalıkları ŅyŅleştŅrebŅlmŅş mŅdŅr? İnsanın tabŅatında
eksŅk olan bŅr şeyŅ tamamlamış veya doğuştan kör bŅr adamın gözlerŅnŅ açmış bŅrŅsŅ var
mıdır? AsklepŅos Grekler tarafından ululaştırıldı, çünkü şŅfa sanatının uygulayıcısıydı
ve şŅfalı otların bedensel hastalıklar ŅçŅn yararlı olduğunu keşfettŅ; otları var eden
elbette o değŅldŅ, ancak tabŅatı Ņnceleyerek onların faydalı olduğunu buldu. PekŅ,
yalnızca yaralara şŅfa vermekle yetŅnmeyerek, aynı zamanda özü tamamlayan ve kendŅ-
sŅnŅn yaratmış olduğu varlığı şekŅllendŅren Kurtarıcıyla kıyaslandığında, [AsklepŅos’un
yaptıkları] nedŅr kŅ? Herkül de Greklerce Ņlah dŅye tapılmaktadır, çünkü dŅğer Ņnsanlara
karşı savaşmış ve ellerŅyle vahşŅ hayvanları öldürmüştür. PekŅ, hastalıkları, cŅnlerŅ ve
hatta ölümü bŅle Ņnsanlardan uzaklaştıran Kelâmın yanında, [Herkül’ün yaptıkları]
nedŅr kŅ? [Bunun yanı sıra] DŅonysos’a da taparlar, çünkü Ņnsanlara sarhoşluğu
öğretmŅştŅr; tüm bunlara rağmen Ņnsanlara ılımlılığı öğreten, hakŅkŅ Kurtarıcı ve her
şeyŅn RabbŅ Ņle alay etmektedŅrler.

Bu hususta bu kadar yeterlŅdŅr. O’nun TanrılığındakŅ dŅğer mucŅzelere ne dŅyecekler?
GüneşŅn kararması ve yeryüzünün depremle sarsılması kŅmŅn ölümünde oldu? NŅçŅn
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bugün bŅle Ņnsanlar vaktŅnden önce ölmeye devam edŅyorlar? Bu durumda yeryüzün-
deyken yaptığı Ņşlerle mŅ devam edelŅm, yoksa dŅrŅlŅşŅnden sonrasında olanlarla mı?
HerhangŅ bŅr zamanda ve yerde, herhangŅ bŅr Ņnsanın öğretŅsŅ, yeryüzünün tümünde,
dünyanın bŅr ucundan öbür ucuna dek, her bölgede aynı şekŅlde Ņbadet edŅlsŅn dŅye
aynı bŅçŅmde yayılmış mıdır? Eğer MesŅh onların dedŅklerŅ gŅbŅ Tanrı’nın Kelâmı değŅl
de yalnızca bŅr Ņnsansa, nŅçŅn GreklerŅn Ņlahları O’nun kendŅ bölgelerŅne gŅrmesŅne
engel olmadılar? Yahut nasıl olur da onlara Ņbadet edŅlen yerŅn tam ortasında Kelâm,
kendŅ öğretŅsŅnŅ yayarak onları utanç verŅcŅ duruma düşürür?

(50) O’ndan önce gelenler dünyanın kralları ve tŅranları ŅdŅ; tarŅh de bŅzlere,
KeldanŅler, Mısırlılar ve HŅntlŅler arasında bŅrçoklarının hŅkmetlŅ adamlar ve büyücüler
olduklarını söylemektedŅr. LakŅn bunlardan hangŅsŅ –öldükten sonra değŅl, yaşarken–
Kurtarıcımız gŅbŅ putlara galŅp gelerek öğretŅlerŅnŅ yeryüzünün dört bŅr yanına ya-
yabŅlmŅş ve büyük kalabalıkları putlardan uzaklaştırabŅlmŅştŅr? Grek fŅlozoǡar bŅrçok
şey yazmış ve kelŅme ustalığıyla çok Ņkna edŅcŅ olmuşlardır; ancak MesŅh’Ņn çar-
mıhına benzer bŅr Ņş çıkarabŅlmŅşler mŅdŅr? İkna edŅcŅ sözlerŅ, onlar ölünceye dek
etkŅndŅ; hayattalarken bŅle kendŅ aralarındakŅ çekŅşmeden dolayı söyledŅklerŅne karşı
konuluyordu, çünkü onlar kıskanç bŅr cemaattŅ ve bŅrbŅrlerŅne karşı konuşuyorlardı.
LakŅn Tanrı’nın Kelâmı çok garŅp bŅr tezatla, son derece sade bŅr dŅl Ņle öğreterek,
en seçkŅn sofŅstlerŅ bŅle gölgede bırakmış, onların öğretŅlerŅnŅ çürüterek tüm Ņnsanları
kendŅsŅne çekmŅş ve cemaatlerŅnŅ yaratmıştır. Dahası, İnsanoğlu olarak ölüme boyun
eğŅp, hŅkmetlŅ adamların putlar hakkında ŅlerŅ sürdüklerŅ her şeyŅ çürütmesŅ de ayrıca
müthŅştŅ. Ölümüyle cŅnlerŅ kovan veya ölümünün cŅnlerŅ korkuttuğu kŅşŅ MesŅh değŅl
de kŅmdŅr? Çünkü Kurtarıcının adı nerede zŅkredŅlŅrse, oradan cŅnler kaçarlar. Bunun
yanı sıra, Ņnsanları kendŅ tabŅŅ tutkularından uzaklaştırarak, zŅna edenlerŅ ŅffetlŅ ve
katŅllerŅ artık cŅnayet Ņşleyemez hale getŅren ve bŅr zamanlar korkak olanları artık
cesur adamlara dönüştüren başka bŅrŅ var mı? Kısacası, dünyanın dört bŅr yanındakŅ
barbarları ve putperest halkları, çılgınlıklarını bŅr yana bırakıp kendŅlerŅnŅ selamete
adamaları ve MesŅh’Ņn kurtaran Ņmanına ve çarmıh ŅşaretŅne sahŅp olmaları konusunda
kŅm Ņkna ettŅ? MesŅh’Ņn çarmıhıyla ve ölümden dŅrŅlŅşŅyle Ņnsanlara bahşedŅlen ölüm-
süzlük Ņmanını başka kŅm sağlayabŅldŅ? Grekler her türlü uydurma masallar anlatırlar,
ancak asla putlarının ölümden dŅrŅldŅğŅnŅ ŅddŅa etmezler; aslında bŅr bedenŅn ölümden
dŅrŅlebŅleceğŅ fŅkrŅnŅ de bŅr türlü kavrayamıyorlar. ÖzellŅkle bu hususta onlara kulak
verŅldŅğŅ zaman, kendŅ görüşlerŅ özünde putperestlŅklerŅnŅn zayıǡığını görecek ve aynı
zamanda, bedensel dŅrŅlŅş ŅçŅn MesŅh’e güveneceklerdŅr; öyle kŅ O, dŅrŅlŅş vasıtasıyla
herkes tarafından Tanrı’nın Oğlu olarak bŅlŅnebŅlsŅn.

(51) Konuyu bŅr kez daha açacak olursak, ölümünden sonra veya hayattayken
kŅm, herhangŅ bŅr Ņnsan kutsallığından bahsedŅp, bu erdemŅn Ņnsanlar ŅçŅn Ņmkânsız
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olmayacağını söylemŅştŅr? Ancak Kurtarıcımız ve Kralımız MesŅh, bu öğretŅsŅ üzerŅnde
o kadar çok durmuştur kŅ, [küçük] çocuklar bŅle yetŅşkŅn yaşta olmamalarına rağmen,
bu erdemŅn yasadan üstün olduğunu söylemŅşlerdŅr. İskŅtler ve EtŅyopyalılar veya
Partlar ve ErmenŅler veya HyrkanŅa ötesŅnde yaşayanlar ve hatta büyü ŅşlerŅyle uğraşan
ve doğal olarak cŅn korkusunun ve alışkanlıklarının kölesŅ halŅne gelen Mısırlılar
ve KeldanŅler arasında bŅle, her şeyŅn RabbŅ, Tanrı’nın Gücü, RabbŅmŅz İsa MesŅh
kadar erdem, özdenetŅm ve putlara tapmamak hakkında vaaz eden olmuş mudur?
O sadece kendŅ öğrencŅlerŅ vasıtasıyla vaaz etmekle kalmadı, ancak Ņnsan anlayışını
tamamen Ņkna ederek, tüm kötü alışkanlıklarını bıraktırıp, O’nu tanımayı ve O’nun
vasıtasıyla da Baba’ya Ņbadet etmeyŅ öğrettŅ. Onlar henüz putperestken bŅle, Grekler
ve Barbarlar kendŅ aralarında süreklŅ savaşıyorlardı ve kendŅ akrabalarıyla bŅle [ara
sıra] çatışıyorlardı. Uzlaşmaz münakaşaları yüzünden, kılıç kuşanmadan hŅç kŅmse
bŅr yerden başka bŅr yere ne karadan ne de sudan geçebŅlŅyordu. HakŅkaten de
hayatlarının tümü sŅlahlara adanmıştı ve kılıç bŅrçok şeyŅn yerŅne geçerek tek dayanak
noktaları olmuştu. Tüm bu zaman boyunca, daha önce de belŅrttŅğŅm gŅbŅ, onlar
putlara tapıyorlar ve cŅnlere kurbanlar sunuyorlardı ve puta Ņbadet etmeyŅ mecbur
kılan batıl korkular, savaşçı ruhlarını beslŅyordu. Fakat ŅşŅn garŅp yanı, MesŅh’Ņn
öğretŅsŅyle tanıştıktan sonra Ņnsanlar gerçek bŅr vŅcdan azabıyla hareket ettŅkçe, canŅce
gaddarlıklarını bŅr kenara bıraktılar ve artık savaş zŅhnŅyetŅnden vazgeçmŅşlerdŅ. Her
şey tersŅne dönmüştü; aralarında hâkŅm olan yalnızca barıştı ve dostluktan öte bŅr
arzuları yoktu.

(52) O halde tüm bunları yapan ve bŅrbŅrŅnden nefret edenlerŅ barışta bŅr araya
getŅren Baba’nın bŅrŅcŅk Oğlu, herkesŅn tek Kurtarıcısı, sevgŅsŅnden dolayı her şeyŅ
kurtuluşumuz ŅçŅn yapan İsa MesŅh değŅl de kŅmdŅr? ÜstelŅk O’nun sağlayacağı barış,
Kutsal Yazılar’da çok önceden bŅldŅrŅlmŅştŅr: “RAB uluslar arasında yargıçlık edecek,
bŅrçok halkın arasındakŅ anlaşmazlıkları çözecek. İnsanlar kılıçlarını çekŅçle dövüp
saban demŅrŅ, mızraklarını bağcı bıçağı yapacaklar. Ulus ulusa kılıç kaldırmayacak,
savaş eğŅtŅmŅ yapmayacaklar artık.”68 Bu da Ņnanılması güç bŅr şey değŅldŅr.

Günümüzün barbarları doğal olarak alışkanlıklarında yabanŅleşmŅştŅrler ve putla-
rına kurban sundukları sürece, bŅrbŅrlerŅne karşı kavga etmekte ve sŅlahları olmadan
bŅr saat bŅle geçŅrememektedŅrler. Ancak MesŅh’Ņn öğretŅsŅnŅ ŅşŅttŅklerŅ zaman, derhal
savaşı bırakıp çŅftçŅlŅk yapmaya koyuldular ve kılıç kuşanmak yerŅne ellerŅnŅ kaldırarak
dua etmeye başladılar. Kısacası, bŅrbŅrlerŅyle savaşmak yerŅne, ŅblŅse ve cŅnlere karşı
mücadele etmeye başladılar ve özdenetŅm ve doğru bŅr yürekle onları alt ettŅler.
Bunlar Kurtarıcının Tanrı olduğuna ŅlŅşkŅn delŅllerdŅr. Çünkü O, Ņnsanlara putlardan

68. Yeşaya 2:4
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asla öğrenemeyeceklerŅ şeylerŅ öğrettŅ. Ayrıca bu, cŅnlerŅn ve putların zayıǡıkları ve
değersŅzlŅklerŅne ŅlŅşkŅn küçük bŅr keşŅf de değŅldŅr; çünkü Ņnsanlar kendŅ zayıǡıklarını
bŅlŅyor ve böylece Ņnsanlara korku salarak bŅrbŅrlerŅyle savaşmalarına sebep oluyor-
lardı. Eğer kendŅ aralarındakŅ savaşı bıraksalar, cŅnlere karşı mücadele edebŅlŅrlerdŅ.
Çünkü aslında MesŅh’Ņn öğrencŅlerŅ, bŅrbŅrlerŅyle savaşmak yerŅne, alışkanlıkları ve
hŅkmetlŅ davranışlarıyla cŅnlere karşı durmuş ve onları kovarak, efendŅlerŅ olan ŅblŅsŅ
de hor görmüşlerdŅr. GençlŅklerŅnde bŅle kutsallıkla [ŅlerlŅyor,] sınandıkları zaman-
larda dayanıyor ve zorluklara göğüs gerŅyorlar. Aşağılandıklarında sabırla dayanıyor,
kendŅlerŅnden bŅr şeyler çalındığında buna ışık tutuyor ve asıl ŅlgŅncŅ de şu kŅ, ölümün
kendŅsŅne bŅle ışık tutuyor ve MesŅh’Ņn şehŅdŅ oluyorlar.

(53) Kurtarıcının Tanrılığına ŅlŅşkŅn bŅr delŅl daha var ve bu delŅl de kesŅnlŅkle
muhteşemdŅr. HangŅ büyücü, tŅran veya kral böyle şeyler yapabŅlmŅş? Tanrı’nın Kelâmı
olan RabbŅmŅz gŅbŅ daha önce bŅrŅsŅ putperestlŅğe, cŅnler ordusuna, her türlü büyüye
ve GreklerŅn tüm bŅlgelŅğŅne karşı, onların en güçlü oldukları ve herkesŅ yuttukları
dönemde savaşmış mıdır? YŅne de O, her Ņnsanın yanlışını gün yüzüne çıkarmış ve tek
elŅyle Ņnsanları [putperestlŅkten] uzaklaştırmıştır; öyle kŅ, bŅr zamanlar putlara tapanlar
artık onları ayakları altında çŅğnesŅnler, meşhur büyücüler kendŅ büyü kŅtaplarını
yaksınlar ve bŅlge olanlar tüm çalışmalarını müjde kŅtaplarının yorumlanmasına
odaklasınlar. BŅr zamanlar Ņbadet ettŅklerŅnŅ terk edecek ve böylece MesŅh’Ņ, bŅr
zamanlar alay ettŅklerŅ Tanrı’yı Ņkrar edŅp O’na Ņbadet edecekler. Onların sözde
Ņlahları çarmıh ŅşaretŅyle bozguna uğratıldı ve çarmıha gerŅlmŅş Kurtarıcı tüm dünyaya
Tanrı ve Tanrı’nın Oğlu olarak Ņlan edŅldŅ. ÜstelŅk GreklerŅn Ņbadet ettŅklerŅ Ņlahlara
ŅlŅşkŅn, onların yaptıkları utanç verŅcŅ şeyler konusunda tartışmalar çıkmaya başladı;
çünkü MesŅh’Ņn öğretŅsŅnŅ kabul edenler, Ņlah dŅye tapılanlardan daha kutsal bŅr
hayat sürmektedŅrler. Eğer bunlar ve bunlara benzer Ņşler Ņnsan eserŅyse, bŅrŅlerŅ
bŅzlere daha önce Ņnsanlar tarafından yapılan benzer ŅşlerŅ göstersŅnler. Fakat eğer
Ņnsan değŅl, Tanrı’nın ŅşŅyse, o halde Ņmansızlar tüm bunların RabbŅn ŅşŅ olduğunu
kabul etmemekte nŅçŅn böylesŅne dŅrenŅyorlar? Onlar, Tanrı’yı yaratılışın ŅşlerŅyle
tanıyamayacak kadar sarsılmış durumdadırlar. ŞüphesŅz, O’nun Tanrılığını kâŅnat
üzerŅndekŅ gücü vasıtasıyla anlamış olsalardı, MesŅh’Ņn vücut bulmuşken yaptığı
ŅşlerŅn beşerŅ olmadığını, herkesŅn Kurtarıcısı, Tanrı’nın Kelâmının ŅşlerŅ olduğunu
da anlarlardı. Bunu kabul etselerdŅ, Pavlus’un da dedŅğŅ gŅbŅ, “…yüce RabbŅ çarmıha
germezlerdŅ.”69

(54) O zaman tabŅatı bakımından görünmez olan Tanrı’yı görmek Ņsteyenler,
O’nu yaptığı Ņşler vasıtasıyla algılayabŅlŅr ve tanıyabŅlŅrler; böylece MesŅh’Ņ kendŅ

69. 1. Korintliler 2:8

Kelâmın Vücut Bulması Üzerine

62



anlayışlarıyla kavrayamayanlar, O’nun vücut bulduğunda yaptığı Ņşler vasıtasıyla,
[İsa’nın] hakŅkaten de Ņnsan mı, Tanrı mı olduğunu ŅnceleyŅp karar versŅnler. [O’nun]
yaptıkları Ņnsan ŅşŅyse, bırakın dalga geçmeye devam etsŅnler; yok eğer [Ņnsanın
değŅl] Tanrı’nın ŅşŅyse, küçümsenmemesŅ gereken konularda alay etmemelerŅ, fakat
bu hakŅkatŅ kabul edŅp Tanrı’nın alçakgönüllü bŅr şekŅlde sergŅledŅğŅ Ņşlere hayranlık
duymaları gerekŅr. Şöyle kŅ, ölüm vasıtasıyla ölümsüzlüğü tanıdık ve Kelâmın vücut
bulmasıyla her şey bŅzlere açıklandı ve bu açıklamayı yapan da [her şeyŅ] tasarlayan ve
[aynı zamanda] aracı olan Tanrı Kelâmının ta kendŅsŅdŅr. O, hakŅkaten de beşerŅyete,
Tanrı’ya aŅt olabŅleceğŅmŅze ŅlŅşkŅn güvence verdŅ. Görünmez Baba’nın düşüncesŅnŅ
anlayabŅlelŅm dŅye, kendŅsŅnŅ bedende gösterdŅ. Ölümsüzlüğe sahŅp olalım dŅye, utanca
dayandı. O bundan zarar görmedŅ, çünkü kendŅsŅ aşılmaz ve bozulmazdır; lakŅn
kendŅ aşılmazlığıyla, uğruna utanca katlandığı Ņnsanların acılarına şŅfa oldu. Kısacası,
Kurtarıcının vücut bulmasıyla başlayan bu ve buna benzer daha bŅrçok şey oldu ve
onları hepsŅnŅ [tek tek] saymak, açık denŅze çıkıp tüm dalgaları saymaya benzer. İnsan
gözlerŅyle tüm dalgaları göremez ve bunu yapmaya çalıştığı zaman duyuları bunu
mümkün kılmaz. BŅrŅsŅ MesŅh’Ņn bedendeyken yaptığı tüm ŅşlerŅ bŅlmek Ņstese bŅle,
onları tahmŅn etmeye çalışsa bŅle başarılı olamaz; çünkü fanŅ düşüncelerŅ aşan şeyler,
her daŅm bŅlŅndŅğŅnden daha fazladır.

O’nun yaptığı ŅşlerŅn bŅr kısmından bŅle layıkıyla bahsedemedŅğŅmŅze göre, hep-
sŅnden bahsetmemek daha doğru olur. Son olarak tek bŅr şeyden söz edecek ve
hayranlıkla okumanızı sağlayacağız. Çünkü hakŅkaten O’nun hakkında olan her şey
hayranlık uyandırır ve Ņnsan gözlerŅnŅ nereye dŅkerse dŅksŅn, Kelâmın Tanrılığını görür
ve hayranlık duyar.

(55) SöyledŅklerŅmŅzŅn özü şöyle özetlenebŅlŅr: Kurtarıcının aramızda yaşamasıyla
putperestlŅk daha fazla ŅlerleyemedŅ ve hatta azalmaya ve yavaş yavaş sona ermeye
başladı. Benzer bŅçŅmde GreklerŅn bŅlgelŅğŅ de çoğalmaya değŅl, ancak yavaş yavaş
kaybolmaya başladı. CŅnler de Ņnsanları kandırmaya ve sahte kŅtaplar ve büyüler
üretmeye devam etmek yerŅne, çarmıh ŅşaretŅyle bozguna uğratıldılar. Dahası, MesŅh
Ņmanına karşı gelen her türlü putperestllŅk ve gerŅ kalan her şey, günden güne
küçülmekte, gücünü kaybetmekte ve yıkılmaktadır; bakın, Kurtarıcının öğretŅsŅ her
yerde zafer kazanmaktadır! Bu durumda “her şeyŅn üzerŅnde” olan güçlü Tanrı’nın
Kelâmına, Kurtarıcıya Ņbadet etmek ve O’nun tarafından bozguna uğratılan ve yok
edŅlen şeylerŅ de mahkûm etmek gerekŅr. Güneş doğduğunda karanlık kaybolur; bŅr
yerde saklanmış olan karanlıklar bŅle yok olurlar. Böylece Tanrı Kelâmının ortaya
çıkmasıyla, putların karanlığı barınamamakta ve dünyanın dört bucağı O’nun öğre-
tŅsŅyle aydınlanmaktadır. Benzer bŅr bŅçŅmde, bŅr kral belŅrlŅ bŅr bölgede egemenlŅk
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sürmesŅne rağmen kendŅ evŅnde yaşıyor ve halka görünmüyorsa, Ņsyankâr adamlar
onun bu durumundan faydalanarak kendŅlerŅnŅ onun yerŅne koymaya gayret ederler;
onlardan her bŅrŅ kral gŅbŅ görünüp, saraya gŅremedŅklerŅnden dolayı hakŅkŅ kralı
göremeyen Ņnsanları, kralın yalnızca ŅsmŅnŅ kullanarak kandırıyorlar. Ancak hakŅkŅ kral
geldŅğŅ ve ortaya çıktığı zaman tüm Ņşler değŅşŅr. İsyankâr haŅnler onun huzuruna
çıkar ve hakŅkŅ kralı görenler, daha öncelerŅ kendŅlerŅnŅ saptıranları umursamazlar.
Aynı şekŅlde, cŅnler bŅr zamanlar Ņnsanları kandırıyor ve Tanrı’ya verŅlmesŅ gereken
tüm yücelŅğŅ kendŅlerŅne mal edŅyorlardı. LakŅn Tanrı’nın Kelâmı vücut bulduğuna ve
Babasını bŅzlere tanıttığına göre, cŅnlerŅn hŅlesŅ son bulup yok oldu ve Ņnsanlar tüm
putlardan vazgeçerek gözlerŅnŅ hakŅkŅ Tanrı’ya, Baba’nın Kelâmına çevŅrdŅler, öyle kŅ
O’nu tanıyabŅlsŅnler.

İşte bu, MesŅh’Ņn Tanrı, Tanrı’nın Kelâmı ve Gücü olduğunun Ņspatıdır. BeşerŅ şeyler
son bulur ve MesŅh hakŅkatŅ var olmaya devam eder; yok olup bŅten şeylerŅn geçŅcŅ
olduğu barŅzdŅr, ancak var olmaya devam eden Tanrı’dır ve Tanrı’nın bŅrŅcŅk Kelâmı
olan Oğlu’dur.
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9
Sonuç

(56) Öyleyse MacarŅus, MesŅh’Ņ seven sana, MesŅh’e Ņman ve MesŅh’Ņn Tanrılığının
bŅzlere sergŅlenmesŅ Ņle ŅlgŅlŅ kısa bŅr özet gönderŅyorum. Bu sana bŅr başlangıç
sağlayacak, ancak Kutsal Yazılar’ı çalışarak onların hakŅkat olduğunu Ņspat etmelŅsŅn.
Onlar yazılı olup, Tanrı tarafından vahŅy edŅlmŅşlerdŅr ve bunları, esŅnlenmŅş ve
MesŅh’Ņn Tanrılığı uğruna şehŅt olmuş Kutsal Yazı öğretmenlerŅnden öğrenmŅş olan
bŅzler, öğrenme ŅsteğŅne katkıda bulunuyoruz. Kutsal Yazılar’dan, O’nun ŅhtŅşamlı ve
ŅlahŅ olan ŅkŅncŅ gelŅşŅ hakkında da öğreneceksŅn. O, bu sefer zayıǡık ŅçerŅsŅnde değŅl,
ancak asıl ŅhtŅşamı Ņle gelecektŅr; artık alçaltılmış olarak değŅl, haşmetle gelecektŅr;
artık acı çekmek ŅçŅn değŅl, ancak çarmıhının tüm ürünlerŅnŅ –dŅrŅlŅşŅ ve bozulmazlığı–
bŅzlere sunmak ŅçŅn gelecektŅr. Artık yargılanmayacak, fakat kendŅsŅ HâkŅm olarak
herkesŅ bedende, ŅyŅ veya kötü yaptıkları Ņşlere göre yargılayacaktır. İyŅlŅk yapmış
olanlar ŅçŅn göksel krallığın [kapılarını] açacak, kötülük yapanları Ņse dışarıdakŅ
karanlığa ve ebedŅ ateşe atacaktır. RabbŅn kendŅsŅ de şöyle demŅştŅr: “ÜstelŅk sŅze
şunu söyleyeyŅm, bundan sonra İnsanoğlu’nun, KudretlŅ Olan’ın sağında oturduğunu
ve göğün bulutları üzerŅnde geldŅğŅnŅ göreceksŅnŅz.”70 O’nun söyledŅğŅ sözlerden bŅrŅ,
bŅzlerŅ o gün ŅçŅn hazırlamaktadır, “Bunun ŅçŅn uyanık kalın. Çünkü RabbŅnŅz’Ņn
geleceğŅ günü bŅlemezsŅnŅz.”71 ElçŅ Pavlus da şöyle demŅştŅr: “Çünkü bedende yaşarken
gerek ŅyŅ gerek kötü, yaptıklarımızın karşılığını almak ŅçŅn hepŅmŅz MesŅh’Ņn yargı
kürsüsü önüne çıkmak zorundayız.”72

(57) LakŅn Kutsal Yazıları araştırmak ve doğru bŅr anlayışa kavuşmak ŅçŅn, ŅyŅ bŅr
yaşama ve pak bŅr ruha sahŅp olmak gerekŅr ve HrŅstŅyan erdemŅnŅn, Tanrı Sözü Ņle
ŅlgŅlŅ gerçeğŅ, Ņnsan doğasının elŅnden geldŅğŅnce kavraması ŅçŅn zŅhne rehberlŅk etmesŅ
gerekŅr. KŅşŅ, temŅz bŅr zŅhne ve doğru bŅr hayata sahŅp olmadığı sürece kutsalların
öğretŅlerŅnŅ anlayamaz. Güneşe bakmak Ņsteyen bŅrŅsŅ, baktığı şeyŅn paklığından çok
az bŅr şey de olsa görebŅlmek adına gözlerŅnŅ kısar ve bŅr kentŅ veya ülkeyŅ görmek
Ņsteyen bŅrŅsŅ, şüphesŅz o [kente veya ülkeye] gŅder. Benzer bŅçŅmde kutsal yazarların

70. Matta 26:64
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düşüncelerŅnŅ anlamak Ņsteyen bŅrŅsŅ, her şeyden önce kendŅ hayatını arındırmalı
ve kutsalların yaptıklarını örnek alarak uygulamalıdır. Böylece hayat paydaşlığında
onlarla bŅrleşerek, Tanrı’nın onlara açıkladığı şeylerŅ anlayacak ve o andan ŅtŅbaren
yargı gününde günahkârları bekleyen [gazaptan] kurtulacak ve göksel krallığın kut-
salları ŅçŅn ayrılmış olan [ödülü] alacaktır. Bu konuda şu sözler yazılmıştır: “Tanrı’nın
kendŅsŅnŅ sevenler ŅçŅn hazırladıklarını hŅçbŅr göz görmedŅ, hŅçbŅr kulak duymadı,
hŅçbŅr Ņnsan yüreğŅ kavramadı.”73 Tüm bu ödüller, kutsal bŅr hayat yaşayan ve RabbŅmŅz
MesŅh İsa’nın Tanrısı ve Babasını seven kŅşŅler ŅçŅn hazırlanmıştır – çağlar boyunca
Baba’ya, Oğul’un bŅzzat kendŅsŅyle ve Kutsal Ruh’ta onur, güç ve Ņzzet olsun. ÂmŅn.
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